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Kubinyi Aurél.
Egy öreg ember halt meg: Kubinyi Aurél. 

Az Úr kegyelme kivételesen hosszú kort en­
gedett neki megérnie. Nyolcz évtizednek súlya 
nehezedett, az utóbbi években, bizony nehe­
zedett vállaira, de aczélos lelke az utolsó per- 
<víg megtartotta rugalmasságát, az utolsó per- 
czig visszaverte a derült kedély tiszta sugarait. 
Hosszú életének árja sok fájdalmat, sok bá­
natot vetett felszínre. De bármily mély volt a 
fájdalom, súlyos a bánat, férfias lélekkel zárta 
keblébe, hogy mást is meg ne szomorítson. 
Kevesen vannak, kik panaszát hallották volna! 
De az ár gyöngyöt is sodort magával, virágos 
partok között is zúgott, — és örömét olyan 
szívesen osztotta meg mindenkivel.

Sokan, igen sokan vannak távolban és közel­
ben, a kik nagyrabecsülték őt s a mi ennél 
sokkal több: igazán szerették Nem ismerte ő 
azokat a korlátokat, melyeket a hiúság és gyen­
geség állított ember és ember közé; az ala­
csony sorsú iránt éppen olyan szives, kedves 
volt, mint a hatalmasok iránt. Nem a rangot 
becsülte, hanem az embert; ezt kereste minden­
kiben. Szerény volt: kerülte a zajt, nem látta 
öt soha senki a hiúság vásárán, de a hol csen­
des munka folyt az emberek javára, ott meg 
lehetett őt találni. Puritán jelleme előtt min­
denki tisztelettel hajolt meg, a kik érdekeiket 
ő rá bízták, nyugodtan tették, mert tudták, hogy 
benne nem csalódhatnak, hogy ő az igazságnak
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— Részlet dr. Berzeviczy Albert: «Régi emlékek» czímíi, sajtó 
alatt levő munkájából. — (Folytatás.)

Hazafias ünnepélyeket más költőink emlékére is 
rendeztek akkor külömböző vidékeken. Erdélyben a 
múzeum-egylet megalapítása ment végbe nagy lelkese­
déssel. Ugyanakkor gr. Dessewffy Emil lelkes kezdemé­
nyt zésére országszerte megindult a gyűjtés az Akadémia 
palotájának fölépítésére; atyám is gyűjtött s vidékünk 
szerény viszonyaihoz mérten elég szépösszeget küldött be.

A gazdasági egyletek megalakítása hasonlóképen 
országszerte jó alkalmul szolgált a sokáig elnyomott 
közszellem élesztgetésére. Sárosmegyében már 1859-ben 
megpróbálták megalakítani az egyesületet, de a kor­
mány kifogást tett az alapszabályok ellen; végül a 
i’estmegyében már működő egylet szabályait vették 
mintául s így aztán 1860 januárjában Epeijesen is 
végbement szerencsésen az alakulás, melyet népes la 
koma is követett Az egyletnek azonban még azutan is 
volt összeütközése a hatósággal.

Az 1860-iki farsang különösen élénk volt ország­
szerte Akkor ülte teljes diadalát a magyar viselet, a 
mi természetesen szintén nemcsak a nemzeti érzés ki­
fejezése volt, de a létező állapotok elleni tüntetés jelle­
gével is birt. Az új, hazafias divat hatalmúba kerítette 
a női-ruházatot is; a divatlapok színes képekben hoz­
ták az «ingvállak» és «pruszlikok» mindenféle fajtáját, 
a csipkés kötényeket, gyöngyös pártákat, atanycsipkés 
főkötőket, a női kalapviseletül alkalmazott pörge kala­
pokat és kucsmákat; legfurcsábbak voltak a sujtásos 
menték, melyeket az éppen akkor a legnagyobb túlzásba 

önzetlen keresője és védője. Ügyvéd volt, de 
az ügyvédeknek abból a fajtájából való, kik so­
hasem a maguk hasznát, hanem mindig ember­
társaik javát keresték. E mellett tudása szilárd 
alapon épült fel, erős vára volt a hozzá tanácsért 
fordulóknak Szerette a munkát, egész élete 
abban telt el, szinte utolsó perezéig dolgozott.

Ezekkel a tulajdonságaival szerezte meg 
Eperjes város és Sárosvármegye egész társa­
dalmának tiszteletét és szeretetét, pedig ide­
genből szakadt ide Deménfalván, a felsőkubini 
és deménfalvi Kubinyi-család liptói ágának ősi 
fészkében született 1826. deczember 18-ikán. 
Tanulmányait a szülői házban kezdte meg, 
Eperjesen és Lőcsén folytatta, a jogot Kés­
márkon végezte el. 1844-ben került Baloghy 
Imre, Hontvármegye első alispánjához, mint 
patvarista, és princzipálisa őt vette maga mellé, 
mint jurátust, mikor 1845-ben táblai bíróvá 
lett. Pesten tette le az ügyvédi czenzurát s 
ezután őt küldte ki egyszerre két vármegye: 
Liptó és Hont, a híres-nevezetes 1847/8-iki 
pozsonyi országgyűlésre kanczellistának. Itt 
azonban, kevéssel a szabadságharcz kitörése 
előtt, baleset érte; lábát törte s több, mint 
egy esztendeig volt kénytelen a szülői házban 
maradni, pedig az ő nemes, hevülő lelkét is 
hívta, vonzotta az a nagy, dicsőséges küzdelem, 
melyben részt nem vehetett. De nem volt tétlen; 
a szabadságharcz zajában bezárták az iskolákat, 
ő tehát hasznára volt kisebb testvéreinek azzal, 
hogy tanította őket.

Meggyógyulván, életpálya után látott. Mi­

vitt abroncsos szoknyák — úgvn krinolinok — széles­
sége szerint kellett kiszabni A fiatalabb férfiak nem 
érték be a magyaros úri viselettel, hanem lehetőleg 
népieek is akartak lenni: rövid pitykés dolmányt visel­
tek, panyókára vetett szűrt, kezükben fokost; ilyen öl­
tözékben azután szemükre húzott árvaleányhajas kalap­
pal, betyáros pose-ban, búsuló szegénylegényként fény- 
képeztették le magukat Mint hétéves gyermek nem 
is sejtettem, hogy én is tüntetek, a mikor szüleim lobo- 
gós ingújjat, rojtos gatyát, piros pitykésmellényt, sar- 
kantyús csizmát adtak reám s később ilyen öltözetben 
vittek a városba is; nekem természetesen örömöm telt 
a czifra csikósruhában.

A palotást a pesti nyilvános bálokon már 1859-ben 
kezdték tánczolni; 60-ban már mást, mint magyar tán 
ezot alig tűrt a nekibuzdult közönség; a pesti rendőr­
igazgatóság rendeletet adott ki a bálokon a tánezrend 
megtartása érdekében a zajongások, zeneművek és 
tánezok hangos követelése és a tüntetések ellen, rendőri 
közbelépéssel fenyegetőzve. Mindez semmit sem hasz­
nált; legfölebb szaporította az összeütközéseket egyfelől 
a fiatalság, másfelől a rendőrség és az utczára is ki­
terjedő tüntetések és éneklések elnyomására fölhasznált 
katonaság között, melyek tisztikarok tömeges kihívá­
sát s politikai párbajokat is vontak maguk után

A katonai beavatkozásnak példátlanul biutális esete 
fordult elő az 1860-ik év farsangjában a mi közvetetlen 
közelünkben, melynek tragikus következménye lett saját 
rokoni körünkben.

Szepesmegye délkeleti részében, a Branyiszkó alatti 
halmos vidéken, az egykori «Szepesvár» regényes romjai 
alatt, egy az országútról alig látható kis fensíkon terül 
el Puszta-Hotkócz Csáky-birtok, a Csákyak temetkező­
helye, melynek barátságos úrilakában 1860-ban gróf 
Csáky Tivadar lakott.

vel anyja, Szakmáry Borbála, sárosi lány volt, 
1851-ben Eperjesre jött, a hol rokoni össze­
köttetései folytán bizton remélhette, hogy az 
ügyvédi pályán boldogulni fog. Reményeiben 
nem is csalatkozott: csakhamar keresett ügy­
véddé lett. 1852-ben megnősült, feleségül ve- 
vén zsarnói Zsarnay Emmát, a kivel majdnem 
ötvenöt esztendeig élt a legboldogabb házasság­
ban Gyöngéd, szelíd lelkülete tették neki elvi­
selhetővé az élet sok baját, abból merített a 
maga és szeretett felesége számára vigasztalást, 
ez szaporította s tette nagyobbá családi élete 
minden örömét. Az életpályáján való előre­
haladásával párhuzamos szereplése a közpályán. 
Ettől az időtől kezdve minden kulturális moz­
galom szerény, de annál lelkesebb,tevékenyebb 
munkását találta meg benne. Jelentős része volt 
a Sárosvármegyei Jótékony Nőegylet alapítá­
sában, melynek elejétől fogva (1861.) titkára, 
majd később tiszteletbeli főtitkára és jogtaná­
csosa volt. A kinek alkalma volt a Nőegylet 
jegyzőkönyveiben lapozgatni, az tudja csak iga­
zán méltányolni azokat a nagy érdemeket, 
melyeket Kubinyi Aurél ebben az egyesület­
ben szerzett.

A közpályán való szereplésével együtt nőtt 
tekintélye is, a mit bizonyít az, hogy már 
1875-ben az ügyvédi kamara elnöke lett. S 
ezt a fontos állását a legnagyobb lelkiismere­
tességgel, a legodaadóbb hűséggel töltötte be 
haláláig Kartársai tiszteletének és szeretetének 
mindennél ékesebben szóló bizonyítéka az az 
ünneplés, melyben kamarai elnökségének 25-ik

Ez a Csáky Tivadar amolyan nyugtalan vérű patrióta 
ként volt ismeretes, a ki később a 66 iki háborúban 
a Klapka-féle invázió intézésében is részt vett mint 
ezredes és mint a Kossuth által névleg még mindig 
fönntartott «magyar nemzeti kormány» képviselője; 
Szepesben akkoriban általános népszerűségnek örven­
dett, s miután ott minden Csáky a megye örökös 
főispánjának tekinthette magát, természetes, hogy a 
Tivadar gróf vendégszerető házát is szívesen kereste föl 
a vidék legjobb társasága.

Lőcsén 1860. farsangjában a megyebeli értelmi­
ség bált akart rendezni; ezt a bált a megyefőnök, 
Sunianovsky lovag, úgyszólván az utolsó órában minden 
indokolás nélkül betiltotta. Erre gróf Csáky Tivadar az 
egész bálra készülődő társaságot meghívta a maga házá­
hoz, Hotkóczra; el is jött mintegy nyolezvan vendég s 
a rögtönzés minden nehézségeit leküzdő magyar ven­
dégszeretet a grófi lakban fényes bált varázsolt elő, 
mely a legernelkedettebb hangulatban indult meg.

A második csárdást hirtelen pokoli zaj szakította 
félbe; a terem be nem csukott ajtaját fejszékkel és 
puskaagyakkal törték be s katona- és csendőrtisztektől 
vezetve egy szakasz zsandár és két század gyalogság 
tört be rajta szuronyszegezve: <A törvény nevében 
csendI semmi ellenállás» kiáltozások közt. Elképzelhető 
a nők ijedelme és a férfiak fölháborodása, mikor a 
minden elképzelhető ok nélkül valósággal dühöngő kato­
naság a zenekaron átgázolva, az egész társaságot szu­
ronyaival betűszerint a sarokba szorította A háziúr elő­
kelő nyugalommal vonta kérdőre a vezénylő tisztet, föl­
világosítva őt a felől, hogy hiszen a társaság egyszerű föl- 
szólításnak is megfelelt volna s kár volt az ő minden­
kinek nyitva álló ajtaját erőszakkal betörni; de a kissé 
ittasnak látszó csendőrparancsnok csak újabb kímélet­
lenségekre és durvaságokra ragadtatta magát, s miután

Lapunk mai száma, 16 oldal.



1906. — 47. szám. 1906. — 47 sz.

2. oldal
EPERJESI LAPOK

évfordulóján, 1900. tavaszán őt részesítették. 
A mikor már érezte éveinek súlyát, többször 
meg akart válni díszes állásától, de a közbizalom 
megnyilatkozására tovább vitte éppen olyan 
buzgón, mint férfikora delén.

Hű fia volt egyházának is, melynek rég­
től fogva presbytere s melynek kiváló szolgála­
tokat tett. Öcscse, a jubilált egyházfelügyelő 
oldala mellett, — kivel a szeretet harmóniájá­
ban, melybe egy disszonáns hang se vegyült, 
élte le egész életét, — volt mindig, akár ta­
nácsra, akár tettre volt szüksége egyházának. 
A közgyűléseknek nem volt nálánál szorgal­
masabb, odaadóbb résztvevője.

Munkás életének áldásait, a közbecsülés- 
nek megnyilatkozását nem egyszer élvezhette. 
Sárosvármegye megválasztotta a közigazgatási 
bizottság tagjává, Eperjes város pedig képvi­
selőtestületi taggá. Ezt a munkakörét is lelkiis­
meretesen töltötte be. Az utóbbi években elnöke 
volt a Bankegyesületnek és helyettes elnöke 
a Nagysárosi Műmalomnak, előbb pedig hosszú 
időn át a kollégiumi pénzügyi bizottságnak.

Zokogó hitvese, szerető gyermekei, a kö­
zelből és távolból összesereglett rokonság s a 
gyászolók nagy tömege állta körül Kubinyi 
Aurél ravatalát: — mind igazán gyászolók. Nem 
az illem, nem külső tekintetek hívták az em­
bereket ravatalához, hanem igazi tisztelet, igazi 
szeretet. Mindenki, a ki vele érintkezett, a rész­
vét könnyével szemében állott a jó öregúr 
koporsójánál, ki soha senkit meg nem bántott, 
mindenki iránt tapintatos volt és nem köve­
telte, hogy ő rá tekintettel legyenek. Szerény­
ségét jellemzi halála is: csendesen, szinte észre­
vétlenül szenderült el, mintha tudta volna, hogy 
az ő mértéke már betelt s mintha nem akart 
volna, még halálával sem, terhére lenni vala­
kinek. Szomorúan teszszük ezt a czipruságat 
a jó, az igaz ember sírjára. Nyugodjék békén, 
hiszen nem hiában élt! . . . Sz — a.

II. Rákóczi Ferencz.
Irta: <lr. Dessewfíy István. (Folytati>.) 

Rákóczi férfikora és harczai.
„Nem lázongási vágy, vagy királyunk iránti hűtlen­

ség vezette a mi lépteinket“ — írja Rákóczi a felkelés 
elején híres kiáltványában, — „Isten és az ő angyalai 
tanúsítják, hegy a felkelés legfőbb okai a hazai törvé­

nyomban összeiratta az összes jelenlevők neveit, vissza­
utasítva a teát és szivart, melylyel a házigazda várat­
lan vendégeit is megkínálta, kijelentette, hogy az egész 
társaságnak csoportokra oszolva nyomban el kell tá­
voznia. A szánok egyenkint előállottak, de a bősz har- 
ezosok nem győzték türelemmel s mikor sürgetéseikre 
a fiatal urak egyike, Pulszky Géza, azt a kedélyes meg­
jegyzést tette, hogy hiszen ő elmegy szánkó nélkül is, 
ha a zsandárok szívesek lesznek őt a hátukon elvinni, 
őt és magát vele azonosító társát, Bujanovics Sándort 
nyomban letartóztatták s báli-ruhában, bokán felül érő 
hóban, szuronyok között gyalog kisérték be Szepes- 
váraljára s onnan szekeren Lőcsére, azzal a kiadott 
szigorú utasítással, hogy szökési kísérlet esetében nyom­
ban lelövendők.

A hotkóczi eset, melynek emlékét Csáky gróf két 
márványtáblán örökítette meg azután kastélya termé­
ben, iszonyú fölháborodást keltett mindenfelé, a mely 
még fokozódott, mikor híre ment, hogy a dolognak 
folytatása is lesz s hogy az összes jelenvoltakat — a 
nőket sem véve ki — kihallgatás végett a politikai 
hatóság elé fogják idézni.

A vendégek között volt anyám legfiatalabb nővére 
is, Anna s férje, Görgey Constantin, a kik a Hotkócz 
és Lőcse között fekvő Görgőn laktak. Görgey rokon­
szenves. ideális irányú, sokat utazott, klasszikus mű­
veltségű és kiterjedt olvasottságú ember volt, e mellett 
lelkes magyar hazafi és gyöngéd férj, a kit mód nélkül 
felbőszített a hatalom közegei eljárásának minden czivi- 
lizáczióval s minden lovagiassággal ellenkező durvasága, 
és e méltó felindulásának kifejezést is adott egy a hot­
kóczi esetet leíró lapközleményben, mely a Breslauer 
ZEiTUNG-ban látott napvilágot. Folyton háborgó kedé­
lyét nem hagyta megnyugodni a gondolat, hogy az ő fele-

nyek elmellőzése, idegeneknek szokatlan behozatala es 
az adózások elviselhetlen terhei voltak." A szegénység, 
az agyonsanyargatott állatnál is jobban terhelt nép fogta 
erős kezébe a szabadság fegyverét, s nem is csalódott 
soha Rákócziban. Ha adózásról volt szó: maga adott 
példát a főuraknak az áldozat készségre, hogy a népre 
minél kevesebb teher háruljon. Ha sérelmeket kellett 
orvosolni: Abaúj-, Zemplénvármegye ülésein mindig 
pártját fogta a szegény népnek. Sárosmegye kedves­
kedni akart neki s kisebb teherrel rótta meg az ő 
birtokait, mint kellett volna. Szigorú válaszában az 
összeírásnak kijavítását rendelte el, mert ő nem a saját 
jólétéért, önérdekéért fogott fegyvert, de az igazságért, 
a nép javáéit. A gyönyörű példa után indulva, a nemes­
ség magát is megadóztatta, s Rákóczi meg a szabad­
ság érdekében önszántából csorbította azt a jogát, 
melyhez különben, minden erőszak és fenyegetés da- 
czáta, a legszívósabban ragaszkodott Sőt az is meg­
történt — el se hinném, ha nem lenne hiteles írás­
ban — hogy Hevesvármegye keveselte az adót, a me­
lyet reá kiróttak.

A nép, mely mindig hálás az iránt, ki vele jót tesz, 
íajongásig szerette a fejedelmet. Esztergom ostrománál 
a napi munkában elfáradt kuruez-katonái, önszántuk­
ból süveggel hordták a földet Rákóczi sátra alá, hogy 
az dombon állhasson. Ha falun vagy városon lovagolt 
át kíséretével, mind oda sereglettek hozzá s «még a 
kicsiny gyermekek is örülvén őfelségének», Istentől 
hosszú életet kívántak neki. A szabadságot dalos ajak­
kal üdvözölte a nép, melynek nem kellett többé a 
durva német poroszlóktól félnie. Mint tavaszszal virágok 
a réten, úgy termettek a szebbnél szebb énekek a sze­
gény nép szabadságszerető leikéből. A tót nyelvűek 
egyikét itt közlöm.

* Rákóczi, Berzsényi 
Dva uhorszke Páni 
Od vyehod sluneéka 
Vojnu zapoéali 
Ked ju zapofali, 
Na Boha volali 
Pomoz nam Boze sam 
V nasom bojovani. 
Pomoz nam Boze sam 
Panenko Maria 
Aby panovala 
Uhorska krajina!

Háromezer rongyos, éhes kuruczczal kezdte meg a 
fejedelem a háborút s félév alatt meghódította az egész 
Felsőmagyarországot. A harezok nem apasztották népét: 
minden elesett helyett tízszer annyi jött a Rákóczi-zászló 
alá. Mire az idő őszre fordult, egyik alvezérének, Károlyi 
Sándornak csapatai már Bécs alatt portyáztak s az 
osztrák főváros lakosainak minden este szép kivilágí­
tást rendeztek, felgyújtva a szomszédos falvakat. A még 
pár hónap előtt hetvenkedő osztrák csapatok, basás- 
kodó tisztek megverve, félve vonultak vissza mindenütt 
a diadalmasan lengő kurucz-zászlók, Rákóczi színei előtt 

Bécsben láthatták, hogy ennek a fele se tréfa és ha­
marosan megtették az első békeajánlatot, melynél Szé­
chenyi Pál kalocsai érsek, egy — bár a király pártján

* Frenyó Lajos «Tót kurucz-dalok» gyűjteményéből. 

ségeis ilyen ártatlan módon meghurczoltassék, kihallgat- 
tassék, talán bizony még be is csukassék . . . Vérmes 
testalkatú ember lévén, mialatt Lőcsén a kaszinó baráti 
körében nagy hévvel tárgyalták a tötténteket és tör- 
ténendőket, hirtelen gutaütés érte s egy óra múlva 
meghalt.

Görgey Constantint mindenki úgy tekintette, mint 
a brutális hatalmi túlkapás áldozatát, s különben is te­
kintélyes és kedvelt ember lévén, mint atyám naplójá­
ban följegyezte, «páratlan volt, nemcsak népességére 
nézve, de főleg a rendkívüli részvét miatt: a temetést 
vezető Biaczovszky nagypréposttól kezdve (ki a meg­
boldogultnak személyes barátja volt), minden férfi, nő, 
úr és paraszt zokogva sirt az elhúnyt sírja fölött».

Egy másik, nem kevésbbé tragikus eset még sokkal 
szélesebb körökben, sőt országszerte keltett izgalmat.

Pesten akkor úgyhiszem először ünnepelték meg 
1848. márczius 15-ikének évnapját, a mi azóta állandó 
szokássá vált. Az erősen forradalmias hangulatban az 
utczai tüntetés összeütközést idézett elő a fiatalság s 
a kivonult katonaság között, melynek következtében 
a katonák sortüzet adván, Forinyák Géza elsőéves jo­
gász megsebesült s kevéssel később sebébe beléhalt. 
Temetésén április 4-ikén a czenzura alatt állott lapok 
bevallása szerint 25 — 30,000 ember vett részt, főrangú 
hölgyek is gyászruhában kisérték el a szerencsétlen ifjú 
koporsóját a temetőbe. Emlékére az ország legtöbb 
városában gyász-istentiszteletet rendeztek; Eperjesen is 
volt ily gyászünnepély, melyen természetesen atyám 
sem hiányzott

Minden ilyen esemény növelte az uralkodó hata­
lom iránti elkeseredést és gyűlöletet, de többé senkit 
meg nem félemlített; a «Szózat», a «Hymnus» csak 
annál gyakrabban, annál lelkesebben hangzott fel, a

levő, de derék magyar ember volt a közvetítő. Rákóczi 
is hajlandó volt a békekötéste de hogy nepe a zaklatá 
soktól, a további törvénytelenségektől megóvassék, azt 
kívánta, hogy a császár-királylyal szövetségben levő orszá­
gok vállaljanak biztosítékot arra, hogy jövőben a törvé­
nyeket meg fogják tartani. Erre azonban az udvar nem 
volt hajlandó s így a békekötés szép terve füstbe ment.

A háború tehát tovább folyt. A kuruezoknak jól 
mentek dolgaik továbbra is, lelkesedésük, Rákóczi iránti 
szeretetük sok hiányt pótolt. Két dolgon azonban föl­
tétlenül segíteni kellett. A család óriási kincseit, melyek 
egykor garmadával állottak a pataki vár pinezéiben, már 
Rákóczi gyermekkorában Bécsbe vitték, hol aztán addig 
kezelték azokat, a míg szerencsésen elkezelték A bánya­
városoknak aranyát külföldre kellett küldeni fegyve­
rekért, a franczia királytól kapott segély pedig oly kevés 
volt, hogy abból ugyan még egy ezredet is alig lehe­
tett fentartani. A dolgon úgy segítettek, hogy rézpénzt 
verettek több millió értékben, a melyen reá volt irva: 
«pro libertate» a szabadságért. A rézpénzt szívesen fo­
gadták mindenütt s így a pénzkérdést egyelőre elintéz­
ték. Még fontosabb volt a másik hiány. Az összegyűlt 
kuruez-tábor nem lehetett rendes, begyakorolt hadsereg 
Bátorság, lelkesedés egyben volt annyi, mint tíz német­
ben, de a rendet, engedelmességet nem nagyon szeret­
ték. Ha csatát nyertek: elszéledtek, hogy a zsákmányt ha- 
zavihessék; ha vesztettek: elmentek övéiket megvigasz- 
talni, hogy semmi bajuk nem történt. Rákóczi maga 
vette kezébe hadseregének szervezését. Ez nehéz dolog 
volt, mert maga sern volt képzett katona. De éjjelét, 
nappalát arra fordította, hogy azzá lehessen. Éjjel ren­
desen a hadi-tudományokat tanulta s három-négy órai 
pihenés után, hajnalban már talpon volt vitézei között. 
A szabadság ügye, melyért magát feláldozta, annyira 
elfoglalta minden gondolatát, egész valóját, hogy üdü­
léssel, mulatsággal, kényelemmel mitsem törődött. Egyre- 
másra tette lóháton a legfáradságosabb utakat s a 
mellett órákat töltött levelek és hadi-jelentések olvasá­
sával. Tábori szállása egyszerű, fekhelye nyomorúságos, 
az egész hadjárat alatt ruhástul aludt. Szeged alatt meg 
súlyosan megbetegedett a posványvíztől, a melyet ivott.

Pedig dehogy is kellett neki ezt a sok bajt, kelle­
metlenséget eltűrnie! A háború alatt kétszer is felajánl 
ták neki Lengyelország koronáját. Csak kezét kellett 
kinyújtania s nagy király lehetett volna; visszautasította 
Az ő élete a szabadságé volt már s az ő szegény, nyo­
morgó népéé, a mely mint apját szerette, s melyet úgy 
szeretett, mint gyermekeit.

A mellett ismét békét köthetett volna. A b;csi 
udvar, melynek a franczia királylyal is háborút kellett 
viselnie, meg akart békélni Rákóczival s különösen, 
hogy József, Rákóczinak gyerekkori játszótársa lett a 
császár-király, oly kedvező ajánlatokat tett, mint még 
soha. Ajánltak mindent: fűt fát, szabadságot, boldog­
ságot az országnak, Rákóczinak s a kuruez vezéreknek 
gazdag birtokokat.

Az ajánlatok szépek voltak, csak az volt a baj, hogy

közönség egyetlen alkalmat el nem mulasztott arra, 
hogy tüntessen, hogy a maga összetartását lelkesedését, 
elszántságát kimutassa. 1859. Horvátországra nézve 
Ínséges év volt; a szűkölködő horvátok javára segély- 
actió indult meg Magyarországon, — ezt megtiltania 
a hatóságnak természetesen nem lehetett, — ámde a 
segélyactió érdekében Pesten nyilvános előadásokat is 
rendeztek, a főrangú világ élénk részvételével, élőké­
pekkel, zene- és énekdarabokkal; ez aztán megint kitűnő 
alkalom volt a közhangulat zajos megnyilatkozásaira, 
s a jótékonyezélú előadás vége az lett, hogy az egész 
közönség mint egy ember állott föl és énekelte leírhatat­
lan lelkesedéssel a Hymnust. Ezt a példát nyomban 
követte a vidék is, de most már a hatóság is óvato­
sabb lett és nehézségeket támasztott, melyek miatt 
például Eperjesen is elmaradt a hasonló czélra terve­
zett műkedvelői előadás.

Ebbe a lelkes hangulatba, — mintha a Gondviselés 
mind a megtörténteket nem tartotta volna elegendők­
nek a nemzeti közszellem fölébresztésére, — villámként

nem lehetett bízni ázol 
a király, hogy Magva 
meg fogja tartani, s az 
Békét kötni biztosítéki 
a szabadság feladásává 
kozhatott. Hisz, a kitt

Ne higvj rJ 
Akármivel 
Mert ha ad 
Mint a ki n 
S pecsétel] 
Mint a hói 
Nincsen ,i] 
Verje meg

Rákóczi csak olya 
örökre elejét vette v 
sának. A szövetséges 
nemzet jogának azon 
ség ellen fegyvertel is 
delemség különállása' 
Rákóczi feltételeit, d 
kibékülést e hajlatuk vál 
séget, kit a felkea s I 
Rákóczi egyszerű kajj 
üdvözölte Útközben I 
napbarnított daliás nJ 
bözött attól a halvául 
heteket töltötte a sat | 
ték hozzá, mondja tn| 
mennyire óhajtja a ki 
neki az erdélyi fejedeld 
országot, c>ak ezt ne 
feleség bájai, a testvéri 
rátsága nem tudta eita 
— mondotta — az < r] 
nak benne. Adják oda 
belenyugszik, de Eidél 
a nélkül nem látja 11 

Az önfeláldozás-. 1 
az a páratlan foka, ml 
nagy hatással volt a] 
Úgy néztek föl rá s ■- | 
szeretetet hozni szivei 
voltak. Első gyűtesenl 
tott — nehány nap al 
protestánsok közt ázol 
százados harcznak I 
Ugyancsak a s/écsetj 
nem kívánja ni. g a \ a] 
a fejede'etr.hez ti d ni 
Ez a határozat akkor,] 
voltak a népnek jód 
szabadságszi 1i tétnek] 
csak egy Ra'o'C/mall

Alig hogy v. g • | 
kitört a habon! Fal 
és ráczaii ai az oi - J 
a hazaát u ó os ■ 
inukba kelhettek a n 
sánezokat is A inni 

A Iáid 
Neme] 
Hogvl 
Ne vl

Sőt Ocskay I j 
ismét földi! jak s t I 
is elfogjak, ha e. . I 
egész éjjel B i | 
láttára ették m g r| 
király szokott . I 

Ily köt ülnu ■ | 
második nem/ i| 
pávai történt K ] 
gránátos-ezred ' |
súgok, alv ez.i i 

Üget a tejed' ■ tt . d 
testét, fekete k ti 
nemes ifjak jati ] 
vármegyék köm: |
népe, végre a un |

csapott le egy iszonyú hír: a Széchenyi István hirte­
len, erőszakos halálának a híre.

Hogy ennek a veszteségnek a fájdalmától, hogy 
átvonaglott minden magyar ház: annak legjobb bizo­
nyítéka, hogy én ma is meg tudnám mutatni a helyet, 
a hol nekem, a hétéves gyermeknek, szüleim először 
beszéltek a Széchenyi haláláról; én is meg tudtam érteni, 
hogy valami nagy, gyászos, végzetszerű csapás érte az 
országot. Növelte a megdöbbenést, hogy az öngyilkos­
ság oly sajátságos körülmények között esett meg, 
melyek kivált az akkori izgatott, forrongó hangulatban 
alkalmasak voltak egy elpalástolt gyilkosság gyanú- 
ját kelteni.

EPERJES
Latkóczy Mihd 

úrhölgy 2 kor.-t kit 
deltetési helyere ju



1906. — 47 sz. EPERJESI LAPOK 8. oldal.

eléje s 
meg a 
kiilön- 
mézes-

nein lehetett bízni azokban Számtalanszor Ígérte már 
a '..irály, hogy Magyarország törvényeit, szabadságát 
meg fogja tartani, s az Ígéretet mégsem tartotta meg. 
p kötni biztosítékok nélkül, egyértelmű lett volna 
. ... i rdság feladásával, erre pedig Rákóczi nem vállal­

ja, hatott. Hisz, a kurucz-vers is azt mondja:
Ne higyj magyar, a németnek 
Akármivel hitegetnek, 
Mert ha ad is nagy levelet 
Mint a kerek köpönyeged, 
S pecsétet üt olyat rája, 
Mint a holdnak karimája : 
Nincsen abban semmi virtus. 
Verje meg a Jézus Krisztus !

Rákóczi csak olyan békét köthetett, a melylyel 
<T jét vette volna a törvények minden kijátszá- 
A szövetséges hatalmak kezességét kívánta, a 

,: jogának azon elismerését, hogy a törvénytelen­
en fegyverrel is védekezhetik, s az erdélyi feje- 

, ,-eg különállását. Bécsben ugyan nem fogadták el 
; czi feltételeit, de mindent megtettek, hogy őt a 

.ülésre hajlandóvá tegyék. Elküldötték hozzá fele- 
. t kit a felkelés kezdete óta Bécsben tartottak. 
R óczi egyszerű kapitányi ruhában lovagolt 

, ./ölte útközben Felesége nem is ismerte 
, : ámított daliás, nagybajuszét férfit, annyira

. tt attól a halvány ifjútól, kivel egykor a
t töltötte a sárosi kastélyban Majd nővérét küld- 

t hozzá mondja meg, mennyire szereti öt a császár, 
n, nnyire óhajtja a kibékülést a magyarokkal. ígértek 
lu ki az erdélyi fejedelemségnél hatalmasabb, gazdagabb 
(.i>z,ig.>t, csak ezt ne kívánja. Mindhiába; Rákóczit a 
(,' g bájai, a testvér könyörgései, a császár-király ba- 
r. -aga nem tudta eltántorítani igaz ügyétől. Ö lemond 

mondotta — az erdélyi fejedelemségről, ha nem bíz­
nak b nne. Adják oda szolgái legkisebbikének. szívesen 
be/ r.yugszik, de Etdély különállását kívánnia kell, mert 
a nélkül nem látja biztosítva nemzete szabadságát.

Az önfeláldozás-, szívnemesség- és becsületességnek 
az a páratlan foka, mely Rákóczinak tulajdonsága volt, 
nagy hatással volt a környezetére is Mint a szentre, 
úgy néztek föl rá, s sokszor egy szavával sikerült békét, 
szeretetet hozni szivekbe, melyek egymásnak haragosai 
voltak. Első gyűlésén — melyet Nagy-Szécsényben tar­
tott — nehány nap alatt elsimította a katholikusok és 
protestánsok közt azokat az ellentéteket, melyek köztük 
százados harcznak és féltékeny-égnek okozói voltak. 
Ugyancsak a szécsényi nemzetgyűlésnek a határozata 
nem kívánja meg a vái megyéknek azon követeitől, kik«, t 
a fejede'etr.hez küldenek, hogy nemes emberek legyenek. 
Ez a hátát ozat akkor, mikor még egész Európában nem 
voltak a népnek jogai — ¡50 évvel 1848 előtt — a 
szabadságszeretetnek oly fokáról tesz tanúságot, mely 
csak egy Rákóczinak szivében keletkezhetett.

Alig hogy vége lett a béketárgyalásoknak, ismét 
kitört a háboiú. Pa! ty János gróf betört horvátjaival 
és ráczaivai az országba, de a kuiucz hadak kikergették 
a hazaáruló osztiák generálist csapatostól, sőt hatal­
mukba kei ítélték a Fertőn túl az osztrák hat írig épített 
sánczokat is A mint a nóta mondja:

A labanczság takarodjék 
Nemes országunkból, 
Hogy végtire szalag szíjat 
Ne vágjunk hátából 1

Sőt Ocskay brigadéros l.uiuczai Becs környt két 
i,mét földúlják s magát a környéken vadászó császárt 
is elfogjak, ha egy ti-ztje meg nem menti. Bosszúból 
egész ejjel Becs falai alatt maradtak s az őt ség szeme- 
láttára ették meg a két királytigrist, melyekkel József 
király szokott vadászni nyulakra.

1 y körülmények közt hívta össze Rákóczi Ónodra 
második nemzetgyűlését. A bevonulás fejedelmi pom­
pával történt. Két székely vöröslobogós-, meg egy 
gránátos-ezred vezette a menetet. Utánuk a főmélto- 
>agok, alvezérek, kik mögött pompás török pejpanpán 
üget a fejedelem, királyszínű bársonyköntös borítja a 
tótét, tekete kócsagtollas föveg a tején. Két oldalt a 
nemes ifjak járnak, aztán a sok úri- és főrendek, a 
vármegyék követei, a fejedelmi udvar párduczbőrös 
népe, végre a mezei hadak. (Folyt köv.)

EPERJESI SZÉCHENYI-KÖR.
Latkóczy Mihály síremlékére Groszmann Emmy 

úrhölgy 2 kor.-t küldött. A kegyeletes adományt ren­
deltetési helyére juttatjuk.

A Kör felolvasó-estélye legközelebb november 
28-ikan d. u. 6 órakor lesz a kisteremben a követ­
kező programmal: 1. Szavalat. Előadja Krieger Mihály. 
2.«J jóról és a rosszról.*  Irta s felolvassa Jónás János

A népnevelési szakválasztmány nov. 17-ikén tar 
tott ülésében a vallás- és közoktatásügyi minisztérium­
nak a törvényhatósági állandó népnevelési bizottságok 
szervezésére vonatkozó rendeletével foglalkozott A 
miniszter ugyanis a társadalom és önkormányzat közre­
működését akarja megteremteni a népoktatásügy hat­
hatósabb fejlesztése érdekében. A választmány, tekin­
tettel ezen bizottságoknak és a választmányunk közös 
czéljára, elhatározta, hogy kérni fogja a főispán útján 
a minisztertől ezen bizottság teendőinek az Eperjesi 
Széchenyi-kör népnevelési szakválasztmányára leendő 
ruházását. Foglalkozott azután a választmány a tanítók 
fizeté«javítási mozgalmával. Igaz értéke szerint mérle­
gelte a népoktatásügy munkásainak nemzetnevelő nagy 
munkáját s az ezért járó, igazán csekély anyagi java­
dalmazást. Teljesen méltányosaknak találta tanítósá­
gunknak ezirányú kívánságait, hogy t. i. tisztviselők­
nek minősíttessenek s mint tisztviselőknek fizetése a 
XI és X. fizetési osztályok alapján s az iskola jelle­
gére való tekintet nélkül, egységesen állapíttassék meg. 
S éppen ezért elhatározta, hogy kéréssel fordul vár­
megyénk törvényhatóságához: keresse meg ez ügyben 
a képviselőházat, hogy a tanítók eme méltányos kí­
vánságai végre kielégíttessenek.

Idegen-nyelvi estélyek. Körünk idegen-nyelvi házi­
estéi nem csütörtökön — mint közölve volt — hanem 
mindig pénteken fognak megtartatni. Az első estély de 
czeniber l-ikén d u. 6 órakor lesz a kistelemben. Er e 
a Kör tagjait ezúton is meghívjuk.

HÍREK
— Kitüntetés. Urbán Gyula, kir. ítélőt blai bíró, 

a ki a nyár folyamán súlyos betegséget állott ki. telje­
sen felépült ugyan, de régebbi elhatározásához kepest 
nyugdíjba vonult. Ez alkalommal a király, sok évi hű 
és buzgó szolgálatai elismeréséül, a 111. o^zt. vaskorona- 
rendet adományozta neki A jól megérdemelt kitünte­
téshez egész társadalmunk szerencsekivánatai jáiulnak

— Kinevezés. A pénzügyminiszter Gyük József 
eperjesi állami adóhivatali II. oszt, pénztárnokot I. oszt, 
pénztárnokká nevezte ki.

— Megbízás. A Magyar Tudományos Akadémia 
nemzetgazdasági bizottsága megbízta Jónás János nyug, 
felsőkereskedelmi iskolai igazgatót azzal, hogy I leinrich 
von Thiinennek «Dér isolierte Staat» czímű munkáját 
a Nemzetgazdasági írók Tára részére fordítsa le.

— Gyászt ovat. Társadalmi életünknek egyik de­
rék és általánosan tiszteit tagja: Aubinyi Aurél húnyt 
el, nov. 21-ikén, rövid szenvedés után. Halálától a C-a- 
lád. az ügyvédi-kamara és a Bankegylet adott ki gyász­
jelentést s temetése pénteken folyt le nagy részvét mellett 
Ifj. Draskóczy Lajos theol. akad tanár és dr. Sztehlo 
János az ügyvédi-kamara titkára tartott búcsúbe-z. det 
Áldásos életét és működését lapunk élén, külön czikk- 
ben méltatjuk

_  Kihelyezés. A belügyminiszter Horváth Elek 
miniszteri titkárt, az egyes községekben az idegenektől 
vezetett nyilvántartásoknak ellenőrzése végett Bárttára 
rendelte ki.

_  Házasság. Bánó libor földbirtokos nov. 20-ikán 
lépett házasságra özv. Gundelfingen Gáborne leányával, 
Annával. Az egy házi esketés az eperjesi evang. tem­
plomban volt. Tanúk voltak: Gundelfingen Kálmán 
szepesvármegyei árvaszéki elnök és Bano Árpád kis- 

szebeni főszolgabíró.
__ Eljegyzés. Szántó Lajos eljegyezte Kiéin Margi- 

tot Eperjesen.
__ Színház. Az utolsó négy előadás, a melyet 

múlt szombaton, vasárnap és hétfőn tartott itt Miesey, 
zsúfolt házak előtt folyt le. Hétfőn még a zenekart is 
székekkel rakták meg, mert minden rendes hely elkelt. 
Szombaton C'serey Irma, hétfőn Szentes János jutalom 
játéka volt, vasárnap este pedig Bácskay Julcsa tartotta 
25 éves jubileumát. Virágban és ajándékokban ezúttal 
bő része volt nemcsak e három tagnak, hanem több 
női szereplőnek is. Hétfőn az «Aranyember. Czíms/ere-

pét. Szemes János régi, jó színész tiszteletére, Komjáthy 
János, kassai szinigazgató adta. Művészi játéka nagy 
hatást keltett s úgy a felvonások végén, mint nyílt 
szinen is folyton ünnepelte őt a közönség. Dicséretes 
jóindulatból műkedvelők is léptek fel ezúttal és pedig 
Ibranvi Hanna (Athália), /-¡taxatortsz Sándor (C-ajkás 
tiszt) és Bucsegh Kálmán (Kadisa), a kiket szintén ked­
vezően fogadott a publikum Kedden már Sátoralja­
újhelyen játszott a társulat, több új taggal kiegészítve. 
A szinigazgató a «viszontlátásra!» kifejezéssel vett búcsút 
Eperjestől, de ki kell jelentenünk, hogy ha a tavaszszal 
visszatér is, ilyen csonkán szervezett társulatot nem 
fogadhatunk el többé s a szinügyi-bizottság ne legyen 
ezentúl oly elnéző Nemcsak a színigazgatónak árt 
ugyanis ezzel, mert nem talál pártolásra a hiányosan 
összeállított társulat, hanem veszendőbe megy a közön­
ségre is ilyképpen az egész színi-szezon Különben 
— úgy latszik — országos aj újabban az, hogy a leg­
több vidéki szinigazgató hiányos társu'attal működik. 
E miatt a tővárosi sajtó is panaszkodik, méltán hárítván 
a felelősséget az egyes sziniigyi-bizottságokra

— Nyugtázás. A jogász-zászlószöget utólag meg­
váltották: Tahy Józsefné 20 kor., Szepesházy Imre 
20 kor. és dr. Oszvald Tivadar 20 kor. val. Fogadják 
a nemes adakozók a jogásztestület hálás köszönetét.

- Adományok. A népkonyha javára dr. Ralpatakv 
Imre közjegyző 20 kor.-t, Neumann Hermann 1 öl fát, 
Hertzkel Simon egy gyűjtőperselyt adományozott.

— Államsegély megvonása. A kereskedelemügyi 
miniszter arról értesítette az Eperjesi Kereskedők és 
Kereskedő ifjak Egyesületét, hogy az eperj si keres­
kedelmi esti-.-zaktanfolyam czéljaira az. eddigi 1500 kor. 
állan segélyt nem engedélyezte, mert nézete szerint a 
látogatottság annyira alászáilott, hogy a tanfolyamnak 
minden évben való megtartása nem indokolt. A tan­
folyamot fenntartó testület ezzel szemben elhatározta, 
hogy a már megnyílt kurzust ebben az évben is — bár 
áldozatok árán — fenntartja és a minisztériumhoz újból 
indokolt felterjesztést intéz az iránt, hogy — tekintettel 
arra hogy ebben az évben húszán iratkoztak be a tan­
folyami a — az államsegélyt újból engedélyezzék.

— Lakbér-osztályba sorozás. A pénzügyminiszter 
/W«zZ’-bányatelepet, mely eddig sem polgári, sem 
katonai lakbér osztályba sorozva nem volt, a IV. pol­
gári lakbér-osztályba sorozta be.

A vármegyei alügyészi állás. A következő 
felszólalás közlésér. kérték fel lapunkat: Egy hónapja 
elmúlt már annak, hogy Sárosvármegve alikyészi állása, 
lemondás következtében megüiült s hiába várjuk a 
pályázat kiírását, az egyre késik. Ezt a halogatást a köz 
érdeke egyáltalán nem indokolja mert vagy szükség 
van az. alügyészi állásra s akkor az hónapokon át nem 
mai adhat üresen, vagy pedig nincs, akkor tessék azt 
beszüntetni? 1 ahy József a ispánt, a kinek hatáskörébe 
taitozik a pályázat kihirdetése, mindenki korrekt, ki­
fogástalan hivatalnoknak és férfiúnak ismeri s róla 
hiszszük — nem tételezhető fel az, a mit egyesek rebes­
getnek, hogy t i ezt a jó fix-fizetéssel és nagy jövede­
lemmel bíró állast — a közügy hátrányára — sokáig 
üresen óhajtja tartani, állítólag azért, hogy olyan fiatal- 
emb.r. k, a kiknek még ügyvédi diplomájuk nincs, ezt 
időközben megszerezhessek s egyikük ebbe az állásba 
— a mely ped.ig nem i y kezdő embereknek való 
beültethető legyen. Neki — még ha ilyen törekvés érvé­
nyesülne is esetleg — ellen kell állania, mert azt a köz­
tiszteletet és becsülést, a mit eddigi hivatali pályáján 
szerzett, nem szabad koczkára tennie. Kérnünk kell 
tehat a pályázat sürgős kiírását, hogy a kérdéses állás 
a jövő havi közgyűlésen betölthető legyen.

A ej régi bizottsági tag.
— Alkalmas karácsonyi és újévi ajándékok a 

legnagyobb választékban és legszebb kivitelben kap­
hatók Cattanuo S. üzletében Eperjesen.

— Magyar - franczia előadás. Decz. 1-jén, szom­
baton lesz a Rákóczi-kör nagytermében a második 
zártkörű magyar-franczia előadás, a melyre az előbbi 
estélyre szóló meghívók érvényesek. Műsor: 1. Elő­
kép. (A magyar-franczia költészet és zene jelképezése.) 
2. Dal. Énekli a vegyes-kar. 3. Monolog. 4. Magyar 
ábránd; hegedűszóló. 5. Rokokó-tanulmány egy pá­
risi művész műterméből, 1720-ból. 6. Moliére . Jelenet 

«Tudós nők»-ből. 7. Gyermek-menuette. 8. Rokokó a

Sirofíit
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élőkép. 9. Grieg : Allegretto (f-dur), hegedűjáték zon- 
gorakisérettel. 10. Monolog. 11. Élőkép. (A magyar és 
franczia nemzet testvériesülése.) Kezdete este 8 órakor. 
Az előadás után táncz. Jegyek nov. 27-ikétől, kedd 
reggeltől előre válthatók Kosch Árpád üzletében. Elő­
jegyzések el nem fogadtatnak. A kik meghívót tévedés­
ből nem kaptak, forduljanak Tesztet Zsófia rendezőhöz.

— Vasúti hír. Az Eperjes és Bártfa között köz­
lekedő 1924. számú vonat f. évi deczember hó 1-jétől 
kezdve, nem. mint eddig, vasárnapon és csütörtökön, 
hanem hétfőn és pénteken, illetve az eperjesi hetivásá­
rok napján fog közlekedni.

— Térzene-műsor november 25-ikére: 1. 
Induló. 2. Nyitány «A virágkirálynő»-ből, Conraditól. 
3. Dalárkedv, jiolka française, Strausstól. 4. Egyveleg. 
• Angot asszony» ez. opeiettéből, Lecocq-tól 5. Fohász 
a «Mosé» ez. operából, Rossinitól. 6. Magyar induló.

— Felülfizetések. M. Bácskay Julcsa jutalomjátéka 
alkalmával az eperjesi hölgyek körében mozgalom 
indult meg, hogy a jutalomjáték minél szebb sikerrel 
végződjék. A mozgalom élén Krayzell Aladárné és 
Krayzell Rózsika állottak, kik az ő szeretetreméltó- 
ságukkal a mozgalomnak igen szép eredményt vívtak 
ki. a mennyiben a jutalomjátékra minden jegy elfo­
gyott s felülfizetések is nagy számmal voltak. Felül­
fizettek: dr. Halmos Károly 10, Williger Pál és dr. 
Rosenberg Teofil 5—5, dr. Oszvald Tivadarné 4, 
dr. Ferbstein Márkné, dr. Kakúsz Béla, dr. Schmidt 
Gyuláné és Rosenberg Hermann 2—2 és dr. Horovitz 
Imréné 1 koronát.

— Helyes határozat. Eperjes sz. kir. város képviselő­
testülete, mint ma egy hete megírtuk, legutóbb tar­
tott közgyűlésén elhatározta, hogy a gyepmesteri telep 
áthelyezésére felvett 16,000 koronát törli az 1907. évi 
költségvetésből, nehogy az amúgy is súlyos községi 
teher egyszerre nagyon felszökjék. Ez a határozat 
feltétlenül helyes, mert ha 50 évig meg lehetett a mos­
tani helyén, minden veszély nélkül az a telep, ott 
maradhat az még pár évig. Tény ugyanis, hogy a 
legutolsó tífuszjárvány alkalmával is a Tarcza mentén 
megbetegedés nem fordult elő s így alaptalan az a 
félelem, hogy a gyepmesteri telep megfertőzi a Tarczát 
és hogy közegészségügyi szempontból veszélyes. Annál 
inkább áll ez a jövőre nézve, mert ha a vízvezeték 
deczember elején megnyílik, a tarczaparti lakosság 
sem szorul többé a patak vizére s így megfertőzésnek 
még kevésbbé lesz kitéve; továbbá, ha a csatornázás 
kiegészítése a jövő évben bekövetkezik, a gyepmester 
egyáltalán nem hord ki fertőző anyagokat, hanem azok 
lefolynak a csatornákon. De mindettől eltekintve, azért 
sem lehetett egyébként határozni, mert nincs még meg­
felelő telke a városnak a gyepmesteri telep számára. 
Tény ugyanis, hogy az a vágóhíd közvetlen közelébe, 
mint tervezte azt a városi tanács, nem helyezhető ; ezt 
a közegészségügyi törvény alapján, ha másnak nem, 
a városi főorvosnak kell megakadályoznia, mert külön­
ben sokkal rosszabb helyen lenne ott ez a telep, mint 
most van. \ égül helyes a halasztás azért is, mert az 
áthelyezés költségét egyszerre ráróni az adózókra igaz­
ságtalanság lenne, hiszen az új telep a jövő részére 
és hosszú időtartamra készül ; azt tehát legjobb lesz 
kölcsönből létesíteni alkalomadtán, pl. akkor, ha a 
vízvezeték és csatornázás czéljaira törlesztéses kölcsönt 
vesznek fel.

Délelőtti tanítás. Az Országos Középiskolai 
Tanáregyesület Eperjesi Köre elnökének, Petényi 
Vilmos kollégiumi tanárnak meghívására nov. 17-ikén 
d. u városunk minden fokozatú tanintézetének tanítói­
ból és tanáraiból mintegy 70-en gyülekeztek egybe, 
hogy az egyfolytában való tanítás problémáját váro­
sunkban is dűlőre juttassák. Perényi Vilmos elnök 
emelkedett hangú és igen tartalmas beszédben üdvö­
zölte a megjelenteket ; örömének adott kifejezést, hogy 
megtörténhetett az, a mi még, itt nálunk, soha sem 
fordult elő, hogy valamely paedagogiai kérdés meg­
beszélésére minden tanintézet köréből ilyen nagy 
számban sereglettek össze a tanügy munkásai. Ezután 
nagy vonásokban ecsetelte az egyfolytában való tanítás 
kérdését, vázolván annak czélszerűségét a tanítási teher 
megkönnyítése, illetőleg a túlterhelés megszüntetése 
szempontjából. A napirenden levő kérdésről azonban 
dr. E. Nagy Olivér jogakadémiai tanár, mint előadó, 
szólott tulajdonképen. Behatóan, a kérdést elméleti 
és gyakorlati szempontokból megvilágítva, bő és át­
tekinthető képet nyújtott az egyfolytában való tanítás 
kérdéséről. Ehhez az előadáshoz kapcsolódtak azután 
a felszólalások. Igen tanulságos, emelkedett színvonalon 
álló vita indult meg. Felszólaltak: dr. Wallentínyi 
Samu, dr. Obetkó Dezső, Szutórisz Frigyes, dr. Tergina 
Gyula, Dúzs Mária, Vujsz János, dr. Holénia Gyula, 
Gerbery Sándor, Durst Győző, Mayer Endre, Legányi 
Dezső, Gerhard Béla és Székely Adolf. Nagyon

figyelemreméltó volt dr. Tergina Gyula sárosvármegyei 
tanfelügyelő felszólalása, a ki gazdag tapasztalatának 
tárházából merített számos példával bizonyította az 
egyfolytában való tanítás czélszerűségét. Gerbery Sándor, 
a helybeli gör. kath. tanítóképző igazgatója, saját inté­
zetéből merített tapasztalatait adta elő; a hol az egy- 
foly tában való tanítás már két év óta el van fogadva 
és a hol azóta a tanítási eredmény szemmel láthatóan 
javult. A vita befejeztével a megjelentek óriási több­
séggel — ellene csak nyolezan voltak — fogadták 
el az előadó által beterjesztett következő határozati­
javaslatot. „Az Országos Középiskolai Tanáregyesület 
eperjesi Köre közös értekezletre gyűlve össze Eperjes 
város minden fokozatú tanintézetének tanáraival és 
tanítóival, kimondja, hogy az egyfolytában való, vagyis 
a csak legfeljebb déli 1 óráig tartó tanítást elvileg he­
lyesli, czélszerűnek és a tanítás eredményére előnyös­
nek tartja, és a reform megvalósítása iránt saját hatás­
körében, a tanintézeti hatóságoknak ez irányban leendő 
megnyerése végett, illetőleg a jelzett reform megvaló­
sítása czéljából a szükséges lépéseket megteszi.“ Most 
meg csak az volna czélszerű, ha ehhez a kérdéshez 
az érdekelt szülők is hozzászólnának, hogy azután így 
az minden oldalról megvilágítva és megvitatva jutna 
az iskolákat fentartó hatóságok döntése alá.

Szövetkezeti közgyűlés. A Sárosvármegyei 
Gazdák Fogyasztási és Értékesítési Szövetkezete decz. 
10-ikén d. u. 2 órakor Eperjesen, a városi Vigadó 
kistermében rendkívüli közgyűlést tart. Ennek tárgya 
az elhalálozott és kilépett felügyelő-bizottsági tagok 
helyeinek választás útján való betöltése lesz.

— Szocziális előadások a Rákóczi Kath. Kör­
ben. Az eperjesi Rákóczi Kath. Kör bizonyos építke­
zési késedelmek folytán csak most mutatkozik be 
tulajdonképen ünnepélyesen a nagy nyilvánosságnak. 
E bemutatkozása tiszteletreméltó s előkelő. Megkezdte 
három napi szocziális tanfolyammal: vasárnap, hétfőn 
és kedden, a mikor is a keresztény Magyarország 
kiváló szocziális munkásai biztos hatású szónoklataik-, 
szabadelőadásaik- s illetve felolvasásaikban a közönség 
állandó élénk érdeklődése s lelkesedése között, köz­
életünk kóros képeinek bemutatása mellett, ismertet­
ték azokat az irányokat, a melyekben haladnunk kell, 
ha úgy az egyeseknek s családoknak, mint az egész 
társadalomnak boldogulását, megelégedését lehetővé 
akarjuk tenni. E szocziális előadásokat megnyitó be­
szédével bevezette s azokért azok végeztével köszö­
netét mondott Zaborovszky Béla esperes-plébános, 
kinek eddigi szocziális tevékenységéről csak a leg­
nagyobb elismerés hangján lehet beszélni. Az előadá­
sokat állandóan hatszáznál jóval több ember hallgatta. 
A társadalom minden rétege szépen volt képviselve 
ezen előadásokon s az előkelőségek soraiban a vár­
megye főispánja Semsey Boldizsár is helyet foglalt. 
A nagyszabású előadások során Kovács Pál orsz. képv. 
az ipartörvény-revizióról; Tímfo József plébános a 
keresztény szövetkezetekről; Auer István hírlapíró a 
népsajtóról; Emszt Sándor orsz. képv. a munkásszer­
vezetekről ; Blazsek János a hitelszövetkezetek hasz­
náról; Millet József ürömi plébános a tanítók szocziális 
feladatairól; Hallét István, az Újlap szerkesztője a nép­
szövetségről; Grnska Lajos pápai kamarás, sárospataki 
plébános a kongregácziók hasznáról s a nővédelemről, 
dr. Nyulászi János kassai ügyvéd a községi autonó­
miáról s a községi szocziális feladatokról beszéltek, 
mindenütt rámutatva a bajokra s azok orvosolhatásá- 
nak követendő módjaira. A szocziális kurzus befeje­
zéséül keresztény szocziális világunk második Pro- 
hászkája: Szentiványi Károly beszélt. Tárgya volt: 
harcz vagy társadalmi verseny. Ezt a beszédet már 
alig engedte befejezni a közönség óriási lelkesedése, 
s a nagy tudású és még nagyobb szívű és tüzű szónok, 
engedve a közönség lelkesedésének, a közvetlenség 
teljes erejével rámutatott a társadalom legnagyobb 
bajaira s fejlődésének akadályaira, melyeknek egye­
düli orvosszere nem harcz, hanem nemes társadalmi 
verseny, melynek föltétele és alapja a keresztény erköl­
csök levegőjével táplálkozó, nemesre, jóra, tökéletes­
ségre törekvő egyéniség. Hit s Isten iránt való hódolat 
és törhetlen, gyakorlati hazaszeretet volt a két vezérlő 
csillag, a mely az összes szónokokat előadásaikban 
vezette. Ezzel kezdődött meg a Rákóczi Kath. Kör 
ünnepélyes megnyitása s ma van ez ünnepségnek 
folytatása, miről a jövő számban szólunk.

— Nyilatkozat. A városi virilisták névjegyzékének 
összeállítására kiküldött egyik bizottsági tag úr, mint 
a helyi lapokból olvasom, felszólalt a legutóbbi köz­
gyűlésen s foglalkozott az Eperjesi LapoKban megjelent 
soraimmal is. Nem voltam ott a városi közgyűlésen, 
minélfogva újból itt vagyok kénytelen e fontos kérdés­
ről pár szót mondani Kétségtelen tény, hogy igen sok 
hiba van a virilis névjegyzékben s a bizottság eljárását

nein menti az a körülmény, hogy hasonló hibák állítólag 
máskor is voltak benne. Tény az is, hogy a bizottságot 
nem rossz, de jó névjegyzék összeállítása vegeit küldtek 
ki s azzal követett el megbocsáthatatlan mulasztást, 
mikor az adóhivatal kimutatását vakon elfogadta s nem 
vetette azt össze a törvénynyel és a közigazgatási bíróság 
1-ső számú döntvényével. Az nem mentség, hogy tessek 
felebbezni, mert a polgárságnak van egyéb dolga is, mint 
sem hogy a városi adófőkönyveket bújja és kikutassa 
mindegyik virilistáról, helyesen vették-e fel ? Egyéb­
iránt valakit bizottságilag kihagyni a névjegyzékből, 
— mert helytelenül Írták bele eddig is — nem olyan 
odtozus dolog, mint hogyha ezt felebbezés áltál viszik 
keresztül vele szemben s mái csak ezért is nagy gonddal 
tartozik a bizottság eljárni Lehetett tehát jóhiszemű a 
bizottság működése, de hogy nem volt jó és töt vény­
szerű — az kétségtelen. Egy városi képviselő.

— Panasz a postai kézbesítések ellen. Ez egy­
szer a nagy igyekezettel, pontossággal és fáradtsággal 
működő postai kézbesítők egyik sérelmes szokása ellen 
kell panaszt emelnünk Köztudomású dolog ugyanis, 
hogy mintákkal, sorsjegyekkel, szanatóriumi naptárral 
stb annyira elárasztják újabban a közönséget, hogy 
azok nagy részét kénytelen visszautasítani. Ez a vissza­
utasítás azonban költség nélkül nem gy akorolható je­
lenleg a kézbesítők azon eljárása következtében, a mely 
szerint előszobákban, konyhákban vagy nyitva levő ab­
lakokba teszik le a levélpostát, a nélkül, hogy a ház­
belieket értesítenék, a kik később találják meg ott az 
érkezett postai küldeményeket s ha reájuk írják is azt. 
hogy «nem fogadom el» és a legelső alkalommal vissza 
akarják adni a kézbesítőnek, ez nem fogadjad, mondván, 
tessék megezímezni és új bélyeggel ellátni Minthogy 
azonban a kézbesítés nem szabályos a levélposta ott- 
hagyása esetén, kérnünk kell a postafőnök urat, hogy 
vagy kötelezze a kézbesítőket a családtagok vagy al­
kalmazottak kezeihez való kézbesítésre, vagy engedjék 
meg nekik, hogy az el nem fogadott küldeményt a 
legközelebbi kézbesítés alkalmával vissza vehessék.

— Erzsébet-ünnepély. Az eperjesi állami tanítónő­
képző intézet Önképzőköre sikerült iskolai ünnepélyt 
rendezett nov. 18 ikán, Erzsébet királyné névnapja al­
kalmából. Az ünnepély jelentőségét a Kör ifjúsági el­
nöke, I asady Elza IV. oszt tanuló méltatta összefüggő, 
szép előadásban; a többi szereplő' Iompa Ilona és 
Muranszky Márta szavalatokkal, Czékus Gabriella szóló­
énekkel, / rtrí Izabella zongorakisérettel, Jolán
pedig harmoniumkisérettel járult igazán elismerésre 
méltó módon az ünnepély sikeréhez. Azonkívül az ének­
kait hallottuk három ízben az intézet új zenetanárának, 
Révfy Gézának szakszerű vezetésével, mindegyik eset­
ben összevágó szép előadásban. Legkiemelkedőbb pontja 
volt az ünnepélynek: Várady-Révfy «Az ezüst fátyol 
legendája, úgy a szavaló (Mutánszky) teljesen kifogás­
talan előadása, mint kiválóan szerencsés zene- és ének- 
kiséret miatt, melylyel Révfy kétségtelenül jelét adta 
kiváló zenei képességének. Az egész műsort különben 
jóleső magyaros szellem lengte át, a mit mindenesetre 
a vezetők érdemének kell betudnunk. Az ünepélyen 
előkelő, szép közönség vett részt.

— Kertészeti előadások. November 22 ikén tar­
totta Ritzl Károly kisszebeni állami kertészeti tanító 
az Árok-utczai Ev. Theol Otthon olvasótermében a 
theol. hallgatók előtt első kettős őszi előadását a vete­
ményeskertészet köréből. Bőven, példákkal gazdagon 
illusztrálva ismertette a konyhakertészet mívelését,gazda­
sági jelentőségét, kezelésének módjait s a bolgár ker­
tészek fürge ügyességét Gazdaságunk ezen ágát jobban 
lehetni mívelnünk és gyümölcsöztetnünk. Erős, praktikus 
érzékkel tartott előadásait a jövő héten az Otthonban 
folytatni fogja

Haltenberger kassai kelmefestő, tisztító és gőz­
mosógyárának átvételi irodája Eperjesen Ihász Ármin, 
routeza 58 sz. alatt) gyermekjáték-, díszmű-, fegyver- és 
hangszerúzletében van.

— A hazai beszerzési források. Az Országos 
Iparpártoló-Szövetség a magyar közönség régen han­
goztatott óhajának tesz eleget, a mikor kiadja a hazai 
beszerzési forrásokat. Ez a füzet, mely nélkülözhetet­
len segédeszköze lesz az iparpártolás iránt érdeklődő 
vásárló közönségnek, tartalmazza a fűszerkereskedés­
ben és vaskereskedésben kapható összes iparcikkek 
haza, termelőinek névsorát, olyan átnézetes összeállí­
tásban, hogy a laikus közönség egy szempillantás alatt 
megkaphatja a szükséges útbaigazításokat. A tartal­
mas füzet ára 40 fillér.

— Felfüggesztett elöljáróság. Dr. Dobay József 
szolgabiró Nagysáros község elöljáróságánál vizsgála­
tot tartott s a talált rendellenességek következtében 
fegyelmi-vizsgálatot indított a községi bíró, jegyző és 
pénztáros ellen, a vizsgálat befejeztéig pedig felfüggesz­
tette őket hivataluktól.
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Telefon Bartfán. A kereskedelmi miniszter az 
px.7 .a ben Bártfán, az eperjesi városi hálózathoz csat- 

környékbeli távbeszélő-hálózatot fog létesíteni.

Egyleti közgyűlés. Az Eperjesi Korcsolyázó- 
, , : november 28-ikán (szerdán) d. u. 4 órakor a

veháza kistermében tartja meg rendes évi köz- 
-et. Tárgyak : 1. Elnöki jelentés az elmúlt évadról 

9 \ egyleti számadások és pénztár megvizsgálására
!t .-t bizottság jelentése és a felmentvény megadása. 
3 \ .• yylet évi költségvetésének s a rendes és család­

in díjának megállapítása. 4. A várossal a kor-
< bérlete tárgyában kötött szerződés megerösí- 
Egves tagok részéről a közgyűlést megelő/ő- 

íarotn nappal az elnöknél benyújtandó indítvá- 
, tárgyalása (alapszabály 16. §). 6. Választmányi 

es számvizsgáló-bizottsági tagok megválasztása.

A hideg ellen meleggel kell védekezni s ki ta- 
itna hogy kívülről a meleg télibunda, belülről a 

■. fiiioni angol rummal készített illatos tea az, 
i, a meghűléstől legjobban megvéd, s utóbbi a meg- 

-tő! is legkellemesebben szabadít meg. Rum- és tea- 
. . , n^-ge-égekért tessék tehát Palesch Árpád drogé- 

>: fordulni, hol olcsón és jól lehet ezekből be- 
v a-a rolni.

Vasúti panaszok. Lapunk olvasóinak ismétel­
te. • őadott panaszaiból értesülünk, hogy az Eperjesről 
j .. 3 óra 35 perczkor Kassára induló személy vonat 
• i.ajdnem kivétel nélkül mindig késéssel érkezik Kassára. 
E i.t -ést az okozza, hogy Aboson a vonat megvárja az 
Oc Terg felől érkező vonatokat s ezt a két vonatot 

tolták, ezenkívül Hernádszentistvánban megvárja 
a Kassától Eperjesre indult vonatot Ezen hármas vára­
kozás és vonatösszetolás következménye azután, hogy 
ez a vonat majdnem naponként 20—25—30 perez 
k - delemmel érkezik Kassára. Szükséges volna ezen 
kívül, hogy ezen vonatnál, mely gyorsvonatot pótol, 
a Ibinadszentistvánban való, teljesen fölösleges meg 
a a- megszüntet tessék s az eperjesi vonat az odetbergi- 
to elkülönítve és ezt megelőzőleg vitessék be Kassara 
K van ‘.os volna ezeken kívül, hogy a Budapesttel való 
gvorsvonati forgalomban Kassa és Eperjes közt újból 
e tilt < ptettessék a gyorsvonati forgalom, a mint ez há­
rom ev előtt még megvolt. Végül panaszolják olvasó.nk, 
hogy nov 21-ikén az este 10 óra 40 perczkor induló 
vonat 45 perez késéssel indult el Kassáról, mert a moz­
donynak baja volt. Kérdjük: miért nem használtak lel 
ehhez a vonathoz az Újhelyről éppen akkor beérkezett 
vonatnak mozdonyát? Kérjük a Ksod.vasút vezérigaz­
gató-agát, hogy intézkedjék ezen naprólnapra előfor­
dult'» bajoknak végleges orvoslásáról s intézkedjék Kassa 
és Eperjes közt a második sínpár kiépítéséről Felhívjuk 
ez állapotokra egyúttal a kassai kereskedelmi és ipar­
kamara, meg a Omke. figyelmét.

— Az Eperjesi Korcsolyázó Egyesület 1905 6. 
évi számadásait nov. 19-ikén vizsgálta at a szám vizsgáló­
bizottság. Az egyesületnek volt 120 rendes- és 226 csa­
ládtagja. Ezenfelül kiadtak 76 évadjegyet. 171 tanuló­
jegyet, 314 esti és 46 nappali jegyet Az évad folyamán 
22 új tag iratkozott be. Az egyesületnek tagdíjakból 
3341 kor., napijegyekből 2 16 kor. 78 fill., fülke- és fogas­
bérletből 132 kor 50 fill., a jégünnepből 140 kor., 
kamatból 47 kor. 28 fill, vegyes czímén 6 kor /6 fill. 
bevétele volt; összesen 3914 kor 32 fill. Evvel szemben 
kiadtak az Új falkerítés építésére 8640 kor, fűtésre és vilá­
gításra 848 kor 43 fill, szolgáknak 811 kor., haszonbérre 
200 kor, egyebekre 342 kor. 81 fill.; összesen 10,842 kor. 
24 fill. Az így előálló hiány fedezésére felhasználtak az 
egyesületnek 5242 kor. 88 fill.-t kitevő tőkéjét. Az ezen­
felül még szükséges 1685 kor 04 fill -t pedig az Eperjesi 
l akat ékpénztárnál felvett folyószámla -kölcsön Útján 
teremtették elő. Az egyesület a folyó évadban könnyen 
törlesztheti majd ezt az adósságát és a jövő ev tavaszon 
hozzá lehet fogni egy 15-20.000 koronába kerülő 
pavillon építéséhez Mint értesülünk, a szükséges össze­
get akkép akarják beszerezni, hogy 10,000 koronát 
folyószámlára vesznek fel, 10,000 koronát pedig 100 drb, 
egyenkint 100 koronáról szóló és 4°0-ot kamatozó 
kötvénynek a rendes-tagok között való elhelyezése 
útján óhajtanak beszerezni. A kötvényeket húsz év alatt 
sorsolás útján visszafizetik. Mindenesetre kívánatos, 
hogy a terv minél előbb megvalósuljon.

— Pályázatok. A következő pályázati hirdetmé 
nyék érkeztek a kassai kereskedelmi és iparkamarahoz, 
hol részletes felvilágosítá nyerhető: Az ungvári m. kir. 
államépítészeti hivatal verseny tárgyalási hirdetménye a 
Latorcza-híd vámszedésének bérbeadására. A pályázat 
határideje 1906. decz 3. — Az aszódi, kassai, kolozsvári 
es székesfehérvári kir. javítóintézetekben 1907. év folya­
mán szükséges bőranyagokra. Pályázati határidő decz. 6.

— «Kincses Kalendáriom» 1907-re. Régi, ked­
ves ismerősünk - a «Kincses Kalendariom. - ismét 
megjelent, hogy figyelmeztessen bennünket ez esztendő 
végének s az új évnek közeledésére. Tizenegyedszei

jelenik mega «Kincses Kalendáriom», melynek közle­
ményei egytől egyig mind számot tartanak arra, hogy 
tudományos értékükét még a tudósok is elismerjék. 
Embertan, fejlődéstan, nyelvtudomány, csillagászat, sta­
tisztika, földrajz, jiolitika történelem, építészet, orvosi 
tudomány, sport, szobrászat, színészet, jogtörténelem, 
szocziálizmus, tőzsde-spekuláczió, természetrajz, stb. van 
a «Kincses Kalendáriom»-bán,— nem iskolás, nem is 
akadémikus modorban, hanem egy-egy izgató érdekes- 
ségű problémával kapcsolatban. A naprendszer útját 
a «Kincses» egy érdekes teóriával kapcsolatban ismer­
teti. A geográfiából kit nem érdekelne annak leírása, 
hogy a Föld száraz felületének még mely részei isme­
retlenek ? A nemesi jelvényeket hetvenöt kép és ér­
dekes czikk ismerteti A műtörténeti iészben a leg­
híresebb franczia és spanyol festők vannak ismertetve i 
és főbb műveik, igen sikerült fametszetekben. Az építő­
stíl és építőművészet egész fejlődését föltünteti egv 
másik tanulmány, mintegy nyolezvan képpel. Igen bő­
ven vannak leírva az idei aténi olimpiai versenyek 
Hogyan készül egy szobor? Hogyan készül egy szín­
darab? Hogyan készül egy kitűnő színész szerepére? 
Erre a három kérdésre három kitűnő tanulmány felel 
meg Egy nagy czikk a magyar nép művészetét ismer­
teti, hatvannál több képpel. A modern szocziális elmé­
letekről, a Mars-csatornákról a nagy börzék milliós I 
spekulánsairól, a Föld súlyának megméréséről, a nagv 
forradalmak keletkezéséről és II Rákóczi Ferenczről 
nagvérdekességű. nagyértékű tanulmányokat közöl a 
• Kincses Kalendáriom». mely, mint látni való, csak­
ugyan megérdemli a nevét: a g) akorlati élet általános 
útmutatója. A «Kincses» ára bekötve 2 kor., vászon­
kötésben 3. bőrkötésben, aranymetszéssel 4 kor 40 f. 
Kapható minden hazai könyvesboltban.

— Tót inasok az Alföldön. A F. M. K. E elnök­
sége összes vidéki választmányaihoz jelentést küldött, 
a mely szerint a magyar vidékek magyar iparosaitól 
naprólnapra érkeznek hozzá megkeresések, hogy küld­
jön nekik a felvidéki vármegyékből iparos inasokat, a 
kiket ők az inasidő 3—4—5 esztendeje alatt nemcsak 
magyar nevelésben részesítenének, de belőlük jó ma­
gyar iparosokat is képeznének. Közel 400 felvidéki inast 
kérnek a magyar Alföldről. A F. M K. E a műkö­
dési területéhez tartozó törvényhatóságok összes kör­
jegyzőségeihez es összes lelkészi hivatalaihoz köriratot 
intézett, a melynek nyomán eddig mintegy 25 inas 
jelentkezett, a kiknek Szegedre, Debreczenbe, Hajdú­
böszörménybe Szombathelyre, Budapestre szegődteté- 
sét a budapesti ipari és kereskedelmi munkaközvetítő­
intézet teljesíti. A F. M K E. kéri, hogy mielőbb minél 
több inast jelentsenek be az elnökségnél.

— Mikor a parasztok alkudoznak. Kedden a kassai I 
állat vásártéren alkudozott egy lóta Ferencz András felső 
mislyei lakos Palencsár István és János enyiczkei lako­
sokkal. Az alkudozás a kapatos emberek között oly 
izgalmas lett, hogy Palencsár János botjával úgy vágta 
fejbe Ferencz Andrást, hogy menten elbontotta a vér 
és összerogyott. A mentők részesítették első segélyben. . 
A tettes ellen az eljárást megindítottak.

_ Kivándorlók családjainak figyelmébe. A bel­
ügyminiszter körrendeletét adott ki, a melyben közli, 
hogy mindazokban az esetekben, a mikor egyes kiván­
dorlók valamely külföldi állam területén munkaközben 
szerencsétlenül járnák és itthon levő özvegyük, vagy 
gyermekeik e miatt a külföldi hatóságoktól vagy magán­
társulatoktól kártérítést, illetőleg valameny adományt 
akarnak kieszközölni, forduljanak haladéktalanul, a szük­
séges igazolási íratok és meghatalmazás megküldése 
mellett, az illetékes cs.és kir. magyar osztrák külképvise­
leti hatóságainkhoz, minthogy a magánosok ebbeii el 
járása, a szerzett tapasztalatok szerint, az elintézést Csak 
késlelteti és igen gyakian siketét koczkáztatja.

— A «Pesti Napló» idei ajandéka, az 1906. évi 
karácsonyi albuma, kiállítása fényévéi felül fogja múlni 
a megelőző évi kiadványokat. Minden kötet küiömb 
volt az előzőnél, pedig azok az előző kötetek is egytöl- 
egyig remek díszművek voltak A Pesti Napló idei 
ajándékkönyve Rákóczi Album lesz. Javaírók fogják 
megírni a nagy szabadságharcz eleven krónikáját. Es 
meg fog szólalni ebben a kötetben a kor költészete 
és izzó muzsikája. Nagyszabású festmények, elsőrangú 
illusztrácziók, kiváló mesterek alkotásai díszítik majd 
e művet. S a műlapokon kívül a sokszorosítóművészet 
egész sor több-színnyomású képben fog remekelni E 
díszes tartalomhoz méltó lesz a keret. Bekötését a magyar 
iparművészet elsőrangú mesterere bízzák. Ezt az uj, 
páratlan díszű ajándékot megkapja karácsonyra a Pesti 
Napló állandó előfizetőin kívül minden új előfizető is, 
a ki mostantól kezdve egy évre megszakítás nélkül a 
Pesti Naplód előfizet, illetve a ki karácsonyig legalább 
egy félévi díjat befizet és egy további félévi előfize­
tésre magát kötelezi. Az előfizetés fél- és negyedéven­
ként, sőt havonta is eszközölhető s kívánatra külön ér 
tesítést küld e módozatokra vonatkozólag a Pesti Napló 
kiadóhivatala Budapesten, VI. kér., Andrássy út 27. sz.

— Elektromotoros tanfolyam. A magy kir. tech­
nológiai iparmúzeum gépcsarnokában különböző áram 
rendszerű, kisipari czélokra szolgáló elektromotorok 
vannak kiállítva, minélfogva alkalom nyílik arra, hogy 
az érdekelt mótortulajdonosok és inótorkezelők ezen

kisipari mótorok szerkezetét és működését rövidebb tar­
tamú tanfolyamon megismerjék. Mindhogy elsősorban 
a vidéki elektromótor-tulajdonosoknak-, kezelőknek 
és leendő-kezelőknek volna érdekében ezen hat napig 
tartó tanfolyam elvégzése, és miután ezen tanfolyam 
díjtalan, kívánatos, hogy a kamara kerületében lévő 
elektromotor-tulajdonosok vagy azok az önálló iparo­
sok, a kik elektromótor-üzemre szándékoznak beren­
dezkedni, elektromótort kezelnek, vagy már kezeltek 
és a kikkel a tulajdonosok motoraikat kezeltetni kíván­
ják, továbbá elektromótoros szerelők, elektromos köz­
ponti telepek szakmunkásai a kassai iparkamaránál 
mielőbb jelentkezzenek, hogy a neveiket tartalmazó jegy­
zék minél előbb a kereskedelmi miniszter úrhoz fel­
terjeszthető legyen. A miniszter hajlandó a tanfolyam 
tényleges látogatóinak a kamara felterjesztése alapján 
a m kir. államvasutak és ennek kezelésében levő helyi 
érdekű vasutak vonalaira lakóhelyükről Budapestre és 
vissza szóló utazáshoz a III. kocsiosztályban félárú menet­
jegyet engedélyezni. Az érdekeltek ezúton is telhivat­
nak, hogy az iparkamaránál mielőbb jelentkezzenek.

— Életmentő hordár. Szenzációs eset történt 
csütörtökön reggel Kassán. Bodnár Kát oly, a Fekete-sas 
épület házmestere r 5* s órakor öngyilkosság szándék­
ból felment az épület II emeleti folyosójára és leugrott. 
A házmester gyermekei idejekorán észrevették atyjuk 

I szándékát és nagy visítást vittek véghez, mire Mersz 
József 7 számú városi hordár figyelmes lett és a mint 
Bodnárt leugtani látta, saját élete koczkáztatásával arra 
a helyre feküdt le, a hová gondolta, hogy az öngyilkos­
jelölt le fog esni Tényleg sikerült a dolog es az öngyil­
kosjelölt nem a kövezetre, hanem az önfeláldozó hor­
dár testére esett. Ennek a következménye tel mészetesen 

I az lett, hogy az öngyilkosjelölt csak könnyebb sét ülé­
seket szerzett halálugrása révén. A legcsodálatosabb 
a dologban az, hogy az önfeláldozó hordárnak semmi 
baja sem lett.

— Tartós gyógysiker. Fájdalmas csúznál, a de 
rék-, testrészek és forgó köszvényes bántalmamál a 
Moll-féle sosborszeszszel való bedörzsölés sikerrel hasz­
nálatik. Egy üveg ára 1 kor. 90 f. Szétküldés naponta 
utánvétellel Moll A. gyógyszerész, cs. és kir udv. szál­
lító által. Bécs, I., Tuchlauben 9 Vidéki gyógyszertá- 

| rakban és anyagkereskedésekben határozottan Moll-féle 
készítmény kérendő az ő gyári jelvényével és aláírásával.

— Rövid hírek. A terjékfalusi gyakorlótéren nov. 
13—15-ikéig a 67. gyalogezred harezszerű lövőgyakor­
latokat tartott; az eperjesi honvédzászlóalj pedig kedden 
tait ugyanott ilyen gyakorlatokat. — Mezei József el­
csapott pénzügyőr 30 koronát csalt ki Lukács János 
erdőcskei gazdától pénzbírság czímén. Mezei már a 
kir. ügyészség börtönében ül. — Nagysároson hitel­
szövetkezet alakult, a Nagysáros és Vidéke Keresz­
tény Hitelszövetkezete czímén. Elnök lett Mácza Ödön, 
igazgató Abos János, pénztáros Szabó Antal és könyvelő 
Malinovszky István. — Csukán Mátyás sirokai szatócs­
üzletébe ismeretlen tettesek éjjel betörtek és 300 kor. 
értékű árút loptak el. — Tótsóváron, Hedriben és 
Girálton kiütött a sertésvész. — A vármegyei mérték­
hitelesítő-hivatal nov. 1 -jén megnyílván, az alispán 
figyelmeztette a főszolgabírákat és rendőrkapitányo­
kat, hogy más vármegye területén mértéket nem hi­
telesíthet. — Girálton, Felsőkuróczon és Végcsarnón 
kanyaró, Tót- és Magyarraszlaviczán a vörheny, Fintán 
pedig a hasi-hagymáz egyre terjed. — Furcsák József 
tótraszlaviczai lakosnak az Eperjesi 1 akarékpénztár 
által kiállított, 150 koronáról szóló betétkönyve lakásá­
ról ismeretlen módon eltűnt.

— Rendőri hírek. Pénteken d. e. */,  10 órakor 
a Vásártér és Főutcza sarkán, Moskovits Gyula vas­
kereskedő üzlete előtt Dija Andrásné, Petrik-Stefancsik 
Jánosné és Sztarinszky József egy négykerekű kisebb 
kocsit a járdán húztak s az arra menő Urbán Adolfné, 
hanusfalvi lakos, evang. lelkész nejét meglökték, a ki 
oly szerencsétlenül esett el, hogy a jobbkarját eltörte. 
Urbánnét orvosi segély nyújtása végett a kórházba 
szállították. — November 18-ikán a vasúti rendőri ki­
rendeltség Rliska Mihály, Grega János és torjz/y János 
idabuezkói legényeket letartóztatta, mert útlevél nélkül 
Orlón át Amerikába akartak kivándorolni. A rendőr­
kapitány a három legényt az útlevélügyi törvény áthá­
gásáért egyenként 15 kor. pénzbüntetésben elmarasz­
talta — November 20-ikán d. e. 10 órakor Hvizda 
Mártonné tótraszlaviczai lakos Eperjesre jött bevásárlás 
végett s a villamos-fűrésztelep mellett összeesett s nyom­
ban meghalt. Az orvos szívszélhűdést állapított meg. 
— A Szent László-úti fasor fiatal csemetéiből 40 dara­
bot megcsonkítottak. Valószínűleg katonák követték 
el ezt a vandalizmust, mert a fákon szabályos vágások 
észlelhetők. — Szinai János czipészinas nov 18 ikán 
a Főutczán 2 drb. 10 koronás papírpénzt talált, melyet 
tulajdonosa, Mikolaj János fuvaros a rendőrségen átvett 
s a megtalálónak 2 kor. jutalmat adott. Novem- 
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bér 21-ikén reggel Gellert Emánue! egyik bérkocsija 
(elfordult a Kassai-ütőn s a benne ülő Szomjas Ala­
dár hangócsi földbirtokos és leányai kiestek Közülök 
Szomjas Irén kisebb sérüléseket szenvedett s több na­
pon át ápolták öt a <Feketesas»-szállodaban A baleket 
oka az, hogy a rozoga kocsi kerékszögje el volt törve. 
— Hétfőn lesz a legnagyobb vásár Eperjesen. Ennek 
egyik előjele, hogy ismert zsebtolvajok érkeztek mar 
városunkba, a kik közül hármat pénteken le is tartóz­
tatott a rendőrség

— Az anyakönyvi hivatal két heti kimutatása. 
Születtek; Wtntner Gizella r. k., Soltész Ferencz r. k, 
Fábián Béla r. k., Beliskó Erzsébet r. k, Rakovszky 
Elek r. k., Kuczkó János r k, Wildteuer Gizella izr., 
Surmiak Katalin r k., Körtvéiyessy István ág. h. ev, 
Grósz Erzsébet r k., Janek József r k. — Meghaltak: 
Sztankay Gizella r. k., 1 éves; Gyulay Irén r. k„ 2 éves; 
Weisz Mór izr., 66 éves; Pálmái Erzsébet r. k., 6 éves; 
özv. Beszkid Mihály né g. k, 71 éves; Csurilla József né 
r. k.. 76 éves; Boczek Andrásné r. k 50 éves; Augusz- 
tinyi János r. k.. 83 éves, 1848 49-es közvitéz; Dulina 
Mihály r k . 1 hónapos; Koziol János r. k , 2 éves; 
Kohut János r. k . 52 éves; Chomiak Mária g k , 5 hó­
napos; Hvizda Mártonné g. k., 32 éves; Kubinyi Aurél 
ág. h ev., 81 éves; özv. Domae Józsefné r. k., 79 éves; 
Dragon János r. k., 46 éves — Házasságai kötött 
Adamcsik Mihály r. k és Csopkó Jusztina r k.;Nitsche 
Frigyes r. k és Berthóty Janka r. k.; Bánó Tibor ág. 
h. ev. és Gundelfingen Anna r. k.; Kovács Sándor ev. 
ref. és Dostal Ludmilla r k. (reverzális a menyasszony 
részére)

IRODALOM.
«A választói jog problémái» czímmel dr. E. Nagy 

Olivér eperjesi jogakadémiai tanár tollából egy vaskos, 
350 oldalra terjedő politikai tanulmány hagyta el a 
sajtót Grill Károly budapesti könyvkiadó-vállalatának 
a kiadásában A könyv a most nagyon is aktuális 
választójogi reform korszakában kétszeres érdeklődésre 
tarthat számot, nemcsak azért, meit egy, napirenden 
levő kérdé-t tárgyal széles, tudományos alapon, hanem 
azért is, mert a külföldi törvényhozások vonatkozó 
törvényalkotásait az összehasonlító államtudomány alap­
ján felhasználva, minden probléma megfejtésére nézve 
a szerző nemcsak saját érveit fejti ki hanem a vonat­
kozó hazai és külföldi tételes-jogokat is ismerteti. A 
könyv 16 fejezetre oszlik és felöleli az általános választó­
jognak. a nyílt és a titkos szavazási rendszernek, a köte­
lező szavazásnak, az aránylagos képviseletnek, a többes 
szavazatnak, a nők politikai jogainak, a törvénykezde­
ményezési jognak, az összeférhetetlenségnek, a helyettes 
képviselői intézménynek stb. a kérdéseit — szóval a vá­
lasztói jog kőiébe tartozó minden problémának a meg­
vitatását. A müvet erős nemzeti politikai irány hatja át, 
a mint hogy a szerző előszavában is kifejti, hogy politikai 
hitvallása csakis oly értelmű reformoknak a megvaló­
sítása, a melyek a magyar állam nemzeti jellegét és a 
magyar faj hegemóniáját megerősítik. A könyv ara 
5 kor. 40 fillér és minden könyvkereskedésben kapható. 
— Itt említjük meg, hogy ugyancsak dr. E. Nagy Olivér 
tollából hosszabb czikksorozatot kö ölt ezen a héten a 
Felsőm agyarország czímű kassai napilap, «az osztrák 
választójogi javaslatok» czímmel. a mely különlenyomat 
bán szintén most jelent meg s az ára 1 kor. Mindkét mű 
kiváló alapossággal, nagy tudással, magyaros stílusban 
van megírva s általános érdeklődésre méltó jeles alkotás.

Felelős szerkesztő: Kiadótulajdonos:
Dr. Raffay Ferencz. Kósch Árpád.

.-=g|I%rVI LTTÉR.

Vesebajoknál, a húgyhólyag 
bAntalmainál és köszvénynél, 

a ezukros húgyárnál, az 
emésztési és lélegzési szervek 

hurutéinála 
Lithion-forrásSALVATOR

WM «Rumi lunzniltitlk. E forrí. kMM WajdoaMIpl i

¡¡(MOR roan

Sî.rè-'J

Húgyhajtó hatáan.

Kelletne» izfl.

Vasmentes.

Könnyen emészthető.

Teljesen tiszta. 

Állandó összetételű.

Első rangú gyógyvíz 
éa 

diaetetikus ital.
Különösen oly egyéneknek 

ajánlva, a kik ülő életmódjuk 
folytán arativeres bántal- 

makban. hasi pozsga. máj- 
és vese Izgatás! tünemények­
ben vagy húgysavas vese­

homok és vesekövek
’ épződésében szenvednek.

Orvosi szakvélemények, gyógyeredményekről szóló bizonylatok 
t egyébb forrásleírások ingyen, bérmentve állnak rendelkezésre.

Kapható ásTÁnyTizkereskedésekben vagy a ' 
Ralvator-forrás igazgatóságánál Eperjesen

THE KIHG OF JAMAICA
RUM.
Legfinomabb mi­

nőség !
Eredeti töltés!

Legnemesebb faj! 
Kiadós, tiszta és 

zamatos!
Kizárólagos raktár Eperjesen:

FRIEDMANN N. úr
csemegekereskedésében.

■»>1 | 65 krajczártól II frt 35 krajezárig
1)11117 nniTTAlTl méterenkint, legutolsó újdonság! 
KI H7-\r I Urlll ~ Franko és már megvámolva

I iII 11 I 11 III házhoz szállítva Gazdag minta- DlllU UUlj UI11 választék postafordultával.
HENNEBERG selyemgyáros, Zürich.

3860 1906 tkvi számhoz

Árverési hirdetményi kivonat.
Az eperjesi kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság köz­

hírré teszi, hogv Wajhand János harapkói lakos végrehajtatónak 
őzt. Sztraka Bálintn, és társai végrehajtást szenvedők elleni 
540 korona tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében 
az eperjesi kir. törvényszék (az eperjesi kir. járásbíróság) terü­
letén lévő, Harapkó községben fekvő, I : a harapkói 75. számú 
tjkvben A. I. 3 — 12. sorszám alatt foglalt 382., 408,431 , 442. 
465 , 512., 528.. 550. hr. sz. részletek és ehhez tartozó legelő- 
és erdőilletőségből fí. 17. sorsz a. Sztraka-Kollarik Zsuzsanna 
nevén álló 1 16-od résznyi külsőségi jutalékra 245 korona; Il-ik 
csoport: a harapkói 77. számú tjkvben A 1 2—11. sorszám 
alatt foglalt, 376., 402., 425 , 449., 471 , 520., 542, 570 hr. sz. 
részletek és közös erdő-s legelőilletőségekből B. 12—15 sorsz. 
alatt Sztraka Veronika, kisk. Sztraka Erzsébet, Sztraka Márton 
és kiskorú Sztraka Borbála nevén álló ‘/,-od rész jutalékra 
357 korona; Ill ik csoport: a harapkói 219-ik számú tjkvben 
A. 1. 1. sor-, 18. hr , 24 öi. és 25. összeirási ház- és kertből 
B 8—11. sorsz. a Sztraka Veronika, kisk. Sztraka Erzsébet, 
Sztraka Márton és kiskorú Sztraka Borbála nevén álló ' 8-od 
rész jutalékra 374 kor. kikiáltási árban az árverést elrendelte 
és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az l!)Ot> évi deczeaibn 
■Hl-tk napján délelőtt 10 árakor Harapkó községházánál meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alul is el fognak adatni.

Árverezni szándé ozók tartoznak bánatpénzül ad I 24 kor 
50 fillért, ad II. 35 kor. 70 fillért, ad III. 37 korona 40 fillért 
készpénzben a kiküldött kezéhez letenni.

Kir. törvényszék, mint tkvi hatóság.
Eperjes, 1906. évi október hó 2-ikán.

MedzihriulHzky s. k..
kir. tvszéki bíró.

SZEMGYÓGYINTÉZET Miskolczon
Széchenyi utcza 5.

dr. VAJDA GÉZA szemorvos vezetése alatt.

»

77

(Akfl _F IA
I

• 1 
A

Köhögés, rekedtség és hunit ellen nincs jobb a

Réth^czukorkánál.
Vásárlásnál azonban vigyázzunk 

és határozottan RÉTHY-félét kérjünk, mivel 

sok haszontalan utánzata van.

1 doboz 60 fillér.
Csak RÉTHY-félét fogadjunk el!

„THE CR.E^H/VJX/1“ 
életbiztosító-társaság kassai vezérügynöksége szives tudomására adja mélyen tisztelt ügyfeleinek és a nagy­
érdemű közönségnek, hogy eperjesi főügynökségét

- G-ijti’OK.süVÉ.A.ixrKr jstÁjvdor
terményüzlet- és ügynökségi iroda-tulajdonos úrra ruházta át.

A társaság vagyona 1905. deczember 31-ikén......................................
Bevétel biztosításokból és kamatokból 1905. évben ..............................................
AzhZr90?k’pvhpnSÍlá!'-éS iárad.éok,Í-Z.erZŐdéSek’.,valamint visszavásárlások stb. után a társaság fennállása óta (1848 ) 
az íyuo. evben a tarsasag o817 kötvényt állított ki ... . y

összeg értékben. .....................................................................................
A magyarországi üzlet díjtartaléka

magyar értékekben elhelyezve. ...........................................................................................

kor.
>»
>>
>>

223.817,069 68
32.677,080 71

515.093,054-85
42.635,885-84

25 661,446 09

Batthyány Tivadar gróf,
országgy. képviselő,

Magyarországi * g » z g a t <5 -t a n A c s »
Andrássx Géza gróf, v. b. t. t., országgy. képviselő,

elnök.
Benvovszkv Sándor gróf, Karátsonyi Jenő gróf, v b t t

országgy. képviselő, országgy. képviselő, ’ ’ ’’
d at. 1 K » z Kíi t ö k :
Beckett A. Reginald, Czóvek Jenő.

Simon Jakab,
tőzsdetanácsos.

H
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WEITZENHOFFER B. Acetylénvilágítási
vízvezetéki és csatornázási berendező

Rózsa-utcza O. sz.

í vállal terv és megrendelés szerint víz­
ve. -toki, csatornázási és fürdöberendezé- 
seket. vízöblítései angol-closeteket és min- 

, zen szakmába vágó munkát.

Terv és költségvetés díjtalanul.

Mm tarakt ár bármikor megtekinthető.

A legelőkelőbb orvostanárok 
¡¡Ital ajánlott és a kiállításokon 
aranyérmekkel és díszokleve­

lekkel kitüntetett 

Esterházy-cognac
mely

a közönség kedvencz itala, 
mindenütt kapható.

Központi iroda:

Gróf Esterházy Géza-féle cognacgyár
BUDAPEST,

V. kér., Nádor-utcza 16.

Köhögés!
Ki arra nem ügyel, vétkezik saját teste ellen.

— ü AlSER-fclc = 
M Íj Íi í‘ /A A A A Aí Íj Íj Íj A A 

a 3 fenyővel.
Orvosilag megvizsgálva és ajánlva köhögés, re­

kedtség, hurut és elnyálkásodás ellen 
közjegyzőileg hitelesítet! bi.-.o-

■ ■ nyitvánv tanúskodik, hogy azt, 
a mit igémet, valósul.

Csomagok ára iSO és 40 «1 !<•••. 
Kapható: ,

SCHOLZE ALFRÉD
czukrászila- és kávéháziban k. P E K I E S E X.

i

'j

; PESTI NAPLÓ
r-4nniK7 rivak ncseinek gyűjteménye. Irdalmunk és 

A Pesti NaflJ karácsonyi albumainak sorozata a ’* mutatták be a Pesti Va/M előfizetőinek. Valamennyi
művészetünk hatalmas alkotásait méltó, ^'™senN^\zebb előkelőbb, értéke ebb díszmunkák nem igen jelentek 
eseményszámba ment a magyar ^n^czoNáNapló idei ajándéka. «.

íí«eí O^1*̂** .**•  * kW ’P"dítk"'”V'

Rákóczi-Album
■ • -I irodalmi és művészeti díszmunka lesz. Ismertetni

lesz. Nem tudományos, csak a történelem IIzzó törekvéseit, lobogó indulatait, mélységes han- 
foeia a nagy kor hőseit, ünnepnapjait és izgalmas hetíoz ajj A(jrí_ ^„ihyat. is meg fog szólal,u

színnyomású kepoen
, , , ,„a,6 le., a keret. Bekötését a n,agyar IparrnSvésat elsőrangú mesterére bíztuk.

« előfizetőin kivé, .
Ez, az é>. „ér..!..—^éko. megkap,a^_nden ©lÖfiZetö ÍS,

... -i P.a; Vat>l rí előfizet, illetve a ki karácsonyig legalább egy 
a ki mostantól kezdve egy évre .y»kftás^fiSsre magát kötelezi. Az előfizetés fél- és negyedévenként, sót 
félévi dijat befizetett és egy további félévi elohzete £ módüZatokra vonalkozolag a
havonta ,, mehető . — ku.on értés,Budapest. AndrtSSJ-űt 27.

i-,, ff *5  kor-» eijy h«>ra $8 kor- -l-*  1 fillér.
ELŐFIZETÉSI AB. . “ X;£££.Sí— m* —*-  _________________________

Vigyázni ezen bejegyzett védjegyre!

keretekben

ljcrcndezcsek
önálló teleppel, a szabadalmazott

T-íTJ k ész t i lé k ke 1.
Kezelés nélküli, önműködő carbid a vízbe eső 
rendszerű, teljesen veszélytelen fejlesztők. 

Elektromos világítási és erőátviteli 
berenclczések.

Speczialitás: önálló l<is telepek 
(elektrogénekj városok, kastélyok, gyárak, 
szállodák, 
Egy 16

egy

malmok és magánházak részére, 
gvf. izzólámpa óránkint 1 fillérbe, 
tényleges lóerő 6 fillérbe kerül.

MOTOROK. — 
gázra, nyersolajra, stb.-re bármilyen czélra.benzinre,

Fejér és Schmidt.
Budapest, Eötvös-tér 2

Három kérdés:
I. Aliért kedvelik az orvos urak az 

EGGER-EMULSIOT és rendelik e csukamáj­
olajat előszeretettel r

Mert az EGGER-EMULSIOT a csukamáj­
olaj legjobb adagolási módja s gyógyered- 
inényei meglepők.

II. Miért szeretik a gyermekek az 
EGGER-EMULSIÓT annyira ?

Meit íze kitűnő és nyalankságszámba megy. 
Ili Miért szeretik a felnőtt egyének 

az EGGER-EMULSIÓT?
Mert tudják, hogy a csukamájolaj áldásos 

hatását fokozott mét vb- n bírja és mindazon­
által nyoma sincs á csukamájolaj undorító íz- 
cssza^íinsk.

Hogy ezen tények valódiságáról bárki meg­
győződhessen,
a „Mádor-gyógvszertáf“, Budapest, VI., Váczi-körút 11. 
bárkinek küld egy ingyenes próbát 30 fillér 
előzetes beküldése ellenében (csomagolás- es 
portóért). Egy eredeti nagy Üveg „IvgffCl- 
Eilltilsió“ — kor. árban kapható 
Eiterie-icH : Barts Emil. Rom Vilmos, Moli- 
torisz István gyógy tárakban es Pálesch Árpád 
drogériában - Húrt fiút: Löcherer Gyula 

és Tirscher István gyógytárakban.

ÚJ KARÁCSONYI 
AJÁNDÉKA.

Legnagyobb 
választék

képes-::
levelező­
lapokban 

és 
levelezőlapokhoz való 

modern :

Kóscli Árpád
éspapír- — 

írószer-üzletében
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I
Popoff'I
Teamarka.üÍ

IlŒSwnnmflDnsŒinnnnin

LEGELŐKELŐBB 
OROSZ;

Kapható Bein Simon fűszer és csemege­
kereskedésében Eperjesen.

Czeglédi Szőlősgazdák 
Boreladási Társasága 

« CZEGLÉD. £
Egyenlősíti, bepinczézi és árúba bocsátja a 

termelők tisztán kezelt legkitűnőbb i 1.
Nyilvántartja és közvetíti ezentúl az egyes 

termelők magánpinczéiben sajatkezuleg 
gondozott boraikat is.

Különösen előnyös szövetkezeteknek és 
vendéglősöknek a nálunk való bevásárlás, mert 
egesz even at egyforma és akármilyen nagy 
tömegben folyton egy és ugyanazon bort 
kaphatják.

Ezúttal árúba bocsátjuk a legkitűnőbb siller­
színű «Kadarka» és zöldes-fehér «Ezerjó», 
«Rizling» stb. fajokat is, melyek több waggon 
vételénél igen mérsékelt arban kaphatok.

Levél- vagy sürgönyczím:
/■.<///<'*«//  Szolosytizilák Társatnuja,

C Z / O’ LElt.

M OLL-FÉLE

•4
<1 Teljesen pótolják 

a külföldi likőröket

Schrank Béla

»

1

I

gőzerőre berendezett 
likörgyárának 

elismert jó gyártmányai

Esztergomban.
Legnagyobb versenyképesség!

Lindner J. Mór, Eperjes.

1

Különleges gyártmány:
T r i p1e Sec -
........ „Comme il fául“.

2 ! Világcsoda : !
• *■>#0'011  kap mindenki egy valódi svájezi szabadalmazott 
Koskopt zsebórát 3 évi gyári jótállással, valamint egy aranyozott 
pánczéllánczot. selyem úri-nyakkendőt, f. nikel-iróeszközt, első­
rendű angol 5-ágú zsebkést, elsőrendű szivarkaszipkát borostyán­
nal és elsőrendű utazó-toilettet, a ki tőlem 100 db. értékes képes­
levelezőlapot hozat 5 koronáért. — Szétküldés postai utánvét 

vagy előzetes pénzbeküldés mellett, levélbélyegekben is.

R. Wolf Exporthaus, Bielitz, Nr. 179.
östr.-Schlesien.

Jegyzet Két csomag vételénél egy angol borotvát vagy 6 finom 
vászon-zsebkendőt ingyen mellékelek.

K i n c s e s

Kalendárium
' , színes borítékba kötve 2 korona,
Old. vászonkötésben «3 korona, 
z= bőrkötésben -I- korona 40 fillér

Kzi.plifi.t~0
minden hazai könyvesboltban.

Ronyer Mini«Co. Coinac
I eredeti gyógyeognaeja. t

Ezen régi, jóhírnevü ezég 1801. év 
óta áll fenn, mely körülmény eléggé 
kezeskedik készítménye jósága- és 
megbízhatóságáért. Nevezett ezég 
a charenrei legjobb szőllővidéken 
saját szőllőtelepein 36 nagy készü­
léken párolja cészítményeit.j

Ezen kiváló gyógycognac Eperjesen

Pálesch Árpád úr
drogueriájában kapható.

SEIDLITZ-POR
Csak akkor valódiak, ha mindegyik doboz 
Moll A. védjegyét és aláírását tünteti fel.

A Moll A.-fele Seidlitz-porok tartós gyógyhatású a 
legmakacsabb gyomor és altest-bántaimak.gyomot 
görcs és gyomorhév, rögzött székrekedés, máj- 
bantalom, vértolulás, aranyér és a legkülönbözőbb 
női betegségek ellen, e jeles háziszernek évtizedek 

óta mindig nagyobb elterjedést szerzett.
Ara egy lepecsételt eredeti doboznak 2 korona.

Hamisítások törvényileg fenyíttetnek.

Lm olíFf é le
Csak akkor valódi,
ha mindegyik üveg Mull A. 
védjegyét tünteti fel. A Moll- 
fele sósborszesz nevezete­
sen mint fájdalomcsillapító 
bedörzsölési szer köszvény, 
csúz és a meghűlés egyéb 
következményeinél legismer- 1 
tebb népszer.

Egy ónozott eredeti üveg ára I korona 90 fillér 

Moll-féle gyermek-szappan.
Legfinomabb, egészen új módszer szerint készített gyer­
mek- es női-szappan a bőr gyökeres gondozására és ápo­
lására úgy gyermekek, mint felnőttek számára. -

Egy darab ára 40 fillér. Öt. darabé 1 korona 80 fillér. 
■■ Minden darab gyermek-szappan Moll A.-féle védjegygyei van ellátva, m 

~ö-szótjr-iliéa :
Moll A. gyógyszerész, cs. és kir, udvari szállító által

• ÍÓí'SS, I., I'lioll Ifltlllot! <).

Vidéki megrendelések naponta posta-utanvet mellett teljesíttetnek. 
\ rakt/rakban tessék határozottan Moll A. aláirá- _ — 
sával és védjegyével ellátott készítményeket kérni

Fő-utcza 40. sz. házban —

MOLL'S
Franzbwttwein 

und SalZ

1

1

1 üzlethelyiség,
és

bútorozott szoba,
1907. évi május hó 1-jétől 

utezai lakás
(íi K.os«»svitli I^ítjos-utczára).

1

:Védjegy: ,.Horgonyt*

I 
I 
I
I 
I

A Liniment. Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller 

pótléka
egy régjónak bixonyult háziszer, mely már több 
nunt 37 év óta legjobb fájdalomcsillapító szemek 
bizonyult koszvénynél, cstiznál és meghűléseknél, 

bedörzsölésképpen használva.
figyelmeztetés. Silány hamisítványok miatt 

bevásárláskor óvatosak legyünk és csak elvan üve­
get fogadjunk eL mely a „Horgony“ védjegygyei 
ee a Richter,czegjegyzesael ellátott dobozba An 
csomagolva. Ara üvegekben K—.80, K 1.40 és K2.- 
es ugySZolvanminden gyógyszertárhan kapható.— 
t "raktár: Torok Jozset gyógyszerésznél. Buuapoou 
®- Richter jyogyszertára az „Arany oroszt ín hoz".

jő^S rrújÁb*«,  SliMbethstnaM 0
Mindennapi szétkuldér

I 
I
I
I 
s

Bővebbet

KŐSCH ÁRPÁD papirüzletében.

Megfojt ez az 
átkozott köhögés !

Köhögés,'rekedtség ésjelnyálkásodás ellen gyors és biztos hatásúak

Egger mellpasztillái,
az étvágyat nem rontják es kitűnő ízűek.

I >ol»ox;i 1 korona és korona.

I Óh.Kloh O z ( ) HU K.

!■<>. xseótKiiUlóMi raktár:

NÁDOR“GYÓGYSZERTÁR
Budapest, VI., Váczi-körút 17 Egger mellpasztillája 

csakhamar meggyógyított.

Nyomatott Kosch Árpád könyvnyomtató-intézetében Eperjesen.
I
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ALKALMI
Rendkívüli árleszállítása

uj (nem használt) könyveknek.

diszkötésű műveknek és ifjúsági iratoknak

KÖNYVVÁSÁR!
“ * i* * *■  * *■  * * ***** *****̂*̂**̂**̂**̂* >l*̂* 1

vásárol, még további

* * * 1906 november 15-töl 1907 február 15-ig. * * * ♦

J^iváló irodalmi művek olcsó beszerzése!
.4 rendkimlli árleszállítás csak ideifjlenes. amennyiben l!)O6 november 15-től 1907 február 15-ig tartó három 

hónapra terjed, azontúl a rendes bolti árak lesznek ét vényben.
Az ezen jegyzékben felsorolt müvek a fent jelzett időtartamra rendkívül leszállított áron rendelhetők meg. A kedvező árleszállítás 

■ lehetővé teszi, hogy a könyvkereső közönség szükségletéi magas irodalmi színvonalon álló müvekből választhatja ki.
Tekintettel a küszöbön álló karácsonyi idényre, felvettük ezen jegyzékbe az ajandekkonyveket, az ifjúsági iratokul e kepes 

könyveket, a melyeket különösen is figyelmébe ajánlunk. - Nagy választék van jegyzékünkben szépirodalmi müvekből, melyek kellemes 
szórakozást nyújtanak; jogtudományi-, mezőgazdasági-, neveléstudományi- es egyek 
müveitek haszonnal olvashatnak. A nyelvtanok és szótárak vetelere az idegen nyelvek kedvelőinek hívjuk f fgy

Megrendelési feltételek:
A most kinálkoz.ó felette kedvező árleszállítást igénybe veheti

bárki, a ki legalább 5 koronáért vásárol.
legalább 10 koronáért 3°o engedményt kap.

«
«
«

1 0o/o 
15% 
20°/o

Szépirodalmi művek 
<i) Regények, ítész.
b) Költői művek __
c) Színmüvek — 

Művészei. Ének. Zene 
Irodalomtörténet, köl-

1. oldal
2. «
2. «
2. «

tészettan. emlékbe­
szédek és életrajzok 2. oldal 

Történet — — — 3. « 
Pedagógia — — 3. «
Ipar és kereskedelem 3. « 
Gazdaságtan. — Haztartástan

a
igényelhet ők.

__________ ___ t A RT A LOM: --------
u) Gazdaságtan 
bj Háztartás

Jog. — Törvénykezés 
Politika „ — —
Törvények .... 
Nyelvtanok. Szótárak.

4. oldal
4. «
4. «
4. «
4. «

A jegyzékbe ¡elvett Magyar Könyvtár és 
szives figyelmébe ajánljuk.

1 .4 hol a kötés másként nincs B«m
’' jelölve, fűzve értendő.

Szépirodalmi művek.
a) Regények. — Beszélyek.

Agai. Igaz történetek — 
Baksav. Gyalogösvény. Három kötet 

Szederindák
Banfi. A Szántó család története 

Somlai Gáspár .— — — — -
RaranrZOVicS. Két asszony. Két kötet 
Bársony. Szerelem könyve . 
— Visszhang _
Reksirs. Ködös problémák . 
Beniezkyné. Fátyol titka
— Végzetes tévedés. Két kötet — 
— Élet könyve _ . —
Bérezik, a’ figyelmes férj 
Besant w. Forster Dóra 
Blaek. Jolán „ —
Blahánéról - — -
Bodnár. A mi népünk. Két kötet
Boldogházi esték — — —
Boros Mihály. A falu bírája _

Vlártha _. — — — —
Pünkösdi királyság. Az ékszer

Bovesen. Elfrida és egyéb elbeszélések— 
f'o'hb William. a véres pénz ._ - 
fraik Mrs. Garland lelkész leanya _ 
Csató i’ál. Szépirodalmi munkái. Az iró 

arcképével és életrajzával _ —
Csiky. Sisiphus munkája — — 
Dessewffy Aurél munkái _ .
Edwars. A nyomaveszelt 
Fáv. összes beszélyei. Három kötet 
Fraucill’in. Homokból font kötelek 
Gaál. Szocialista világ— — 

l'.segezi János két leánya _
— Az édes anyaföld — —_
Gaborian. Mások pénze. 2 kot 
Gordon. Reseda kisasszony— 
fiottlielf—Roros. András a szolga legény

3 füzet _ — — -
Gracza G.V. Nevelő Magyarország. 2. köt. 

Egy-egv kötet — — —
Gyarmathy Zsigáné. Zndorek 

l’j hajtások — — ~~ -
Gyulai Pál. Egy regi udvarház 
— Nők a tükör előtt

Vázlatok és képek 
Hegedűs, ös szerelem 
Hermann. Ember volt _. 
Hevesi. Kareképek kötve 
iiumonnai. Elbeszélések 
Horváth Mihály. Nádor emlék. Kötve 
Iványi. A püspök atvalisága. Két kötet 
Jakab Ödön. Pihenő ... „ — — 

Komédiák______ _ — — —
- Falu . — — — — — —

Átvitel

Rendelések a készlet figyelembe vételével intézteinek el. Ha valamely 
munka elfogyott s más mű küldését a rendelő nem kívánja, az összeget 
rendelkezésére bocsájtjuk.

A vitelbér a rendelőt illeti.
Úgv a leszállított árak, mint a külön nyújtott kedvezmények csakis 

pénz eíőleges beküldése, vagy utánvét mellett való elintézés alkalmával

Nyelvtudományi
művek _ — — 3. oldal 

Római és görög clas-
sikusok _ — — 3. 

Bölcsészet és mythologia 3. 
Földrajz _ — — 5.

«

c

Természettudományi 
művek __ __ __

Matematika. Rajzoktatás 5.
Orvosi és népszerű orvos­

művek — _ 5.
Imakönyvek _ _ 3.

_ 5. oldal
«

«

Különfélék. . — 3. oldal
Ifjúsági iratok és ké­

peskönyvek . _
Német könyvek
Verne Gyula munkái 
Magyar könyvtár _
Olcsó könyvtár _

1.
8.

6. « 
6. •
6. a

<
«

Olcsó Könyvtár kedvelt füzeteit és Verne Gyula munkáit, bár árban nincsenek leszállítva

Bolti l-MZ.

1440
14-40
14-40

Átvitel

Az áraknál előforduló tévedések 
helyesbítésének fentartásával.

Jókai. (Szépirodalmi könyvtár, fűzve).
Véres könyv. Kél kötet 
Kiátkozott család. Két kötet 
Asszonyt kísér ._ _ 
Egy bujdosó naplója _ 
Csataképek. Kél kölel 
Hétköznapok. Két kötet 
Janicsárok végnapjai 
Magyar elöntőkből 
Mire nieg'énülunk. Két kötet 
Népvilág _ _ — — 

Jókai M. Válogatott beszélyei
— Önmagáról — — — —
— műveiből szemelvények _
Jósika Miklós. Regegyöngyök
— A két barát _ _ _
— Gordinsi csomó — — _.
— Egy magyar család a forradalom alatt
— Sziklarózsa   — —
— A mi késik, nem múlik .
— Várt leány, várat nyer—
— Klára és Klári —
— Élet és tiindérhon _
— Az élet utjai —
— Regényes képletek
— A tudós leánya—
— Jő a tatár _
— Egy kétemeletes ház Pesten
— Két királyné —
— Akarat és hajlam
— Jósika István...
— Pygmaleon .. .
— A rejlett seb —
— A rom titkai .
— Visszhangok „ -
— Az első lépés veszélyei
— A szegény ember dolga csupa komédia
— A magyar kényttrak — —
— A szegedi boszorkányok — —
— A nagyszebeni királybíró —
— A hat l’derszky leány— _ —
KacziÁny. A nagy manőver - 
Karácsony. AVasárn. l’js. karács, ajandeka

1902.,1903.. 1904.. 1903. I 1 kötet
Karazin. Két lábú farkas _
— A nádasban _. — —
Kászonyi. Anyakönyv titka 
Kemény Zs. Gyulai Pál. 2 kötet
— Férj és nő _ — — — —
— Beszéljek és regénytöredékek. 2 kötet
— özvegv és leánya _ ... —
Képes Folyóirat. Szépirodalmi és ismeret­

terjesztő folvóirat.Regények. beszélyek, 
költemények változatos gyűjteménye. 
Több mint 1000 képpel és képmellék­
lettel. 1891, 1892, 1897, 1898. 1899, 
1900 évfolyam á _ — —
1901, 1902, 1903. 1904 évfolyam á _ I 
1903. 1906 évfolyam i _ _ —

fKHoltl l«v
Ara

Athozat 
—•60

1-80
3—
j.__ !

1-
3 —
1- 40 

-•20 
—■30
2-
- -40

1-20 
—•20 
—•80 
-40

1-20
1-20
2-
2—
230
1 20
1-80
2—
j.__
1-20
1-20
1-80
2.30
1-20 

-•20
2-40
1—
2- 40

j.__ !
— 80 |

—•80
2-40
8 —
4 —
2 —
5’—
2-30

Kisfaludy S.Rcg. a magyarelőidőből.2k. 
Korányi.' Aranyfüst _ — — — 
Kuthy L. Hazai rejtelmek. Két kötet _ 
Latlka újabb novellái _ _ — — 
Legouvé E. Alva és fin a XIX. sz. 2 köt. 
Mai íay. Verőfényben kötve _ _ _
Máriafly. Vásárolt szivek _ _ _
Mikes.Kéjiek a szociáldemokrácia jövőjeból —’40 
Moeller. Aranycsináló— — _
Nagy Endre. Birsai vándorforrás _ 
Nagy S. A veresszemii falu _ _ —
— Á halálbiró — — — — — — 
K. Nagy Sándor. A mesterlegények. 
Nógrádi László. Homokba írt mesék

Az a bolondos Bödi Pál — — _ 
Oszipov. A varég- _ _ — — 
Payn. Egy fedel alatt — — — — 
Pékár Gyula. A szultána árnyéka _ 
Petelei. Felhők- _ _ _ _ _
— Elet. 2 kötet _ _ — — — 
Piscsevic.s orosz tábornok kalandjai 
Polevoi. Orosz beszélyek _ _ _ 
Rákosi V. Polgárháború- _ — — 
Selonskij. a jövő világából kötve _ 
Stockton. Vizen és szárazon— — —
— Pomona utilevelei _ _ _ —
Szabóné. Bűnök _ _ _ _ _
Szemere György. A halász regenye Szívós. Eltűnt — — — — — —
Tarczai. Három vándorlegény „ _ 
Theuriet. Vadliliom— _ _ — —
Toldy István. Tarka képek— _ _ 
Tömörkény, jegenyék alatt _ _ _ 
Tóth Béla. Száz esti levél- _ _ 
Tóvölgyi Titusz. Szivek vilaga. Besze-

lyek. 2 kötet ... _ — — — —
— A rónák vésze. Képekkel _ —
— Az ezüst vitéz. Reg. a tatár-puszlitás 

idejéből. 4 kötet _ _ — — —
— Tavaszi levelek— ._ _ _ — 
Valdés. A tudós családja — — — 
Vértesi Arnold Újabb beszélyei. 2 köt.
— Szerencse fia  — — — -
— Varga Imre — — — —
— Kadocsa Ákos — — — -
-c Istenért 
Viharos. Két világban. 2 kötet. . 
Wohl. Aranyfnst— _ 
Zigány. Parasztkirály. 2 kötet —
— Három asszony _ — — 
Zola. Termékenység. 2 kötet —
— Munka. 2 kötet — — —
— Igazság. 2 kötet— — _ — — 7’—
Zschokke—Verner. Boldogháza- _ 1-20

480
2-40
8 —
2-—
2-30 o_

_ 2-40
2-40_
2-40
6 — 

- 4-80
4— 

_ 3—
7 — 

_ 7—

4—1
1-20 
1 20
I —
1 20 
t-20
1—
1-20
3 —
2- 40
»•_
Î-30
330
3- 30
330 

-•60

Átvitel

rendelbelől;: RéVdí SamU (Sziklai Henrik) könyvkereskedésében Eperjesen.
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\IÍ. Károly svéd kiráh történet

Művészet.

Bob herceg

I

I
király

Átvitel
I

uhu (Sziklai Henrik) könyvkereskedésében Eperj Me<p‘Illetők

monoi g
Bálint

Hi­
lt»-—

». Henrik király 
Henrik király 3 kötet 
llenr'k kiráh

b) Kohói müvek.
Vidor I. Arany furulya. A forradalom 

koltosaHe. 2 kötet
Vntholugia ' AIX század francia lírájából. 

2 költi — —- — —
Vrany János müvet 6 kötet _ 

kisebb költ. Etzevir gyémánt kiad. 2 köt. 
levil. zése. nagy 8". 2 hetet 
llatrah igy ot | rolni dolgozatok nagy 8" 
Próim dolgot ‘t 'k. nagy 8" 
kisebb kőltenényci, ki' <*»  
Toldi trilógia, kis 8" 
elbeszélő és elegye» költeményei 
ÖsZlkek _

balladái Zichy M. rsj’aival. 9 haiiada 
Iti'jk. lésben, nagy folio alak.

\rany László v"ies munkál. 5 kötet. 
I Hsakótesben 
Kis nvolradrétü kiadás 
I _yanaz. kötve 
költeményei A délibábul bőse é' m i- 
koltemeuvek —

Vriostó. őrjöngő Lórántja. 2 kötet 
Batsányi költeményei való gátolt prózai 

irataival
Bajza J. o-'Z. munkai. Ihszkölésben. B k. 

Kis 8ft kiadás
I gvanaz. k.űvc

Balladák ki»»} ve. magy .r. Arany Jám ' 
ír- kepevei 2 kötet

Bartók. Remény, endekrzet
Benedek E. M.igvar tiu verscskőnyve 

Magvar leány verseskonyve
— Válogatott magyar népdalok _ 
Bnrns R. költeményei, lord, l.évay J. 
I sokiiliai ' ‘I ‘g itoll versei

Válogatott költeményei _
• ZllvZor sülté: inunk . Kis 8" kötet
— I'gvanaz. kötve
— válogatott költeményei 
Hallltady. 'terelem 
Dalnok. a magyar. Kötve 
¡linzi. Költemények _ 
ElltlékkiinyV. Migyar költők mondatai 
Epigrammák
Erdélyi Vesztett boldog'lg. Verses reg. 
Felek y. Árnyak es sugarak
Firdtt'zi Salinémájából. Zd és Budalie

1

63» 3—1
18—.

6 — 3
U. 12 —

K — 6 40
7' .il»»'
5 IMI

< ■ ---♦ 6 20
560 . »■
J66 4 20

tü_.

33 ii-
¿0- l.v
30 23

6 4-
X l. »

4- X<l
»0- :w —
2.e 12.¡0
3.V ¿Í»

¿XII 1 40
2 40 1-20
1 — xo
1 — 80

3» 40
6 3
1 40 1-
I.— —•80

Hl- 8 —

Feridun liai 2-40 1-80
G:ini' János munkái. 5 kötet 20- 15 —

A;ii<»gatoti munkái ______ — 2-__ 1 -50
válogatott versei _

Î — ■60
válogatott kőkeményei — — 1 — —-89
>zr!il l .iszlo 2 kötet . _ 280 j.

Got tlie. Hermáim és Dorottya 168 í 10

<«\ Murányi Véntib 1 — —•711
GvorV. ^'ed költőkből 4-80 2-40
Gytil;i 1 l'al kóhetnénkei. 2 kötet — _ 8 — 6-—
Hu *köitcmény?k.  magvar 1 — - -50
■fakab Ddön. Hangok az «Önmagból _ 3-211 1 20

Szilágyi ?s Hajmást __ _ 2 8U 2-__
N\ár 2-811 2-
Paszlortnzek _  __ 2 40 Î20

Kixtahitly Karoly költemenyi 1 ¡0 1
Kisfaludy s.»**  K.Válogatott költeményei t •811
Kisfaludy Sándor minden munkai. X kot. 24 18-

válogatott munkai _ 1 — 60
\ boldog szerelem_ ____ Ilii 1 -
Gyula szerelme _ . __ 1 40 1
Himfv szellmei 1 Ito 1-20

Kölcsey Ferencz minden munkai. 10 kőt. 
válogatott munkái _  _
válogatott versei

Költők lugasa, Az ujabbknri magyar 
költészet termékeinek gyűjteménye. 
Stl képpel. Kötve 
tinoinanb kiadás. Iliszkötéslten

Külföldi lant. 2 kötet 
l.eopardi. tarai versei 
l.evay József 'Ijabb költeményei 
l.ullgfellou költeményeiből. Fordította 

szász B „
t|llSs"t-l' I fúrd. Badó Antal 
Népdalok. felöli Sándor arcképével 
peres s. 'ivermekversrk. köszöntök 
pof Ilii Sándor. >'S7i.'költeininyet.2 köti I.

Hiszkötésben. képekkel 
válogatott költeményei

Radó. Olasz költőkből. Kötve 
Költők albuma. 1B° diszkölés 
Kellők •vlbiinri 8" diszköiésben 
I gvanaz, kis •" diszkót . képekkel 
ll:i ok és történetek

Riilli.'illctik. ör.ismartv Mihály arcképével 
'Shakespeare minden munkái 6 kötet 
Slifter. Költői vázlat k
'szabó Endre, 'égy .r..sz költő
— Zápor ... _
'zeiitjubi '¡zabét László költői munkái 
Szerelem dalnokai 2 ként
Fenni stílt. Király idylijei I szász Károly 
lolltai. magyar köttök

I gvanaz. köt»« _
ínlltpa. össze - költeményei. ¡kötet, ki*  8"

I gvanaz. I kötet. 12" 
Költeményet. Illusztrált kiadás, 
\ alogaloti költeményei 
Virágregék 8"

Torkos |.aszilt, ló es r.i.-z napokból. Köt. 
Tóth Kólát. Összes költeni. 2 köt .nagy 81 

'alogat. lt költeményei kötve kopekkel
— I gvanaz _  __
I lefas versek
Vajda költeményei
— Találkozások
\ erseglt.V Ferenez költeményei

- költeményei
\ ezert sillagok. 'elős mondatok és költői 

gondolatok hazai es külföldi remekírók 
műveiből. Nagy 8" alak _ „

V írtig Benedek minden munkái. B kötet 
Viiriisniarthy M. munkai 6 kötet 

összes költői munkai Népk. 2k.vaszmik. 10- 
l.yrai költeményei. Kötve 
Epikai költeményei. Kötve 
Zalán futása. Gyniai Lattal rajzolt 12ké| 
Válogatott versei 2 kötet. 
Válogatott költeményei

c) Színmüvek.
Ábrányi. A végrehajtó 
Balassa Szalóki. Parasztszivek

— :«t
60

Banvilie. I.ringmre 
Rarriére. Tűz a zárdában 
Barink Lajos. A tagszebb. Kötve 
Belasco. Pillangó kliasszony 
Béldi. Katalin 
Belet. A rendszeres férjek 
Beyerleill. Takarodó 
Bisson. ' néni —
— Vz államtitkár ur

\ hálókocsik ellenőre
Bismill Turiiiue. A nevezetes kastély 
Blumenthal Kadellntrg, Mozcéfrny- 

kepek _ —
Bllimenthal. Ilejtett arca 
liftMl'ák. Síi 'im vorda 
Brieux. i'atu lat kisasszony

A. mólelv 
Byron Lord. Kain. Mvsterium 
f’aillavet Flers. F.n. Te. öl 
falderon. Ke: szik közt a pad alatt 
< SÍkv G. Kel 'zervlem 
Dickens K. K.nacsonv. 5 képben 
Dóczy. Ellinár 
Duntas. I r.'iieilh n 

t'Jémencemi
F.ehegaray. A' nlcz.i euckeilány

Róberté l'edrosa
— Szcnl-c vagy őrölt ? 
Eötvös. Rákóczi színmüvek 
Euripides. A Kyklups. Salyrdráma

Ustky Gergely 
Faragó Barna, t'asanova 
Ftlltlgu-lliiviis. Katinka grófné 
Fényes. Messiás
— B.csányi _ _ _
— Ktirucz Feja Dávid
Ferenczy Ferenc. Bab lélek

A nagy érzés _
— Pogány Gábor
— Fiirt 
Ferrier-I’klirvill. A konzul felesége 
Feuiílet. A kisértés 
Flers-t’aillavet. Az erény utjai 
Fulda. A talismáii
Gandillot. A kikapó' patfkárus 
Gavauit I Itarvay. A csodagvermek 
Géczy. Az ördög mátkája
— A sárdi ház __

A régi szerető 
Géczy-La in pért h. Rmlostó 
Gero. Felhőszakadás 
Glltlli. A szaharai konzul
— Házasodjunk 
Glltlli Hegedűs. Hr. Szclebiirdi 
Guthi — Rákosi. A képviselő lir
— A sasok
— A brezováczi hős 
llalbe M. Ifjusag 
llalévy. Cnnstantin abbé 
Hartleben. Far-ang utolja 
Hauptmann. Bernd Róza

llenschel fuvaros 
Hegedűs S. ilj. Az élvetemelkező 
lleijeriliatis. Glmtló 
Hciiiiennin—Bielhattd. Gsókpirtilák 
Ibsen. I’eer Gvnt Urániái költemény

— -30 
—6ti

60 
—tat 
—<o 
i 

-tűi
60 

160 
liO

60 
— 611 
—60 
— 60 
—-BB 
—60
- -BB
— 61 >

— 45
- 45

Ki 
—45

-.22

Shakspere «zinműveí 4» iH. kiadás. 
Játto» király _ 
Jidius Qrsar . 
Két veronai íljii 
la'.ir király ....
Makrancos hölgy 
Minden jó, ha a vege jó
Otbello _
Perikles
II. Ricliárd király 

IIL Itichárd király 
Rómeó és Júlia
Sok hű hó semmiért 
Szeget szeggel 
Szentivánéji álom
TéE rége 
Tévedések játéka 
Troiltis és Gressida 
Velencei kalmá' 
Vihar
Vizkereszt
Windsori víg nők 

Somló. A szomb tusok 
Stol).
Sudernmnn I). Otthon

Moriluri
Syivane Artus. v végrehajtó 
Szász Károly. Ezer év 
Szécsí. Utazás az özvegység fele 
Tardos. .Nero anyja 
Váradi. Színmüvek 
- Atilla
Veber. I.oine 
k uss. Szőke Katalin 
\anrof ( ltam el. V 
ZiVuska. A liecsület

királynő férjé

Ének

Álhozat i .mlieirvi Római irodalom ti 
Szcrdeu»“^ ar ir(14al(1In 

',Z""réiivÍ Olvasmányok, négy ke 
^'íffiuuulmányok 

Magyar irodalom ismertető 
l'ke'szédástan 
hodalnit szemelvények két kötet 

r fict Beszedek es levelek 
1" í mle'kbvszédeiból szemelvény ek 
v .elint Baiiertombok Eötvös .1. no 
Vadltai. Irodalmi emlékek 
VirldV Szavalókönyv 
'^ímlekbeszédek 

asárhflyi. Haloskonyv

thrányi Kornél id. Éleu-mlm 
keimből. A történelem, ir m- 
művészei köreitől

tcsádV 1. Magyarorszag Budav 
foglalása korában

Vidor 1. Görögország tort Xagv 
Augusztus római császár törten 
X.igy Károly, római i' szir ti 
Kohimbus Kristóf. II. kiadá' 
V Károly császár
Urániái Vilmos, vagy Istenért é' 
Medicsi Lőrincz
XIV. Lajos,*.  Franciaorsza.- a 
< Jomwell Olivér és az angol fór 
Nagy Péter, a minden orosz k

A vadkacsa __ ............ ....
Jakab Ödön. A jövevények

Ugyanaz __
Kadelbltrg. arany patkó 
Kainpis. Radnótiit né _ . _
Katona .1. Bánk-bán
Kazaltczky Antal. ' harang 
Kisfaludy K. Iréné 
Labiche Delaeotir. a perselv 
Langmann. Turaser Bertalan 
Lattis Kraatz. A páholy 
Lessing. Barnlielmt Minna. Kötve 
Makai. Robinsonok

Tudó' professzor Hatvani 
Marsits R. Három 
Álartos F. Balassii

Simonvi óbester
Martos—Bakonyi. 
Meilbac llalévv. Fron-Fron 
Michel Labiche. Az idegesek 
Molnár Gy. Homok zátonyok
— Xvári zivatar 
Molnár F. A doktor úr

IÓZSI
Murger A nyolczadik pont 
Hímet. A császár ezredese 
Hhoril A szenthemáti barátok 
Pailleron. Az egér 
Pailltnll. Mohé 
Pékár Ibidé főhadnagy 
Prém József. Adorján báró

l.élia világ 
A vándormadár
Helikoni imnep

Rostand E. ' regényesek 
I gvanaz. Itiszes kiadás

Rostand E. A napkeleti királykisasszony 
Rovottá. A becstelenek
Rózsa Miklós, a hit 
Sardon. Gemgeite

Utolsó levél
— A szókimondó asszony síig
— Tosca .. . 1 __ . . , .

A Beimilon család 
Savage. ' hivatalos feleség 
Schiller. A haramiák
Schiinthan Koppéi E.Azarany asszony

—60
1 — 

— 60

BartUlUS. MnvC'Zct pmigyvlában 
Bcrzcviczj Albert dr. A Cimpircenm 

festészete. Kötve
fastdai Nzatiiláry. Béni n műveltség 
I Zitrlef Ifit. Művelődéstörténet 
Deák Elllkc. Ualü>könyv lerli karra

Dtdosköny» 4 szólamu
Daluskónyv 2—.1 szólamé 

Erotly. Halok az iskolának 
Halok az iskolának Zeng, kisér. 

Fittler. Iparművészet Parisban 
(¡őriig földön. Emlékkönyv. Szerkeszt. 

Csengeti és l’asteiner _ .
llailtpel József. Az antik szobrászat tör­

ténete. 39 ábrával 
llarraejl. Schopenhauer és Wagner 
Kupi. Ölvén praeludiiim 
Mnrva.v—Gereeze. Képzőművészet tör­

ténete. Kötve _ . .. __
Modem festők. 24 füzet. Egy-egy füzet 
Purgstaller. Szépészet 
Pór. Helias földjén 
Színi K. A magyar nép dalai és dallamai 
Sztojanovits. '¡agyar lant szólam 
— Partitura_
Terei, festőművészet remekei V.VL doboz. 

Egy-egy doboz

Irodalomtörténet, kö] 
emlékbeszédek és é

_ -30 
_ —-66 

■60 
— 60 

.60 
_ 30

—•30 
- 60 
—60 
—60

30 
-60 
— ■60 
— 60 

•30 
—•30
— 30 
—60 
—60 
-•30 
—•60

t —
> —60

— -30 
’•60

-■60 
1-60 

—60
— 30 
—•60 
—•60

60 
. 7—30

Seribe. Lecotivreur Adrienné -60
Shakspere. in. Ilichárd király —-80

Tévedések játéka _ —-80
— Két veronai ifjú   —80
— Sok hű hó semmiért __ —-80
— A makrancos hölgy __ —-60
— A velencei kalmár. _ —60
— Lear király __ , . __ _ —60

Hamlet —'60
Shakspere színművei 4° ill. kiadás.

A hogy tetszik..............................  160
Antonius és Cleopatra __ __ _ 2‘_
Albeiii Timim __ __ __ __ 2-_
Coriolanns__ . __ __ __ __ 2,_
Cymbeline ............ „ __ __ __ 2-__
Felsült szerelmesek      1-60
Hamlet j 

IV. Henrik király 2 kötet __ _ 4-_
király __ __ _ 2’__

6 — 
j.__

1-2B
1 tiB
1 60
1 60
1-60
1 -20
1-60
3- 20
I 60
4- 80
I -60

Átvitel

Alexander B. Shakespeare llamletje 
Arany es Petőfi levelezése 
Balogh, l udas Maty i. Kiadta Bayer .I 
Bánóczi J. Kisfaludy K. és munkát. 
Barátit F. Irodalmi dolgozatuk 
Bayer. Pálos iskola drámák 
Bfksics. Magy ar verstan 
Bessenyei. Agis tragédiája
— A természet világa _
— I.ais, vagy az erkölcsi makacs 
Bolyai F. H. Mohamed. Kiadta Heinnch <!. 
Cserei .Mihály históriájából szemelt. 
Hessewffy J. írod, hagyományai. 3 kot. 
Dugonics. Az arany pereeek 
Erdélyi János. Tanulmányok

Pályák és pálmák 
Fa Illdy F. Téli éjtszakák 
Fazekas M. versei 
Felelet a mondolatra. Kiadta Balassa .1 
Ferenczi Zoltán. Petőli életrajza. 3 köt. 
Fiiliip. Csiksomlyói nagyp misztériumok 
Gellert. Vörösmarty életrajza

Ányos Pál — — . _
Gesta Roinanortiin
Gyiillgytisy L. Arany .1. élete és munkát 

Arany János élete 
A csalárd Cupido ...

Gvillay. Emlékbeszédek. 2 kötet 
Vörösmarty életrajza

Haraszti G.V. A francia Ivrai költészet 
fejlődése
Moliere elete és miivei. Két kötet 

Heinrieh Gusztáv. Boccaccio 
Xémet irodalomtól téliét 

lleltai G. Esopusi meséi Kiadta Imre I 
Httnfalvy Pál tanulmányaiból szemelv. 
Iliire S. Irodalmi tanulmányok. 2 kötet 
Kaeziány. Petőfi
Kármán József miiveiből szemelvények 
Kazinczy Fermez. Tövisek es virágok 

Pályám ‘‘inlékezete
Keltái. Emlékbes7édek
Kossuth Lajos beszédeiből szemelvények 
Koszorú. I'esewlly Aurél emlékere. Kötve 
Maczke. Költészettan
Magyar epos írókból szemelvények 
Magyar meseirókból
Molnár. Gróf Csáky Albin 
Mondolat. Kiadta Balassa .1.
Pázmány Péter műveiből szemelvények 
Péterfi Jenő. Összegyűjtött munkai 3'k. 
Petőfi ujabh reliqniái 1838 1849.
Voncianushisfóriája.Kiadta Heinrieh G. 
Protestáns iskola drámák 
Regi magyar népies költészetből 

szemelvények
Rttpp K. Arany Toldijának fejtegetése 
Sebestyén K. Bómai irodalom történet 
Székely. A székelyek Erdélyben

4 I'

o.__ L8I1
3-20 Hvtl
2 80 2 —
2 70 -V.
2 40 í-80

160 1-20
•36 12

1 —30
12- 4-

5-6: » 3811

8- 6 —
1611 ■80
1 ■80

3- 2 40
3-611 2 30
1 — —•50
2 8'1 1 40
2-41 1 20
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320
1 .

2-40
1
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4’ 2_
—80 —■60

1-20 •91
1-20 —•90
3-60 2-70
1 —•73
1 — •75

—•40 -•30
l.c 7-50
3 20 2-40
6 — 4-
6- 4
1 -60 1-20
2-_
1._ 1-50
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1 -20 —■90
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9- 6-
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2-40 1-20
2 40 1-80

•40 —•30
9- 6

•30 ■25
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-•40
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■30
2- ■80

•40 —•39
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14- 10-
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Átvitel

Nagy Frigyes élete
' Nagy Napóleon csá'za: " 
Karthágó,»agy egy világi ..ms ti 
Nagv Colislantin császár 
Mohammed élete
Hősök és hódítók, v. Mohamim 
Kereszt és felhold, vagy 
Spanyolországban _
A francia forradalom törtéi., t 
Lengyelország végnapjai
\ rémuralom története

_ Dósa György és a parasztl.iznd 
Deák Ferenc élete
Ugyanaz kisebb kiadásban

Baroti -Ciánki. Magyar.■I'Z - :
Miniatűr kiadás

Batizfalvy. Egyetemes lörtcn.t 
Bőd Péter. Perikies
Boros. Magyar krónika
Burovszky S. A honfoglalás tort 
Brailkovics. Szabavisaghare. K; 
P.US Vitéz. Az ős romai időkbe 
Csengery Antal. Történeti t.im 

és jellemrajzok 2 kötet 
Beák Ferenez. Történetírók 
ténetirás

Csuday. Magyarok története
— Világtörténet. 4 kötet 
( sukássi J. Bismarck 
Csutak. Aradi fogságom alatt t 
Deák Album. Zichy Mihály raj 
Deák Farkas. Rddi l'al
— Forgách Zsuzsanna 
DunckerM. Az ókor törU-m te. 
Gaal Mózes. Stuart Maria

II. Lajos magyar király es ko
— II. Endre magyar király
— Szt. László magyar király ■ e
— Salamon király

Hun utódok
Gilbineait gróf. A lenaissac ‘ 
llegyesi M. Az 1848 v.l-ik 

honvéd-zászlóalj története
Huitsy. Aagymagyarmszág , 
llunvéd kiiztiizer elete In.8 . 
Ilülivedvilág.>z'rk.K .osag:

2 kötet
Horváth Mihály. > "i"r 
Horváth—Sebestyén. Magvai 
Ipolyi. Nyárv Krisztina 
Tokái Mór. Magyar nemzeti v 

Gsata képek — .........
Ugyanaz nagyobb kiadó'

— Magyar nemzet történeté 3 
Br. Jósika M. Hunyadv Matv 
Károlyi Sándor gr. "m letiras 

Szatmári békesség. I'uhy 
2 kötet__-

Kerékgyártó Árpád. H <zaii 
Magyarország történetének 
nézete 884—1849.

Kéry Gyula. A magy <r sza 
története napikrónikák l an.

Király Pál. Háczia törtem te 
— Magyarország története I f 
Klapka Gy. Emlékeimből. I 

Teleki László— -
Kiirnyei. Magyarország mrtet 
Kovács L. gr. Széchenyi Istv 

nek három utolsó éve 1846
Kaninyi. Árva vára 
Kulifl'ay Ede. Erdély tor! I 
— Magyarország története : 

időktől korunkig. Kötve
László Károly.Aapló-toredel 

menekülteket illetőleg
I.UUkÓ. Egyetemes törő n 
Dr. Lázár Gy. Mária Lu.z 

császárnéja
— II. Katalin czárnó élet
— Egy hős a írómul : Gu-z 
— Erzsébet angol kiiálym- é 
— Eugén, savóval herczeg
— Castriota György (I~zk m 
— Jeanne d’Arc az orleánsi

Washington György 
A görög függetlenségi ha 

— Fiume, a magyar kor : i
Az ozmán birodalom fé 
hanyatlása _. —
Dzsengisz kán és a lator

— Velencze alapítása é' fér 
A keresztes háborúk tor

— A norma nők
— India története
— Kliina és Japán.Tört, és n



1

Történet.

iskoláink múltja

motoruk szerepe

dr. Váltóismer-

—60
— 60
— 40

— ■■40 
-40
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Álhozat
. •.■r,.|..mliegv i. Itom.vi irixLiioin történet 1 (ül 1-20
s/.imuf. A magyar irodalom története

Ohasmanvok, 3*00 -
|t lainu tanulni invok •’ 1
VI ..mar irodatom iMnertelo I .»0
I l^t * "/Atlantait 1

.leinti *ze®ehénvrk.  kel kötet s 3
' ■■legili M. I*c>i  püspök felelete 1 60 1 áo
i »hh Ferenc. KöHéiiet lőrienek* • 3

,!' -irt kézikönyvé. Öt kötet áll 12
Trefiirt. Beszedek e> levelek ; hu 2-4"

¡ckb- szádéiból szemelvények •40 30
\ u tini. Raberlombok Eötvös J müveiből 3-
\‘ithiai. irodalmi emlekek ír- 4.iO
\ inul'. Szavalóköny* 1 20 80
. , Einkkbrsxedek 1 20 «0
lastirhelyi. üslosköuyv 4-__ 1 .-¡0

tl.r.tnyi Kornél id. Életemből es emlé­
keimből. A történelem, irodalom es 
művészét köréből— - . — —

\< »adv I. Magyarország Budavár vissza- 
¡. ¿'alása korában

\ldor L Görögország tört Nagy Sándorig 
Augusztus római császár története 
N így Károly, római császár története 
K- limbus Kristóf. II. kiadás 
V. Karoly császár— _ — — —
i iramai Vilmos, vagy Istenért és hazaért 
Medicsi Lőrincz —
XIV. Lajos.v. Franciaország aranykora 
■ niwell Olivér és az angol forradalom 
N igv Péter, a minden oroszok cárja 
All. Károly svéd király történeté 
Nagy Frigyes élete _  _ _
A Nagy Napóleon császár történeté 
Karthágó, vagy rgy világváros története 
Nagy Constantin császár______  . -
Mohám med élete _  _ „ -
Hősök es hódilók. v. Mohammed utódai - 
Kereszt es felhold, vagy a mórok 
spanyolországban _  __ _
\ francia forradalom története
I rogyelorszag végnapjai _ -
A rémuralom története __
Dósa György es a parasztlázadás 1514. - 
Deák Ferenc élete.. — _  __
1 zvanaz kisebb kiadásban _ _ -

Raioti Cbállki. .Magyarország története.
Miniatűr kiadás

Batiztalvv. Egyetemes történet. 3 kötet 
Bőd Péter. Perikies
Boros. Magyar krónika 
liorovszky S. A honfoglalás története 
Brankovics. Szabadságharc. Kötve 
Btts vitéz. Az ős római időkből 
< senger.V Antal. Történeti tanulmányok 

és jellemrajzok 2 kötet — — —
Deák Ferencz. Történetírók es a tör­
ténetírás _ .... — — _.

I sttday. Magyarok története 
Világtörténet. 4 kötet .... ............ —

Csukásai J. Bismarck _.
Csutak. Aradi fogságom alatt irt adatok 
Deák Album. Zichy Mihály rajzaival 
Deák Farkas. Béldi Pál _
— Forgách Zsuzsanna — ..
Dltncker M. Az ókor története. 4 kötet i 
Gaai Mózes. Stuart Maria

lí. Lajos magyar király és kora —
— 11. Endre magyar király — —
— Szí. László magyar király élete —
— Salamon király — . — — •

Hun utódok — — — —
Gobineatl gróf, a renaissan-e. 2 kötet 
Hegyesi M. Az 1848 49-iki harmadik 

honvéd-zászlóalj története
Hoitsy. Nagy magyarország 
Honvéd köztüzér élete 1848 411-ben _ 
HullvédvÍlág.szerk.Kimsági és Potemkin.

2 kötet —. — —
Horváth Mihály. Nádor emlek 
Horváth—Sebestyén. Magyarok tort. 
Ipolyi. Nváry Krisztina — — — — 
Tokái Mlír. Magyar nemzeti vértanuk

Csataképek __ — _ — — —
Cgyanaz nagyobb kiadás _.
Magyar nemzet története. 3 kötet

Bt'. Jósika M. lluuvady Mátyás király 
Károlyi Sándor gr. önélelirása.Toldalék: 

Szatmári békesség. Pulav Jánostól. 
2 kötet _........- —

Kerékgyártó Árpád. Hazánk évlapjai.
Magyarország történetének koriam át­
nézető 884—1849. — — — —

Kéry Gyula. A magyar szabadságharc 
története napikrónikákban. (1848.) — 

Kilály Pál. Dáczia története — _
Magyarország története I. kiadás _— 

Klapka Gy. Emlékeimből. Függelékül:
Teleki László__ — — _ — — —

Kiirnyei. Magyarország története 
Kovács L. gr. Széchenyi István közéleté­

nek három utolsó éve 1846,48. 2 kötet 
Kubinyi. Árva vára... _ — — — 
Kuliffay Ede. Erdély története

'I agyarország története a legrégibb 
időktől korunkig. Kötve

László Károly.-Napló-löredék az I8i9-iki 
menekülteket illetőleg — - —

Laukó. Egyetemes történet. 2 kötet 
Dr. Lázár Gy. Mária Lujza a franciák 

császárnéja __ — — — —
II. Katalin czárnö élete _ -. — 
Egv hős a trónon : Gusztáv Adolf 
Erzsébet angol királyné és kora — 
Eugén, savoyai herczeg — — — 
Castriola György (Lzkender bég) .

— .leanne d’Arc az orleánsi sziiz . —
AVasbingtou György_  — — —
A görög függetlenségi harc — —
Fiume, a magyar korona gyöngye 
Az ozmán birodalom fénykora és 
hanyatlása __ __ — — — —
Dzsengisz kán és a talár uralom — 
Velenczr alapítása és fénykora .. — 
A keresztes háborúk története

— A normanok __ __ — — — —
India története . __ — — — _
K hina és Japán.Tört, és művelődési rajz
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Dr. Lizar Gjr. I’hoenikia története 
Kyros és a regi perzsák története 
A-'»ria és Baby Innia története 
' regi Egyptom története 
l.y kurgus es Solon 
Ozmán uralom. 2 kötet

Majlátll. Maylád István _ 
Mailgold. Legújabb kor története 
Marczali. A nemzetiség löcténelbölcseleti 

szempontból. Kötve __
Márki. Erzsébet királyné _
Migliet. Franklin élete. Ford.l*eGerandoA.  
Molnár. Gróf Cavákv Albin
Ocska.V G. Ocskay Drigidéros igazi élelr. 
Ókori lexikon. A m. tud. akadémia 

támogatásával. Szerk. PecrV. dr. 2 köt.
Pap. Okmánytár. 2 kötet.- 
Plllszky F. Életem és korom Két kötet 
Rtbáry Ferenc, a keleti riejiek története.

Illnstralva _ _ . — ...
A Kómái birodalom története. Illustrálva

— A középkor története a tatárjárástól a 
reform, kezdetéig. Mustrálva

— í jkor. A demokrat mozgalmak és a
francia forradalom kora _ —

Riluiry F. Marczali. Éjkor. 3 kötet 
Salamon. Első Zrínyiek — — —

Török bóditás _ _. — — — 
Schiller F. A 30 eves háború története 
Sebestyén. Az Árpádok története 
Sebesztlia. Világtörténet. 2 kötet 
Szabó Károly. Kuu László- 
Szádeczky . Békés t'.áspár _ 
Szilágyi. Rákóczy Zsigmond _. 
Tanko. A forradalmak kora __ 
Dr.Toldv L. Képek Görögorsz.fénykorából 
Vajda Emil. Kossuth Lajos. Kötve

Kontárom hőse __ — — —
Vántbéry A. a magyarság keletkezese é- 

gyarapodása . _ _. — —
Varga Ottó, vértanuk albuma kötve

A tiz szobor .
Várnai. Francia rémuralom 
Va.v Miklós báró életéből. Emléklapok.

Lévay József bevezetésével 
Vértesi Arnold. HL Napóleon élete
— A rölszakállu Frigyes császár töiténete

Néró. Kóma legnagyobb zsarnoka 
A sváiczi szabadköztársaság alapit., 

Zsilinszky. Magyar hölgyek
Egyetemes történet. 2 kötet
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Pedagógia.
Aeneas Sylvins. A gyermeknevelés 
Anvák könyve — — 
Ralassa. Magyar fonetika 
Balogh—Czógler. Tanuló statisztikához 

való százalék tábla . — _
Baranyai. Hebegés leszoklatása 
Beszéli és értelem gyakorlatok 
Bőd. Női életpályák kötve __
Biingérfy - Kárpáti, allóirás 
Bonyltai B. Irányadó az iskolában 

az életben ______ 
Fsáky. Vezérkönyv az abc-hez 
Cseri, l’aedagógiai munkái _ 
Dóri, l’aedagógiai lélektan 
Ember. Apró emberek tudománya 
Fináczy. Francia középiskolák 
Földrajz és történet módszere 
(ieöcze. Az akarat nevelése 
Gönczi F. A gazdasági ismétlő iskolák 

Tanulmányok— _ — __
Göndör. Útmutatás a magyar nyelv 

tanításhoz . _. _. .... — 
Grantma. A magyar nyelv tanítása 
György. Emberbaráti tanintézeteink
— Eszményi világ 
Halász. Emlékkönyv 
liánt. Közepisk. vallás oktatás 
Jósika. Pályavezető 
Készséggel és értelemmel való

olvasás módszere —
Kis Aroil. A magyar népiskolai tanítás 

története 1. füzet —
'— l.osontzi István _ _ —

— Gönczi Pál életrajza _ 
Kiss—Sebestyénné. Tanítóképzés 
Kontáromy L.Fáy András mint pedagógus 
Körösi, l’aedagógiai kalauz
Kovács. Felső népoktatás 
KratlSZ S. Herbart—Reitt didaktikája 
Lederer. Világnézet

Napi sajtó
Legnuvé. Alva és tiü a XIX. században. 

2 kötet — — .... — —
Madzsar G. Vezérkönyv a számlaadáshoz 

2 kötet — .— - —
Miklós. Természetlani és vegytani fel­

szerelési jegyzék
Molnár, a hazai középiskolák reformja 
Morlin. Kisdedóvás 
Mosdóssy. Félszegségek a nevelésben 
-- Eszmény a népiskolában 
Neményi. Ifjúsági könyvtárak 
Öttó. Iskolai játékok _ 
Pacséri. Ouintilianus es Plutarchos. 

Neveléstört, tanulmány — —
Banyák. Programotok repertóriuma 
Pásztorv. Útmutatás a nézleti oktatáshoz 
Peres. Neveléstan _ —
Péterffy. Népisk. oktatás. 2 kötet
— Franké Ágost ... — -
Pethes. Gyermekpsychologia 
Rihot Dani. Az emlékezet betegségei 
Sclliin. A socialismus ismertetése 
Scossa Dezső. Tanulmányutam— 
Sebestvén. Tanító képzés _ - 
Serdülő leány ok olvasmánya 
Somogyi G. Nagy-Britannia kozokl.-ugye
— A francia népoktatás ._ —_ ... —
Szathmáry. Nemzeti állam. Kötve 
Szuppán. Felsőbb leányiskolák — —
Tanterv az 1.2,3 tanítóval biró magyar és

német tannyelvű kath. iskolák szamára
— Nem magyar ajkú iskolák számára 
Varga. Nevelés és oktatás .... ...

[ — Vezérfonál a világtörténelemhez 
Dr. Verédy K. Népiskoláink fölszerelése 
Weisz K. Leányaink es jövőjük ... 
Wekerie L Tanügyünk korszerusitese._

Balassa. Magyar és nemet kereskedelmi 
szótár

Ballagi Mór és Györp Aladár. K 
kedelmi szótár. 1. Nemet magyar 
II Magyar-német rész. Két kötet

Balogh A. A magvar keresk. törvény 
Bánt! dr. — Ottó Ede. A német kéz­

művesség történetéből
Bcnder. Biztosítás a kareskedelem szol­

gálatában

Berényi Pál dr. A tőzsde
Csizik Gyula. Az ipar története 
l'sopei László. Az elektromotoros ele­

mek es akkumulátorok
Daróczy L. A kereskedelem története.

2 kötet
Deutsclllíinder. Nemzetközi gabona ke­

reskedés . . _
Edví 1. A. A XVII—XIX. századok vas 

muvessége __ __
A reneszánsz korszakának vasmüves- 
sége — _

— A középkor vasművessége 
Erdély. Devisajügy letek
Fehér János. Az őskori ipar történeté­

ből _ .
Frecskav J. Találmányok könyve I—IV. 

kötet. Egv-egy kötet .
Kepek az iparosvilágból

Garai—Pinterits. Magyar-néni, keresk.
levelezés _ _ „ .. — .. __

— Kereskedelmi ismeretek —
Garami. Tudn.valók az iparfebigyelel

köréből — _ —
Raul Károly. A faipar köréből 
Gelléri Mór. Az ezredéves kiállítás 
Gyarmathy. Kalotaszegi varrotlas 
György Aladár. Magyarország vidéki 

városai ipari szempontból
— A kisiparos pusztulása _ — 
Dr. Hailkó V. Az iparchemia köréből
— Régi magyar tudós eszközök és talál­

mányok — . __ __ — __
Hanzély. Keresk irálytan
Havas Miksa. Kamatszámítás é> a 

váltókészlet diszkontja rövidített el­
járással „ __ — .

— Jelzálogos kölcsön __ ._ . ..
— Az Osztrák-Magyar-Bank és a pénz­

piaca „ _ „ _ __ — ...
Hinsenkautp Bernát. Népszerű mecha­

nika.. — — — — —
Jónás—Scltack. Magyar és német keres­

kedelmi levelezés _.
Kádár. Az üzletember alanykönyve. 

Kötve
— Fogalmazványok 2 kötet 
Kanier. Gyakori, számtan
— A kereskedelmi irálytan 
Karner—Novák. Egyszeri! könyvvitel 
Kárpáti. Példatár irodai munkálatokhoz 
Kelemen Géza. A nemzetek küzdelme

a gazdasági vezérszerepért __ —
— Közgazdasági képek Nyugat-Európá-

Kemény Ignácz. A szövetkezetek ha­
zánkban — — — — — — —

Koltai. Széchényi István gróf közgazd. 
eszméi ...   — — ..

Dr. Körömy. Hazánk iparvi-zonyairól 
Kreutzer L. Svájcz. Gazdasági és tár­

sadalmi képek — _..
Kubinyi. Iparos gazda
— Iparos gazdasszony _ _. — .

A szabad forgalom —
Lehr. Vasúti lávirda II. rész _ _ —
Matavovszky Béla. A gyapot 
Mendlik. Gázvilágilás _ ... —
Mosdóss.v Imre. Miivészet az iparban 
Nagy. Iparosok egészsége (Általános Ili— 

giena) . — . _ _ —
Névy. Kereskedelmi nyelvünk magyar­

talanságai _  __ __ — ... —
Novák Trautmann. Egyszerű és kettős 

könyvitel— — . — —
Novakovits. A gyári könyvvitel elmélete 

és gyakorlata. .. _ __ — —
Önszámitó kötve —
Péter. Magyarország földleírása 2 kötet 
Pláner. A börzeügyletek __ ._
Schack. Kereskedelmi

és jelene
Schatz dr. a kisipari 

a közgazdaságban
Schlamadinger Jenő

tető .................... . . _. __ —
Somogyi Henrik. Érték átszámítási táb­

lázatok frank, márka, rubel és arany­
forint átszámítása koronaértékre és 
viszont kötve — — — — — —

Stiriing. Gazdasági válságok 
Strackerjan. Magyar ném. kereskedelmi 

levelezés .
StrailSZ Adolf. Bosznia és Herczego- 

vina gazdasági és néprajzi leírása
— Paris és 1900-¡ki világkiállítás

| — Bulgária ipara. Gazdasági és néprajzi 
tanulmány „ _ .

— Románia gazdaság és néprajzi leírása
— Szerbia közgazdasági viszonyai 
Szecskay. Keresk. földrajz
— Ártiisme — . —
Szilágyi. Erjedés eliemiája 
SzmoTlény. Klauzál Gábor—
Szterényi Az iparban szereplő ásvá­

nyok. 2. kötet — — _ — _
— Apróságok a természettudományok kö­

réből _ — _ _
— Útmutatás a chémiai kisér).
— Házi ipari oktatás _ —
— Iparfej lesz'és — _ —
Tarezsi Gy. Régi magyar művészek és

ára
Áthoz III

im.
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Bolti Ix» Ara 
Áthozat 

fluni M«gta.n. — Háztartás.
•) Gazdaságtan.

AnMaeovIeh. Házi nyúl tenyésztés 
Berger. Kereskedelmi növények _ —
K. Beniczky I. A tollasok világa _ 
Bornemissza. Gyümölcsfa tenyésztés._
— Hasznos madarak _ _ _ _ 
Borsodi. Gyógynövények _ _ _ 
Cserszilvássy. >adászal mestere _ 
Dely M. Az állal és elete (Állatorvosi jó

tanácsok 1. könyv) _ _ _ _
— Állatorvosi jó tanácsok. Kötve— — 
Dobóczky. GyumölcsfaUny. ismeretek _
— Gazd. fatenyészles _ _ _ —
Eiseamayer. Állatgyógyászat _ _ 
Farkas M. Magyar kerletzkönyv. A bel­

terjes (intensiv) kertgazdászat fogla­
latja— _ _ _ _ _ _ —

— Az év 12 hónapja. Mezei- és kertgaz- 
dászali leendők havi emlékeztetője _

— Takarmánynövények— _ _ _ 
SalgÓcZV. A kertészet kézikönyve _ _ 
tiönczy r. Oktatás a gyfimöles- és eperfa-

tenyészlésben ______ 
Grabiczy. A földm iveles alapelvei _ 
Gyürky A. A szőlő mint kincsbánya _
— Védekezés a fiUoxera- és a szőllögomba 

ellen— _ _ _ —
— A gyümölcs értékesítése _
— Az előrehaladt borkezelés 
Herzfelder. Szikes talajok javítása 
Jézsa. Kertészet- és háztartástan _
— Gazdaságtan _ _ — _
Kaszás. Gazda ember tüköré _ _ 
Kéglv. A szarvasmarha tenyésztés 
Kodolányi A. Gazdasági számvitel 
Koos. Ál latorvosi közszolgálat _ 
Knbinyi. Kisbirtokosok tanácsadója _ 
Lloyd F. A (öldmivelés tudománya _ 
Mezei gazda népszerű vezérkönyve 2 köt 
Mika kTa száraz épitészet elemei _
— Fontosabb ipar és keresk. növények _
— Mezőgazdasági káté— . 
Monostori. Juhtenyésztés
— Lótenyésztés _ _  .
Morvay. Virágkertészet _ 
Nyári F. Káros rovarok ismertetése és

azok irtó módja _ _ _ _ _
— A dohánytermelés és kezelés kézikönyve
— A gazdasági- és haszonnövények ter­

melése _ _
— Trágyaisme
— Komíólermelés
— Faiskola kezelés 
Pali bácsi. A kis gyümölcstermelő 
Reischer E. Juhienyésztél és gyapjuisme 
Réti. Miként emelhetjük gazdaságunk

jövedelmét — — — — — —
— A termőföldről, annak miveléséről és

javításáról _ _ _ __ _ _
— A kis gazda tanácsadója _ _. —
— A burgonya és cukorrépa termelés _
Révész. A sertések nevelése— _ ____
— Az egészséges állatok gondozása és a

betegek ápolása _  _ _
Bombay. Védekezés a szőlő betegségei 

ellen _  _ — _ _ _ _
Semmler. A gazdasági termelés terén 

mutatkozó amerikai versenv okai _ 
Sierbán. A kender termelés és áztatás 
Starnfeld. A házi kertek berendezése és 

ápolása _ _
Szaniszló A. Növénybetegségek.
— A phvloxera _  _  _ _
— Kártékony rovarok _ _ _
Szalay. Seprücirok _  _ _
Szántó P. A bogy ós-gy ümölesök tenyész­

tése és használati módjai _ _. _
— A dinnyetermesztés vezérfonala _

8ZÍVÓS. A műtrágyázás vezérfonala _ 
gyes Mari, a kis konyhakertészné _.

Váradi. A jégverés áltál okozott károk 
becslése _ _ _ _ _  _

— Ugyanaz, kötve _  _  _  _ _
Wildt Jenő dr. Gazdasági vegytan _ 
/.latnál V. A marhavész s annak oltása 
Zigány.A szederfa- és selyemhernyó­

tenyésztés _

b> Háztartás.
Beniczky. Arany kincstár. Kötve 
Erzsi néni. Haiés vadfélék. Kötve—
Bankó. Házi kincstár _ _ _ 
HilaireSt.Képes budapesti szakácskönyv.

Kötve _ ___  _ _  _ _ _
Kovács T. A magyar konyha, legújabb 

magyar szakácskönyv _
Magyar-francia szakácskönyv _ _ 
Nemes. Háztartási vegytan _ _ _ 
Németh. Szakácskönyv. Kötve ._ _ 
Wiel dr. munkája után. Életrendtam sza­

kácskönyv-. _____ _—80
— Beteg-konyha _ _ _ _ _-80

Jog. — Törvénykezés.
Apáthy. Tételes európai nemzetközi jog._ 
Asbóth. Közigazgatási reform _ _ 
Balás. Szövetkezeti útmutató _ _ _ 

i — A bűnvádi Ítéletek szerkesztése _
Balogh A. A magy. keresk. törvény _ 
Barna. Német polg. törvénykönyv I. _ 
Bírói ügyviteli szabályok— _ — 
Büntető törvénykönyv, a franezia 

(Code Pénal) _ _ _ _ _ _ 
Cseutegi. Bűnvádi eljárás _ _ _ 
Csorba. Kath. autonómia— _ _ _
Döntvénytár. A felsőbíróságok elvi jelen­

tőségű határozatainak egyetlen teljes 
gyűjteménye. l'j folyam: 1—16,
1Ó 39 kötet. Egv-egy kötet _ _

— Ugyanaz 40. _ _ _ _ _
— Harmadik folyam: 1—27. Egy-egy kötet
— tárgymutatója, k. 1— ISregi folyam­

hoz. kötve ______
' — II. kötet a régi folyam 16—25 köteté­

hez. kötve __ _____

—■60 
—50 
—•30 
-•30
-■60
1—

-•60 
fr- 

—36 
—38

—-80 
—■60

1-20

—•30 
—•50 
—■70

—•60 
—•60 
-■60
-■50 
—■25
—•15
280 

—60 
—•50

—50 
—•50

-■90 
—■60 
—•60

—■50

- -60 
•50 

-•60 
—•70

■60

2— 
—•70

— •60 
—70 
—•60 
-■70 
—•50

-■60 
—-60

— 40

—•50 
—.40

7-29 4 —
-•80 —30

1-40 —40
Hit) —•80
2-40 1-80
!•— — 50

—•80 —40

4 — 2—
—•80 —•50
—•60 —•20

4 — 2-50
6 — 3-50
4— 2-50

7-20 3-60

7-20 3-60

Döntvénytár tárgymutatója. Hl. kötet a 
régi folyam 26—28 és az uj folyam 
1—10 kötetéhez, kötve. _ _ _

— IV. kötet az uj folyam II—23 köteté­
hez, kötve _ — _

Döntvénytár, A1 «y*P
k büntetőjog é perrendUrtás
/körébe tartozó elvi jelentőségű hatá­

rosatok gyűjteménye. 4 kötet _ _ 
AJfelsö bíróságok gyakorlata. Ut- 

[mutató, a Döntvénytár 86 kötetének 
revisiójávaL A III. folyam 18 kötetéig 
levezetett II. bővített kiadás. Kötve — 

Fényes. Az 1832 -93 évi törvények tar­
talomjegyzéke. Kötve _  _ — —

Gálffy F. Á bélyeg és illetékügyi törvé­
nyek és szabáfyok kézikönyve _ _

— Az állami egyenes adók és községi adó­
pótlékok kézikönyve— _ _ —

— Bélyeg- és illetékek átnézeti táblája _ 
Grecsik. A választási bíráskodás _ _ 
Grünwald B. A törvényhatósági köz­

igazgatás kézikönyve. 4 kötet. _ _
Haller Károly. Gazdasági jogisme _ 
Herczegh M. Sommás eljárás és fizetési 

meghagyás _ — — — _
— Magyar örökösödési eljárás _ _ 
Hoffmann. A római jogi birtok _ _
— Egyházjogtan— _ _ _ — —
— A római jog történelme és instituliói
— Justinianns császár 4 könyve _ — 
Horinka Rikhárd. A bélyeg és jogille-

téki szabályok belüsoros tára _ _ 
Kassay. Önögyvéd--------------- — _
— Községi biráskodás _ _ _ _
Kautz. Nemzetgazdasági eszmék_  _
— Nemzetgazdaságtan ált. tanai _ _
— Államgazdaság vagy pénzügytan _
Kenedi. A magyar sajtó jog _ — _ 
Kiss Mór. Magánjogi esetek gy űjteménye 
Kovács. M. kir. anyakönvv-vezetok . _
— Házassági káté _ _ _ _ _ 
Krisztinkovich Iván. A haszonbérleti

jog mai érvényében— _ _ _
Ladányi B. Magyar családjog— _ _ 
LÖW. Csődeljárás _ _ „ _ _ 
Mátéfly. Pénzügyi Közlöny tárgymutatója 
Matlekovits. Gazdasági viszonyunk

Ausztriával ______ 
Milhofer. Közgazdaság 3 kötet _ _ 
Mocsáry L. A közösügyi rendszer zár­

számadása — — — — — — 
Mohi. Az államtudományok encyclopsdiája 
Nagy F. Keresk. törvény „ _ _ _ 
K. Nagy Sándor. K isebb bűnügyek 

felebbvitele —
— Büntető hatáskör _ _ _ _

Bolti Len. 
Ara 

Áthozat

7-26 3-6«

7’20 3 60

I
16 — 12 —

K f Pél­
dány

— A nők törvénykönyve _ _ _. _ 
Németh J. A helyi közigazgatás Angliában 
Palotai Hágó. A magyar alkotmány 
Polgári törvénykönyv, a magyar ált,

tervezetét elkészítő állandó bizottság 
jegyzőkönyvei. 6 füzet _ _ _ _ 

Roszner E. Néhány szó «Régi magyar 
házassági jog» c. munkám védelméül 

Schníerer A. or. A bűntettekről és vét­
ségekről szóló magyar büntetőtörvény 
magyarázata ______ 

Szokolay.A községi rendtartás kézikönyve
— Az állategészségügy rendezése _ _
— Törvényalkotási rendszer _ _ _
Tartalommutató a Jogú Közlöny 25 év­

folyamához _ ____________ _ _
Thint. Az egészségi közigazgatás kézi­

könyve __ — — — — — —
Térti. A kir. ítélőtáblák felülvizs-

Silati tanácsainak elvi jelen- 
ségii határozatai

I. kötet— — — — — — — 
II. « ______

111. «______ _ 
IV. « ______
V. «_______ 

VI. « ______
Véesey, Vízjogi törvény _ _ _

Politika.

16— 10—

fr- fr-

fr— fr-

6-— 4—
2- 1 —
4-50 2-50

24— 4—
2— fr-

7— fr—
3-60 2-40
1-60 -80
2-40 1 20

11— 5-50
2-40 1-20

8.— 2—
2-40 1-60
1-20 -•20
8-80 4-40
4 — 2-
fr— 2-50
fr- 1-80
fr- 1-20
3 — fr-

—■40 —■20

4 — 2—
4-80 2-40
1-50 1—

—•80 —20

1-50 —80
30 — 25—

fr- 2-50
fr- fr-
6 — fr—

1-60 —•80
1 — —•50
2-50 1-20
4 — 2—

—•60 -•20

20— 15—

—•60 —■20

10- 7—
3-60 1-80
2-40 1-20
1-60 -•80

1 60 —•80

16— 10—

8— 6—
14— 10-50
9— 6-70

12— 9—
10— 7-50
13— 10—
7— fr—

Andrássy Gyula. Az 1867-ik kiegye­
zésről _ _ _ _ _ 4'—

— Beszédei. Két kötetben _ _ _ 14’—
Beksics. Mátvás király birodalma _ 4-— 
Berzeviczy A. Horváth Boldizsár em­

lékezete _______ —80
Bluntschli. A politikai pártok _ _ 3—
Csengerv A. Publicistikai dolgozatok és 

beszédek. _ — — — 2-—
— Közgazdasági és közművelődési dóig 2’—
Csorba. Obstructió és cloture _  _. —-40
Deák Ferencz. Beszédei. Összegyűjtötte

Kónyi Manó. 6 kötet _ _ _ 60-—
— Levelek _  _ _ _ _  _ _ 7-20
— Gondolatok... _____ 8-—
Egyszerűsítsünk 30,060.000 évi meg­

takarítással ______ fr—
Herczegh M. A magyar államnyelv jogai 2*50  
Mocsáry L A régi magyar nemes _ 480 
Országgyűlési emlékkönyv 1866—67

arczképekkel ______ 10 — 
Németh J. Az agrár kérdések és moz­

galmak — 1-50
Schlauch Lőrincz beszédei. 4 kötet _ 16-— 
Szabó Jenő. Vasúti politikánk fejlődéséhez 2'80 
Wolfner. Osztályharczok— _ _ _ 2-—

Törvények.

3 —
10-—
3 —

-•20
1 — I

IjO!
1-50 

—•10

48- -
3-60
4 —

—•30
1- 50
3-60

4 —

-•80
8 —
2- -
!•—

Adalékok a magyar törvényekhez. Tar­
talom . ősiségi nyiltparanes. — Úr­
béri nyiltparancs. — Telekkönyvi ren­
delet _______ 4 80 4 —

Adótörvény 1875. _ _ _ _ _ 1-— —-50
ÁilategésTSégngv I888._ _ _ _ — 80 — 40
Baleset 1893. ______ — 80 —20
Bélyegtörvény— _ _ _ _ _ —.60 —-301
Bélyeg és illeték— _ — —-40 — 20
Börtön és fogház szab. rend. 1874. _ 1-20 —-50
Börtön szolgálati utasítás 1874. _ _ —-80  -30
Büntető törvények a kihágásokról 1879. —-60 —-30

Átvitel >

Büntető törvények életbeléptetéséről 1880. —-50 
Bűnvádi perrendtartás t896. _ _ _ 3-20
Bűnvádi perrendtartás rendeletekkel _ 2’50 
Büntető törvények 1878. 1.20
Cukor, kávé és söradó —.40
Cukor adó törvény 1888. —-60
Cukor és sör adó 1889. 
Csődtörvény rendeletekkel 
Csődtörvény _ _ 
Dohányjövedék— _ 
Egyház politika 1895.
Eaküdtbiróságok _ 
Fegyelmi eljárás _ 
Fizetési meghagyás 
Hadmentességi _ 
Halászati— _ _ 
H itelszövetkezelekről 
Honvédségi _ _
Illetékek kezeléséről 
Ipartörvény _ _
Italmérési jövedék 1889. 
Italmérési törvény 1892. 
Italmérési rendelet _ 
Kataszter és földadó _ 
Keresk törvény rend. 
Képviselő választásról _ 
Közadók kezeléséről ...
Közutakról és vámokról— 
Közjegyzői _ _ _ 
Lakbér szabályzat — L. ' 
Magánjog, ausztriai _ 
Métermérték hitelesítés— _ 
Mezőgazd. és mezőrend, rendeletek 
Munkástörvény rend. _ _ _ 
Népfelk. törvény _ _ _ _ 
Népfelk. törvény rendeletekkel _ 
Népfelk. törvény budapesti kiad. 
Népiskolai törvény utasítással 
N'yeremény-kölcsön _ 
Örökösödési eljárás _ 
Pénzügyi bíróságokról 
Philoxera törvény _ _ 
Polgári házasság _ 
Polgári törv. rendtartás 1868. 
Polgári törvény módosítás 1881. 
Polgári törv. rendtartás 1881. . 
Postatakarékpénztárról _ 
Regale törvény 1888 _ _ 
Regale törvény utasítás I—II. 
Regale kártalanitás— _ _ 
Rendelet a kir. járásbíróságokról 
Rendőrség, törvény— 

I Sajtó törvény _
Sommás eljárás 
Szabadalmakról _
Szerzői jogról__ .
Szerzői jogra vonatk. rend. 
Szeszadó törvény 1884__

« « 1888. _
« • 1899—

Szeszdenaturálás _ 
Szeszforgalmi adótörvény 
Telekkönyvi betétek _ 
Telepitvényekről _ 
Törvényhatóságokról 
Tnzrend. szabályok— 
Uzsoráról — — — — — — — 
Vallás szabad gyakorlatáról— _ _ 
Valuta törvény _ — — 
Vámtarifa_  _  _  _  _ _  _
Vám és kér. szövetség — _ _ _ 
Vasárnapi munkasziinet rend. _  __
Véderőről _  _  _  _ ________ _
Védhimlő oltás— _____ 
1836. évi országgyűlési törvénykönyv 
1836—1861. évi országgy. törvények _. 
1846 évi országgyűlést törvény könyv 
1844. « « «
1847/48. évi országgyűlési törvényköuyv 
1861. évi országbírói értekezlet 
1865—1867. évi országgyűlési törvény 
1865—1867. évi országgy. törvények
1868. évi C----X---- -:ic— 1.x-----
1868. «
1869. «
1870. «
1871. «
1872.
1873.
1873.
1874.
1876.
1877. «
1878.
1879.
1880. 
1881. 
1882.
1884.
1885.
1886. 
¡887. 
1888.
1889.
1890.
1891.
1892.
1893.
1894.
1895.
1896.
1897.
1898.
1899.
1900.
1901.
1902.
1903.

szabályzat — budapesti, Schopf

törvények 
törvénykönyv

BolU Ixwi.
Ara 

Áthozat 
-•20 
1-60
1-30 

—.60 
—•20

—•40
1-20 

— 32 
—■60

1-20
!■— 

-•80 
-80 
—•40

—•60

—•80
— 60 
—•80

1 — 
—•60 
-•24 
—•60 
-•40

1-40
10-80

—•60 
•80

Pél­
dány

—•20 
—■60 
—•20 
—•40
—•50

—•40 
-•50

—■10 
—•30 
— 10 
—.10

-•20 
—•20 
—■50 
— 10
—•40
—■20 
-15

—•20
— 10

—•40
1 —
1-30 

—•80

—■60
110 

-•90
1-40 
-•90

Nyelvtanok.
Nyelvtudományi művek

Alexi. Román nyelvtan. Kötve— _  _
Babos K. Közhasznú magyarázó szótár 
Balassa. Uj magyar és német helyesírás 
Ballagi M. Magyar-német és német­

magyar kézi-szolár. 2 rész _ _ _
— A magyar nyelv teljes szótára. 2 kötet
— Német nyelvtan— ____
— Magyar és német zsebszótár. 2 kötet —
— Teljes magyar és német szótár. 2 kötet 28-—

Átvitel

Megrendelhetők: Révai Samu (Sziklai Henrik) könyvkereskedésében Eperjesen.

túrtál Anwl. A magyarorszag 
szótára. A magy. tud akadd 
bízásából- _

|t»rtos-ChovaneSak. Franc 
temeiiy-2 í«ze‘ -

Kartos—Matyeka. franc . 
gyakorlókönyv _

Bongérft-Tolnai. Magyar uyc 
Burtiín. L»“" »ymimiinika 
Coursier. Francia beszélgetések 
Hallos. Angol nyelvtan. Kötve 
Dávid. I'’1*11 »zólajstruih 
b'rénv'l. Nemet nyelvűn. Kötve 
Farkas Elek. Magyar-német 

magyar asebsxokönyv. - kötet 
Felsin^nii. Német rylhmika 
Fogarasi János. Migyar-néme 

niagvar szótár. - kötet 
_ Mag'var nyelvtan 
Viíiwdi 1. Magy ar-nemet be~/e 
— Magv.-ném. ’és néni.-niagv - 
__ Magy.-ném. és ném.-magy 

Frary. “J”1'’ hérdése 
(■arai. Rend, német súlusgyak. 
Gara.v—Jesze. Nemet <dvaM.k.> 
Gaspéy T. Angol nyelvtan 
Ghetie J. Romáit magyai i 
(vlosz. Tót nyelvtan. Kötve 
Hauser. Nemet helyesira- 
Haraszti. Kis traucia nyelvtan. 
Héber Abc. Kötve 
Hofer. Francia prózai olvasni m 
Hoffntann M. Helyesírási sz ,b 
Horváth. Magyar nyelv és óba 
Imre- Balassa. Magyar ny< > 
Körösi, Magyar helyestra> 
Lévay—Vida. Görög szótár. 21 
_  —’ Ugyanaz egy kótetlem h 
Ma Ver. Magyar-német mii-; i: 

'szolgálat számára. 2 kot, t
Meissner K. LaUn phrase. i 

gozta Burián János
Némethy—Pózder. 1-*««  ' 
Német nyelvtan. Kötve 
Névy. Keresk. nyelvünk inagv a 
NeV. Német nyelvtan. I rész 
Nyelvtudományi értekezés 
Nemzetközi tolmácsnyelv 
Oldal. Német társalgási anyag] 
PalÓCZy. Francia nyelvtan 2 k 
— Olasz nyelvtan. Kötve 
Perén.vi. Magyar helyesírási l 
— Német helyesírási táblák 
PetZ. Grimm törvénye 
Róder. A német nyelv levélsz. ’ n 
Sasvári. Francia nyelvtan I r 

Ugyanaz. II. rész
Schltber. Német nyeivtan 2 k 
Schultz Lévay. Lalin syi I 
Schwiedland. Francia nyelvi 
— Francia nyelvtan. 4 folyat» 
Simonyi Zs. L»«in szókonyv 
— Német és magyar szólások 
Simonvi—Balassa. Német 

iskolai szótár. 2 kötet
— — Német és magyar kézi sz, 
Stem. Héber nyelvtan 
Spicer. Horvát szótár 2 köt, '. 
Széchy. Francia nyelvtan I. I 
Szőke. Lalin szótár. 2 kötet 
— Ugyanaz 1 kötetben. Kötve 
Tlteisz. Francia-magyar szót, 
-- Francia nyelvtan haladók s 
— Francia nyelvkönyv 2 kötet
— liendsz. francia nyelvtan 
Thibaut. F rancia iskolai -z., 
Tiprtty. Német zsebszótar
— Német iskolai szótár. 2 köt 
Travnicsek. l'j í«rög in elvi. 
Veress. Magx'ar-latih siót.ir, 
— Ugyanaz, kötve

Római és
Aiiakreotl. Fordította. I>CM 

jegyzetekkel ellátta I' Ilié 
Alvárj’. Versus memiiriales <
— Versus memoriale< de prat 
Bacchylides költeményei F i

Görögül és magyarul
Ciltó bölcs mondásai Ford. N 
Catullus versei. Ford. Csenji 

Latinul és magyarul
Ciceró. Epislolae ed. Csenge
— Brutusa. Ford. Posch Árp 

latinul és magyarul
— A legfőbb jóról és ros^zre 

Némethy (,éza
Latinul és magyarul

i — A kötelességről ed. Cs ni? 

Demosthene.t beszéde,. I ■ n 
Gyula II. rész. 2 kötet 
Görögül és magyarul

Eltripides. A Kyklops. Satvi 
Csikv Gergely _

GaíUS római jogi institutióin; 
(iellius. Attikai éjszakák - I 

Magyarul és latinul
Gürüg Anthologiabeli ej 

Ford. P. Thewtrewk Emil 
Görögül és magyarul

Herodotos könyvet l ord.
Görögül és magyarul 3 k

Horatius epistolai
— Satyrái _ _
Livius ab űrbe condita ed i 
LykurgOS beszéde Leokral 

Fináczv Ernő.........
Görögül és magyarul

Paterculus. Róma történeté 
Latinul és magyarul

Phaedri. Fabularum ed. Ke 
Fiaton beszédei Ford és mi 
— Euthvphronja. Sokrate- 

Krvtönja és Phaidomn. 
József Sáudor _ 
Görögül és magyarul

— Állama. Ford. hevezetess 
kel ellátta Simon József 
Latinul és magyarul

— Theailetosa _ _ - 
Görögül és magyarul

Megi
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ILtrtal Antal. A niagvan-rszógi taimsag 
szótara. V magy. tud. akadémia meg­
bízásából— ~ T ’

lUvrtos I hovanesák. Francia szógynj- 
meiiv 2 füzet — — —

Uirtns-Matyéka. francia olvasó es 
v akoriőkony v _ — -

Ihincerfi—Tolnai. Magyar nyelvtan _ 
lliimn. ,-’u" synomimika 
i oiirsier. Francia beszélgetések 
|i:lllos. Angol iiyelvtau. Kötve — —
p.ivtií. Lato, »¿lajstrom 
i i-envi. Nemet nyelvtan. Kötve 
1 vrkis Elek. Magvar-uémet és iiemet- 

n lu-yar zsebszókönyv.2 kötet, i-1 kötet 
FeNlltann. brillel rythmika 
Fngarasi János. Magyar-nemet es nemet- 

magv ar szótár. 2 kötet _. —
Magvar nyelvtan . — -

Füredi 1. Magyar-nemet beszélgetések— 
Magv.-iiem. és ném.-magy . szótár. 2 k. 
Magy.-ném. és ném.-magy zsebszólár 

Frury.dalin nyelv kérdésé 
• .arai. Rend, német stílusgy akorlatok 
( 'ir;O'_ Jesze. Nemet olvasókönyv. 2 köt. 
¿t,peV T. Angol nyelvtan 
tibetié .1. Romái! magyar szótár. 2 rész 
(iliisZ. Tót nyelvtan. Kötve _ — —
Hauser. Nemet helyesírás _ —
Haiiisztí. Kis francia nyelvtan. Kötve 
Héber Abc. Kötve 
¡¡„tér Francia prózai olvasmányok 
Hölfni'anu M. Helyesírás! szabályok 
¡iiirvath. nyelv es olvaso. - kolet
Imre- Balassa. Magyar nyelvtan - 
Körösi. Magyar helyesírás 
] „v ¡tv—Vida. Görög szótár. 2 kötet, fűzve 
' _ Ugyanaz egv kötetben. Kötve 

Maver. Magyar-német műszóiét a vasúti 
\z"igalat számára. 2 kötet

MeiSSIter K. Lalin phraseológia átdol- 
,zt:i Burian János - — —

Nellicthy Pózder. l-aun nyelvtan 
Nemet nyelvtan. Kötve „ _ 
Névy . Keresk. nyelvűnk magyartaBnsagai 
Név. Német nyelvtan. I rész 
Nyelvtudományi ertekezesek 
Nemzetközi tolmáesnyelv 
Hidal. Nemet társalgási anyaggyujtemeny 
Palóczy. Francia nyelvtan. 2 kötet — 

Olasz nyelvtan, fiölve — —
Percnyi. Magyar helyesírási táblák 

Német helyé-írási táblák _ —
PetZ. Grimm törvénye — 
Roder. A német nyelv levélszermti oktatása 
Sasvári. Francia nyelvtan. L rész _ _

Ugyanaz. II. rósz — — — —
Schllber. Német nyelvtan. 2 kötet 
Sí IlllltZ Lévay. Latin synomimika— 
Sclltviedland. Francia nyelvtan _ 
_  Francia nvelvlan, 4 folyamban. 4 kot. 
Siniotiyi Zs. l-áti'1 »¿könyv _ — 
— Német és magyar szólások _ —
Simonvi-Balassa. Német és magyar 

iskolai szótár. 2 kötet— —
_ _ Néniét és magyar kézi szótár. 2kotel 
Stern. Héber nyelvtan — — — 
Spieer. Honál szótár 2 kötet 
Széchy. Francia nyelvtan I. kötet 
Szóke. Latin szótár. 2 kötet 
— Ugyanaz 1 kötetben. Kötve — 
Theisz. Francia-magyar szótar

Francia nyelvtan haladók számára 
— Francia nyelvkönyv 2 kötet 
— Rendsz. francia nyelvtan 
Tllibailt. Francia iskolai szótár 2 kötet 
Tipray. Német zsebszótár

Német iskolai szótár. 2 kötet. Kötve 
Travnicsek. I’j görög nyelvtan 
Veress. Magyar-latin szótár. 2 rész 
— Ugyanaz, kötve — — — —
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1 60 40
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2-20 ¡•80
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16 12
1-20 •60
1 80 ■90
4-80
320 •80
1-60 —■80
ti-40 320
1-50 —■80
8 — 6 —

6 — 4-50
12- 9—

1-20 —•90
8-— 6 —
1 60 •40
5-60 4 80
7’— ti-—
5* — 4 —

1.___

6-40 2 —
560 4.__

1 8- 5
1-20 60
3-20 1 60

■60 30
7-20 5-
8- 5-50

Propertíus elegtái. Ford. Csengén János 
Latinul es magyarul

Sententie srriptórum _ 
Sopliokles. Antigoné ed Kassay 
Siietnnius Tranutiillus. Oászárok élet­

rajzai ford. Székely István 
Latinul es magyarul _

SzantONÍ. Szemelv. a görög remekírókból 
fiaton és Sokrates védelme

Sz.llasi. Életrajzok Plutarchosból 
Tllllkydides. Eord. bevezetéssel es jegy 

retekkel ellátta Zsoldos Benő. Három 
kötet egy befűzve _
Görögni és magyarul 
müveiből szemelvények ed. Hegedűs 

Vergilius. Buccolira ed. Einály 
Aeneise. Magyarul ed. Barna 
Eclogái _ — —
Magyarul és latinul

laC!'».

Ara

Áthozat
4 —
é 4-

1
•40

¡8H
x-
2-411 IMI
1 w •XO
3-211

ti40 4- .
IHiO 8-
3- 2 2t>

•71» •40
4

•80 40
1 20 •80

•301 20

Bölcsészet és mythologia.
Csiky. Mvthologta — - —
Diderot. Válogatott filozófiai művel. 2 kot
— Tanulmányok _ — —
Domanovszki E. A renaissancekori böl­

csészet törtéuete __ __ — — —
Dux. V allás és tudomány —
Erdélyi. A bölcsészet Magyarországon 
E’eUflítersleben E. Adalék a lélek élet­

rendjéhez _
Purgstaller. lélektan _
— Logika — — —. — •
— Philosophiai propedeulika — 
Kuskin. Az utolsónak is annyit, mint neked 
Saígó. A szellemi élet higiéniája. Kötve 
Schopenhauer. Az akarat szabadsagáról 
Sebestyén. A görög gondolkodás kezdete
— A cinikusok —
Spinoza. Tractatus theologico-politieus 
Wuitdt. lélektan 
Zsilinszky. Széptan
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—•80 
—•80

A töld féltekéi. Ázsia, Afrika. 
Észak- és Dél -Amerika. •> 'erk*l

Arvav. Európa földrajza
Cstldáy. Gsztr.-magy. monarchia földrajza 
Demkó. Földrajz 3 részben 
I»él-Anierika térképe —
Európa térképe
Hatsek. Magyarország térképé 
— Osztrák-magyar monarchia

Magyarország és Ausztria vasúti térképe 

19M - ------ 
HMHi ------- 
VI agy. orsz. lérk. törvény h. beosztással 
Magyarország vízrajzi térképi — 
Magyarország megyéinek térképe. 
Ára nagyság szerint — —
Ugyanaz — —— — — —

Hellwald Fr. Told.V L. Afrika. Ázsia 
és Ausztrália földrajzi és népismei le­
írása. Számos képpel — 
Észak-. Közép-és Dél-Amerika földrajzi 
és népismei leírása. Számos képpel _ 

lgali S. Montpelliertői—Budapestig veloci- 
peden „ . — — —

Jancsovico. Kirándulás Istarnbiilba 
Kllttner. Általános földrajz —
l.atlko. Magyarország történeti földrajza 
Mackenzie. Bussia 2 kötet — .
Nansen utazása Grönlandon át hoezipon 
Oeskay G. Vasul mentén. Kötve 
Osztrák-magyar monarchia térképé 
PrZSevalszky.Zajzánból Khaniin át I ibetbe 4 8(1 
Rosti. Un emlékezetek Amerikából — 40 —
Sehneider. Európa államai —

3 — 2 30
titiO .3 20
3ti0 2 70

8 — 6 —
1-20 -•60
ItJO 1-20

1-60 —.90
2_ 1 —
->• |-*•
-)•__ |-—
2-80 4-__
->■__ ¡80
¡60 1 20
3v— 2 40
3 — 2-20
3 — 3-
r. » — 3 —
3- 1-30

1-50 •30
—•80 20

1 — —’23
4 10 ->■_

•30 " 13

•20 •13
•40 •30
•40 •30

8 — -V-__

5‘ 4- •
■80 •40
•80 40

■30 — 22
—•40 - -30
- -60 •45

10- 6 —
1

10- 6-

4__ 1-30
8 — 4 —

—•96 —■40
i 120 —•60

8 — —
i - 40 —•30

Orvosi és népszerű orvosi művek.
Mmnyi József dr. A kézikunyve 2
Báron. Sebészet 
K. Beiliczky I. Egészig könyve 2 kot 
llefger. CaersemŐ táplálása 
iioflinger Gy illa dr. A másságé _ 
Fraenkel J.Á tüdőbetegségek diagm»zlikája <> 
Gyakorlati orvostan haladása

II VI évf. Egy egy kötet 
Gyermekek testi ápolásáról 
Haake.l.II. v szülészet alapvonalai. Kötve 
Kirinyi. beleli kolera 
Kovára. Sebészi koródája 
Lengyel D. Orvosi tanácsadó városon.

falun. Kötve _ . _ —
Mattit. Szülészeti míiléttau 
MihálkovifS Géza dr. Az ember anató­

miája és szövettana. Első rész 
A központi idegrendszer

Moravt-sik. Elniekórtan 
Miiller. Recipe könyv 
Riecke G. A. Anyák könyve 
Salgó. Elniekórtan 
Schacllter. A sebek gyógyulása es a seb­

kezelés —
Schwartzer 0. dr. Közig elmekórtan 
'Mgllllllld. Vényminták 
Steilier János dr. Tanácsok a gyer­

mekek természetszerű testi neveléséi*
Szeremley. Vénymintatár. Kötve

Imakönyvek.
Katolikusok számára.

Gvorffy 1. Ki' mennyei manna. Kötve 
Mennyei manna. Kötve

Papanek—Zelliger. Az üdvösség útja 
Imakönyv liatal lányok számára, 
v aszonkötésben _

Szepesi. Áhitat gy akorlalai. Vászouköt. 
Tarkanyi Bélit. Ártatlanok öröme. Köt. 

Nagybőjti kalauz. Félbőrkötésben 
Keresztyén öregek gyámola. Kötve 
A hajadonok őrangyala, kötve arany­
metszéssel. Bőrkötésben
Ugyanaz. francia bőrkötésben _ —
Vezérangval a mennyei korona elnye­
résért. Bőrkölesben

— Ej rózsáskert. Bőrkötésben 
Ifjuság kalauza. Bőrkötésben —

Reformátusok számára

t leyiliailll. Isién. Kötve
Búbos János. Az úri ima. Vászonba kötve
— Keresztény imák. Bőrkötésben 
Gytiry. Emlékkönyv a Confirmátiólioz

készülő hajadonok számára. Kötve 
líeissler. Imakönyv. Kötve 
II. Kiss Kálmán. Élő reménység 

I'élvászoiikötesben _ _ — — —
Rapp Károly. Esti harang. V ászonba kot. 
Szusz. Buzgóság könyve. Bőrkötésben 
Tompa. Olajág. Kötve 
Zsebükké. Áhítat órái. 2 kötet
— Ugyanaz _  — — — -

Biómai és görög klassikusok.
kltakreon. Fordította, bevezetéssel és 

jegyzetekkel ellátta I'. Thewrewk Emil 
Alváry. Versus memoriales de generikus 
— Versiis memoriales de praewritus 
Baeehylides költeményéi.Eord.Hegedűs I.

Görögül és magyaruL 
i'ató bölcs mondásat hord. Némethy Géza 
l'atllllus versei. Ford. t.sengeri János

Latinul és magyarul _ 
Ciceró. Epistolae ed. (.sengery

Brutusa. Ford. Posch Árpád 
kitinül és magvarul _ — 
A legfőbb jóról és rosszról. Fordította 
Némethy Géza _ — — — — 
Latinul és magyarul — —
A kötelességről ed. Csengery — 

Demosthenes beszédei. Ford. Dr. Gyúrnia
Gyula II. rész. 2 kötet— — — — 
Görögül és magyarul _ ...

Eltripides. A Kyklops. Satyrdráma. roril
Csiky Gergely _ — — — - 

Gaíus római jogi institutióinak négy könyvi 
Gellius. Attikai éjszakák 2 kötet —

Magy arul és latinul — — — -•
Görög Anthologiabeli epigrammák.

Ford. P Thewrewk Emil- — —
Görögül és magyarul — -

Herodotos könyvei. Ford. GerébJ.dkol
Görögül és magyarul 3 kötet — — 

Horatius epistolai _ — — —
— Satyrái — — — .— --
Livíus ab űrbe condita ed Dávid 1—1' 
LykltTgOS beszéde Leokrates ellen, törd.

Fináczy Ernő— _ _ — — —
Görögül és magyarul — —

Patervulus. Róma történetéről irt 2 könyve
Latinul és magyarul _ — - —

Phaedri- Fabulanim ed. Kovács, szótárrá! 
Platón beszédei Ford. és magyarázta Földi
— Eiithvphronja. Sokrates vedőbeszédje.

Krvtönja és Phaidonja. Ford. Simon 
József Sándor _ — — — —
Görögül és magyarul — — —

— állama. Ford. bevezetéssel és jegyzetek­
kel ellátta Simon József Sándor — 
Latinul és magyarul _ — - 
Theaitetosa _ — — — —
Görögül és magyarul _ — .

320 t-60
—•40 •10
-•72 — 18

1-80 —■90
2-60 j.__

—■80 * 40

2 60 1 30
»• 2.50
1 40 ■80
4- 2*
6 — 4 —

fr- 1-50
fr— 3
4.__ 1 50

l.v 4__
6 — 4—

-■80 —.40
e 4- 2-

7-— 4 —
16- 12—

Természettudományi művek,
Billió. Vegytan elemei. Kötve _ 
Berecz. Térmesnettani földrajz 
Criiger— Szabó. Természettan 
Fialowszky. Mineralogía _ . 
Hankó. Chemiai kisérletezes _ 
Heller. Kis természettan _ .. .
Hoits.V P. Pillantások a term.-tud. jövőjébe 
Hollós. Magyarországgasteromycelái.ktv. 
Krieseh— Tesclller. Állattan vezérfonala 
Miklós G. Természettani és vegytani fel­

szerelések jegyzéke —. — - - —
Pillitz. Minőlegés analytical vegytan— 
Ring. Menny ileges elemzés módszere 
Röhmanil. Vezérfonal a chemiai gyakor­

latokban — — — — — —
Schmidt. Természettan _Schneider.Term.-tud. földrajz kepes atlasza 
Schubert—Kozocsa. Állattan 
Szabó. Csillagászati földrajz 
Wisinger. Ásványtan _

Matematika. — Rajzoktatás.
Arany. Élet és járadék biztosítás 
Arányi. Betüszimtani példák —
— Sikelemző mértan — — -
Beke. Számtan és mértan 
Heissig. Mértani tárgyak rajzolása
— Rajzolás vonalzóval és körzővel 
Horilisehek geomel oki. rendszere 
KlUg. Projectiv geometria - — - 
Igtlldau. Arányok szerinti rajzolás. (> főzet 9

Diszitmenvi rajzminták 2 füzet— — 
Pfeitér. Földméréstan _ — — —
Schmidt Zettner. Megfejtések. II. rész 
Schröder. Vezérfonál a rajzban—

Mértani szerkesztésűn— _ 
Stauher. Négyjegyű logarithmus 
Szenes. Gyorsszimoló... _ —
Szente. Számtani szemelvények. Kötve . 
Velösi- Iparisk. rajzminták útmutatóval 
Veres. Kcresk. számtan 2 kötél _ —
— Politikai számtan _ — — —
Veres. Táblázatok » kamatot kamathoz 
Wohirab. Antik számvetés XautUS-Wunder.Atszamitokonyv méter-

mértékre— — — — — — —
Zierer. Mértani szabadkézi raji. 30 tabla —

—•20
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Álhiteit Sz. J. Egyházi lieszédek 
Ahllásy. Közmondások 
Alviltczy. Francia nők 
Andrtissy. Episcopomm monumentum 
Arvizkönyv 
Babaszakáeskönyv 
Bácsi. Köszöntő _ 
Balatonon 
Block M. A boldogulás útja 
K. Beniezky 1. A divat szélsőségei

A mindennapi életből 2 köt.
— Gyakorlati széptan _ 

A leány érzelem világa 
Babonáság a szalonban 
A nők apró kötelmei

Brankovics. laoelező. Kötve 
Budapesti Szemle. Szert Gyulai lal.

3‘f, 38.. 40- 48. szám 
49-63.. 67.. (¡8.. 72., 76-85., 88-208.. 
ál 0—300. — — - 
30l-324._

Csorba. Nemzetgazdaságtan 
Czigányjósnó — - 
llanczer A. A mi hadseregünk 
Ezeregy magyar népdal. Kötve 
Ezermester — — - 
Farkas. Házi titkár — 
Felköszöntökönyv kötve 
Grenville. Jelenkori oroszok 
Gyórtfy. 50 magyar népdal 
Házasság képzeletben és valóságban 
Hoffmann. Kis lant 4 füzet — 
Hölgyek titkára kötve 
Kárai Válogatott egyházi beszedet 
Karátly. Magyar-német levelező kötve 
Kassai. Levelező _ — —
Kiss Református zsinatok — -
Kleilke A. dl'. Gyakorlati szépitészei 
Kossuth emlékezete — — -
Kossuth temetése, képekkel _ 
Legyezönyelv kötve - -
Matliews. Hogyan boldogulunk? 
Németit. Középtsk rendeletek 
_  Zsebkönyv középisk. tanulók szám. 

Örök naptár - - 
l'alóczy. Budapesti Baedecker 
Pázmány beszédei „ —
Porzsolt. Korcsolyázás — 
— Tornakártyák — — —
Sámson. Kér. hittan I. rész 
_ » , IV. «_
Sikor József dr. A feleség 
— A nők előnyei . . — -
- Házasodjunk ! — — — ■
Szeretnie! S. Nalláserkölcsiés társad, el 
Szivek tolmácsa Kötve — — 
Társalgó Kötve- _ _ —
Társalgó^a lH‘sh muve*1* 
Tótíl. Spiril zmu4 — --- —
Veröezy. Házi ügyvéd „ _ — — 
Versszávaló - - — -
Wigand. Lalin kö mondások _ —
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•80 —•50
—■80 —•50
—-8t •60

1 2-- 1 —
160 1-20

1-50
2-50 2«__
2-50 ¡25

-•80 ■60
1-60 1--!

—.80 —•50 1

Átvitel

Megrendelhetők: Révai
Samu (Sziklai Henrik) könyvkereskedésében Eperjesen
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•t HÍV

kötve

Átvitel

Ifjusági iratok és képes könyvek.
De Amíris Rado. Szív 
Andersen "•**'

lilább meséi 
meséi

Ara go. 'óit*  é» Ampere 
I arnot életrajza 
Monge é etrajza

\rany könyvek, egy-egy
I Gvermekmesek. .‘»8 keppei.

II. í.yer mekversek. 55 keppei
III. < -.aláver róka kalandjai. 58 keppei. 
V. Tundermesek. 62 keppei.

Baksay. Dama Tört, körkép
1 gvanaz kötve —

Baróthy Lenke es egyéb történetek
-

Bánvony J.Szabad ég alatt kötve 
[leecber-Stowe. Tamás bátya kunyhója

2 kötet
Benedek, 'árhegyi Zoltán 

II ; .lapesti gyermekek 
Történetek öreg emberekről 
kel történél _ 
Tobbsincs királyt 
Ugyanaz díszes köté-iien

— Mesék és elbeszélések 
Mesék

i. niczkyné. Lányok tükre 
ÚsV. Grazia tia 

Bodrogi. Regélő tulipán
Ugyanaz _ — — —

Böngérffy J. Az a latok beszélnek 
•'rmTi. Ki- 1 y:

rozik. Kozepk :i ázsiai utazok
Knlumbns Kristóf élete

Bulwer. Pompéji pusztulás» 
Ugyanaz — —

Hiittnér. Egv col kis lanv története 
Ugyanaz

• umpá Mán Az.ifjabluk Robinson tört. «
i ervantes-Radó. Don i.'uihotte 

Ugyanaz, kötve
Cllltrch. Elbeszélések a görög tragikus 

költőkből
Cooper füredi. Bérharisnya 4" 
Cooper Mikes. B .rharisnv.i

Utolsó Mohikán 
Vadölő _
Útmutató 
Vadfogé _

<’■ itez femandó. Mexikó meghódítója. 
I < Iliit. Szibériai száműzetlek
Ci.x. Görög regék __ —. .
— Ugvanaz . kötve
Csillák L. Mikor iskolába jártunk

székelv földön
l - ':tk llánli. Három ünnep tört.
| ni. A kis miivész rajzkönyve
' eb e. Robinson rv’ — kötve
- Robinson _____

Ugyanaz ._ —
— finomabb kiadás
— Robinson tirusie élete és kalandjai 4° « 
De Geraudo. Velence
- I ali gyermeksége 

Ugvanaz _
Deli. Bácsi Jakab.

Ugyanaz
Diaz B. Mevico felfedezése es meghódítása 
Iliin Quichotte kalandjai 
Ehers. Uarda 2 kötet
— Ugyanaz _ _ 
Eckstein Erim. A Glaudiusok.

gozta Gaál M. 2 kötet
Ugyanáz

Egl’i Gy. Bohókás történetek
— Erdőn-mczőu- 
Erdélyi. Képes
Eródv. Sicilia
— Ugyanaz 
EZOPUS nie-ei 
falust történetek 
faylllé. fekete Kató...
— Leányévek __

Róza története
fiiltlos (í. A beszélő arany
— Dinka es Darinka _
— Szibériai képek
— A búrok magyar vitéze 

fekete király
fi. A. Aranyszívű Bandi, 
fiaal. Diák figurák
— Peru elfoglalása és az Inkák pusztulása
— Az utolsó lantos 

Ugvanaz
— Burkus
— Ugyanaz 

Egí plajbász története
— Sebös _
— Víg elbeszélések
— Két falusi történet
— Az úrfi ... __ 

Magyar király mondák
— Komédiás Palkó __
— Ugyanaz _ ._

Magyar hősök ‘ királyok. 3 köt.
— Kujak Andris
— Ugyanaz _  __
— Kegy ele in kenyér
— Ugyanaz __
— Két diák levelezése
— Ugyanaz . __

Kenyér és becsület 
Ugyanaz __

— Ilö.-eges a sírig
— Ugyanaz
— Virág Palkó
— Ugyanaz
— Ugvanaz. Olcsó kiadás. Kötve 
fiaal M.-né. Két ifjúsági szinmíi 
fiarády. Vadászkalandok 
Gedeon. -Kémet hősmondák
— Ugyanaz______ — _
Gegtt.SS. Virágos kert 
Gerti A. Az igazság diadala 
Goldschmith 0. A véklildi lelkész 
Grimm meséi
— ' álogatoll meséi 

után. Regélő gólya
— összes meséi _

is »Im.nach 3 k. Egy-cgy k. c

K f Pél­
dáin

(«I 
—•70 
_-44>

3-20 1-8.1
G 4

3-— 2* __
*50

» ' 4 —
— 50 — 40
—•30 — 40

50 —•40
—•50 50

1 — — ■80
3 — 1 50
5-00 4-20

—•30 —■40
3H0 __
■4- 2-59
2*  — t 20
2-HO j.

50 ' ;o

2 40 1 60
4-__ 1 —
í KO 3 60
4* — __
!»■ —
3-60

■> —
270

_ kötve

—.40
..40 

—.«I

.30

.40 
—.40 
-.40 
—.40 
- .40

kötve

kötve 5- 4*--
2-50 1-40

kötve ’>■
•>.

3 —
-)•

kötve
,> —
5- 3-60
4-__ — •50

-.50 —.40
kötve 3.40 2.50

3.20 2.40
kötve 4-- 3-

« U60 1-20
« — .50 —.40

■80 —•60
kötve 3 — ♦20

3 - 2 20
_ « 1 — —■80

« 560 4-20

Gyermekek é» öregek _ kötve 
Gyöngyi. Jolánka merel •
Gyulaine. Tündérmesék •

A csillaguk birodalma _ »
Hatiipehte. Római elbeszélések •
llankii. l'niversiim. 2 k. Egy-egy kötet 
Hellll. Putri Kata__

Ugyanaz _  — kötve
Hevesi. Jelky Andris kalandjai

Ugyanaz _ kötve
Hoffmann. Xzaz kis történet •

Ölvén kis mese •
Elveszett liu — •

— Rossz leikiismeret ... «
Barátság áldozata— — • *.

Horkai bácsi. Kis hegedű. Versek, inesék 
es dalok jó kis gyermekek számára

Ida néni. Gyermek mesék 
Ugyanaz kötve

Jakab. Pihenő 
Ugyanaz _ _ _

— Két imposztor 
Ugvanaz

Jászai. Útirajzok
— Ugyanaz — _ — 
Jókai. Kis dekáméról.

Ugyanaz  — ...
— Csataképek. Diszkiadás
— Ugyanaz. Kisebb alakú
— Ugyanaz
— A cseregyermekek
— Kisebb miivei . _ — — «
Jósika fiaal. 11. Rákóczy I erenc

Ugvanaz— . — kötve
Kanidv. Regék és mesék — — «
Kenipf. Odysseus kalandozásai «

Trójai háború   — *
Képes családi játékkönyv «
Képes mesék . - —.
Kiplillg. Gvermekmesek _. __ kötve
Kingsley. Ilypathia. 2 kötet
— I gvanaz _
Kövér J. Kavics kisasszony és egyéb

történetek .. _ — —
Krúdy Gy. pogány magyarok
— Kun László és egyéb történetek

kötve

kötve

kötve

kötve
. «

kötve

kötve

kötve
«
K 

Lantiul'. Macskavár és egyéb tört. « 
Lanrie. Diákélet — _. —
— Ugyanaz . kötve
Lengyel L. Asztalos Pál története «

Történetek, mesék_ ____ ____  «
Baróthy Lenke . . _ . «

LondeSZ. Egy falusi tanító naplójából « 
Lörinezy Gy. Játék közben _ « 
Luihvig.Mesék piciiknek és nagyoknak« 
Lukács bácsi. Kis postás «
Lux T. Mesék «
Maré.' Egv falat kenyér
— Ugyanaz _ 
MarcellllS. Virág Jankó 
Márkus M. A kis utazók 
Maulisch. f ehér rózsa ... 
Mesék és történetek — 
Milesz. Kis regélő

kötve
« 
« 
M
«

. ö 
Móka bácsi meséi 3 köt. Egy-egy köt. »

« 
« 
« 
a
« 
« 
«
* 
a
« 
«
« 
« 
liu 

kötve 
« 

Pallagliy. Bajzuk a természet kőiéből
Ugyanaz __ kötve

Pintér A. Leánykák 
Platz. Utazás a természetben
- Ugyanaz.... __ .... _
Pogány magyarok és egyéb tört.
Radó A. Ezeregyéjszaka . __

Ugyanaz-.......................  _
Halló V. Magvar népmomlák
Rajzok a diákéletből — - 
Rákosi. Egy tutaj története

A császárok sírjai

Mostlóssy D. Három elbeszélés — 
Út az ingoványon. . _ —
A király könyve ... _ _
Egy kaiap története

— Az estit __ _ __
Két oltár . _ _ —

Mollton. Cougmtrdan Marius
— Ugyanaz- _ ...
Míinrflhausen csodalatos kalandjai 
Mussetts után. Hépaesösz. az óriás 
Xiebulir után. Görög bősök története 
Otthon és idegenben 
Paiverinda. finn elbeszélések . 
Palásthy M. HŐS leányok es egy

története 
A jó barátok

kötve
« 
a

_ «
«

- « 
•u
«

Regék az északi tenger mellől és egyéb 
— kötve 

« 
ti
<
«

mesék«. _ __ ._ _
Révay P. -k szuiiyugkirálv fiai 
Koboz A. Történetek az iskolából 
Scutt W. Durward tjiientin
Sebesi .1. Apró történetek 
Silllo E. Aégy fin története 
Siniles. Boldogulás útja
Somogyi B. A legnagyobb magyar 
Swít’t. Guliver utazása

u
«
«

Szereleinliegyi Hegek az északi tenger 
mellől _ ... _. kötve

Sziklay J. llany Istók . _ <
Azok a jó rátotiak «

Szinmíivek.és elbeszélések « 
Tábori R Alomvilág, meseország « 

Egérke meséi _. __ __ •
A földvári szittyák . __ <

Tanulók Lapja. IS!*,  évf.
1X09. év f
1902. évf.

Tereli M. Mosolygó mezők kötve
A zászló . _   «

Természettud. olvasmányok 2 kötet « 
Told.V. Magyarországi Szt. Erzsébet ..

«
a

«
«
«

Ugyanaz litmmabb kiadás . 
Történetek az iskolából 
Történeti elbeszélések 
Tóth. Erdély nagyasszonya

legnagyobb magyar
Szöcske kisasszony 

Tündérmesék 
Tlltsek A. Életképek 
Vádlott. Ifjúsági iratok __ _

Magyar nemzet története 
— Magyar nemzet rövid története 
Válllbéry. Tündérmesék 
Várnai S. Az árvák kötve
Versényi (Íy. Apróbb elbeszélések i 
Világ sportja- — _ . 
Warga. Lányok könyve

kötve

kötve

1.30 1.-
♦50 1-80
I-— — 80
•50 •40

4 KO 3 00
S-50 6.50
3-20 2 40
.•>20 4-20
4-80 360
<» 5*
3 — j.

__ Í20
í ■50
1 — •50
1 — -••>0

•80 —•30
2-.4O 1-30
3-29 2-io
4 —
.■>•«0 3-
j- 1-50
4‘— 3-20
3 — __
4-50 350
4 — 3 —
ti — 4-80

18- 15
6 — 4-50
«• 6 50

—•50 -•40
l — —■80
3 — 2-40
4.40 3ti0
4- 3 —
->•__ 1-50

__ 1-50
4 — 3-

■80 ■40
3 2-20
3 — 2'20
4-50 3-20

1-— —•80
—•50 —•40
-•50 ■40

50 —■40
3-60 270
5-20 4 —
1 — •80

—•50 •40
—•50 — 40

•40
—•50 —•40
10 — 7.50
j.__ •50

—•50 •40
2-80 2'
4— 3-20

—■50 —•40
- -50 •40
8 — 6-40
3 — 4-__
3 — 2-20
ti-— 4-80
1- - •50

■.‘>0 —•40
•50 •40
•50 ■40
■50 ■40
50 40

3- - 2’
4 40 3 40
:í(>o 2-70
1- •80
1 ■80
2’50 1-80
1 •50

■SB •40
•:>o ■40

1 RO 1 2o
2’— 1-60
--SB •40
3 — 2-20
4- 3-
2' 1-40
D-— 7' —
ti- 4-50
5t ül 420
1-50 1-
4.20 3 20
4-80 3-80

__ 1-40
■40 ■30
•50 •40

4-40 220
■‘>0 ■40
50 ■40

2C>0 1 -60
•50 - -40

3450 2-70

—•50 •40
•50 •40
•50 •40

2’50 1-80
3-20 2-40
2-80 2-20

•50 •40
9-60 í-80
7.20 360
eoo i 80

•50 •40
•50 .40

9-20 8-
2’- 1-20

10.— 4 —
3 — 2’--
3 — 2- -
4-80 2-40
4- 3 —
4-20 2’
1- •70

■ -50 ■40
280 1-40
2- ■80
t — 30
3 — 2’

• -50 .40
—•50 •40
3 — 80

■ 4-— 2-60

Át'vitel

Willtt'rnitz.Olvasisjáték i Oévo gyer­
mekek szamara

Wohl. Hegek
Ugyanaz

Kepesköny vek.
faragó. Mindentudói képeskönyv 

A ’ '
go. viimleiiimlo képeskönyv 
legteljesebb magvar szemléltető 
kepesk. 2 rész kiilon-kolön

Kis emberek pajtásai 
Meggendorfer. Tréfás állatkert 
Pósa. Cziui-ezini

Képes abc
Rado A. allatképek

Német könyvek,

MAGYAR k

G —

80 
2 50 
>80

S — r». --- ;

4 — 2.50
2 40 1-80
3* 2 20
:hui 1-80
1 w 1 2o
á-in 1-80

Albacll .1. S. Heilige Anklänge. Gehei 
für katli. Christen. Octav-Ausgabe

Baliagi M. Ungarische Grammatik 
Rartök L. Karpatenlieder. Kötve 
Hallos. Ungarische Sprachlehre 
Esop's. fabeln
Garibaldi’S Leben. Kämpfe und Abenteuer 
GlosZ. Slowakische Sprachlehre 
Herzog Edmund. Darstellung lies Meter 

Syftems _ ... __
llimmdschliissel. grosser goldener. 

Börkötesben ... .......................................
Karner Novak. Lehrbuch der einfachen 

und doppelten Buchführung 2 kötet 
Karner. Handels-Sehule

I. kötet. Praetisclies Rechenbuch
II. Einfache ii. doppelte Buchführung 

lil. Styli'tik
Kiajnik. Reisehandbuch für Ungarn 
Lederer. Erziehuugslehre 
Xey. Ungarisch Sprachlehre. Kulcsesal 
Posew itz Theodor Ur. Reisenhandbuch 
eierbnn Aotyaim. ite ^»niuiebyii J)t 2 fuz. 
Somogyi Ileiuridl.A'erth-Umrei hnuiis- 

Tabellen ... . _
locplcr @. ßb. 'Jlriicttidjcr Vchrfloiifl 

t>cr ttitgorifdtcii Stirudie. 'Jiadi X. 
S.'llbit c athrtiobc. Kötve 
tfcitfuöui jur nriiiiblidtcit <*rler-  
nniifl her linflitrifdjcn «pradje.

— Ungarische Grammatik
Vambery Hermann, 'leine Wander­

ungen und Erlebnisse in Persien. Nach 
der ungarischen Original-Ausgabe

Wetlinger. Handelstilistik

4’ — 2 __
4-80 2>0
6 3-59
2-20 HiO
4- - 1-60

•40 •20
1 69 ■89

». » — 2-

280 1-40

6 — 3

:•—
4-

1 — i
1 —

4 — 1-
4 •50
2- 1-
5’20 4-
.■;•— 1-50
4. 1 2o

4 2-

1 -20 99

1-20
2

•60
1 —

6 — 3 —
1 •25

\>r«es iniívek.
4 verses »zinmü.ek a színmüvek 

U'.zttt UláltiatAli >

isriiiíi iánzU. .Vlárcziusi dalok 
"b Cizvéb költeni nyék H ■’ 
. ' Lnv J. váu gaiott imltadát ü«-. 
Al,s,°íei ellátta Kte.il rtt-1;

elíittn R ed!
■ oO TO. sz.)

Ki«ebb költeményeiből. 
v,.n.-ek Rendezte és i-.-v

i .íltátta vforavcstk i!. G4 
"r. iili estéje. Költői ell>e-z 
kíadia és bevezetéssel ellátta 
Rátlóczi j. lé~ XS. sZ
vi el-ö lopás - Jók« örd-tc 

ellátta Kcmáéor.n b. n i 
kzenvelvébvek -Toldi -z-i- : 
..úri eposziból. Rendezte 
eIete*el  ellátta Moravcsik <i 

kiadás- 110-'—105. sz 
Katalin. Keveháía.Kz.-l .iszb i 
Bevezetée-el ellátta Rado 
tit sí.l
Buda halála. Bevezetéssel elírni- 

Moravcsik «’■ <ÍST—Lm. sz.
Vuir’ná Ars poétikája. 1--v / 

ellátta Kelemen B. rt-t. - 
Bala»sa válókat..it i.

méúvet. Életrajzi bevez >- jec; 
• lekkel ellát« Krdélyi I 

Berzsenyi Dániel 
vergHÍ. 3. >z.

C^ókónai Vitéz Mihály, 
rottya vagyi» » dámák dia • -i 
a far>angóii- Bevezetése! •■ 'düt 
xérvesy !*• sz- 

Coppée. A kovácsok >ztrá \ k 
más elbeszélő költemények 
ditolta R.i<ió A. (4. sz.

Faludi Ferenc« versei. B v 
é? jegyzetekkel • ;ác 

pérenczi Z (219. sz.)
Firdúszi Sahnáméjából. i' : 

és fiai. Honi. Radó A. ¡3%
Gvadányi A pelesk»-i nóta*  

Riadta Kardos A. (79. sz.
Gyöngyösi Istvá-n. Porába ’.......

elp.hdt PhÖnix. Kíad’.i.
éá jegyzetekkel ei'ál’ t 

Koltai V. (37*1  372. >z 
Heine költeményeiből. Földit ” 

Eudródi 8. (18:.'. «?
Kalevalából :í> - A Lemminka • 

•anók. F<*rd.  Vikar B. 2 1 .<
Kisfaludy Károly válogat-n 

teményei. Sajtó alá rendezte - 
vezetéssel ellátta Bánoczi

Kisfaludy Sándor vál c?’ t 
regéi. Cs.»l»áiiCZ, Tátika ! ‘-.r. / 
Mihály és hitvese. Kiadta • 
zeté-sel • llútta RxigetAaíi l 12 

Kölcsey Ferenc« válogat- tt .
séf.KÖzrebocsájtja Négye*/  I. 9 

Kuruczvil g’ költészete.
Szemelvények. Kendőzte «•> •
A-ezetéssél ellátta Kard' * 42.

Lénán verseiből. Fordít-tt iF

Vi

5&I

A

S. (262. sz.)
Magyar népballadak P 

léssel ellátta Morvav Gy 2
Magyar népdalok, ki . •

bevezette Kováts A. (150. */.
Ovidius verseiből. Ferdit..»tr- 

prózában Paalovfcs K. (1m2.
Petőfi. Családi versei. Kiadja 

•téssei és Jegyzetekkel e ian» 
Bzinuyei F. Tnlfík képei v< ). 
A helység kalapácsa. János v:t / 

lU‘vPz»tús.*el  ellátta Bái. z 
íelegdy L. kéjeivel. ilG/. >z 
Táj- és életképek. Bev*  z-1 - 

es jegyzetekkel ellátta V;.; 
Gy . Neográdv A. képeivel. 171 • ’ 

Élete és költészet»-. Bev» /-t * 
es jegyzetekkel ellátta S HeogA 
Gy. 210. az.

Az apóétól. Bevezet- -1 ••!látt;i 
>akab Ö. Illusztrálta 1:: . Ö. ‘
Elbeszélő költeméoyvi. 2 füzet 

Bevetetéesel ellátta Ra-i- V. 
Vvlpgdy L. és Nv-’gráily A k- ■: ■ 
vei. 230. és 240. sz.
Romanczok ' • 

Evükéi H. Akantisz V. k L • 
236. sz.)
Barátság és szerelem. 2 tu 

Bevezetéssel ellátta Perei 
Túli Ö. képéivé’ í2.>0. • * 2“u sz

Haza és szabadság. 2 n: 
Bevezetéssel ellátta Rád: .1 I. 
Telegdy L. képeivel. 2 1 
290. sz.’)

Vegyes költeményei. 2 
Bevezetéssel és jegyz- tvkk-’. - | 
!átta Balassa J. Illusztrálta i . >
181. és 310.)

Radó Antal. Két olasz *. t 
Ada Negri. Annié Vivanti >7 
Rákóczi >irja es egyéb k<- t- a 

nyék. (351. sz.
Firdúszi Sahnáméjából. F-r•: 

és fiai. (390. sz.)
Szabolcsba Mihály. \ ‘■•r*-  

34. SZ.)
Szavalókönyvek. 1. Aim 

tökből. Ford. Radó Antai - ' 
II. Német balladák és ro 

máncok. Ford. Fv ki >
Székely Sándor. A z - 

Erdélyben. (406. sz
Tennyson. Ardtn Ec< < h * t ■ ■ 

tóttá hőrínczy behr Z>. 5" -
Tinódy S. v 

enekei. Rendezte és beve/» t. *<  ■’ 
••llátta Herényi A. 145 sz.

Varadi A. Legendák , >
Vergilius. Xeneis 3 : •

Fordította Baróti Szabó b Ki­
adták Radó A. es Tóth R < 
237; 2V3 -294: 297 298 >z.

Verseghy Ferencz v; . _ r 
költeményei. Bevezetéssé ■ 
Madarász F. (166. sz.)

rendelem a

nr~< >—!□
Megrendelhetők: Révai Samu (Sziklai Henrik) könyvkereskedésében Eperjesen

Példány imllahilhól a

ezen i<*<|y/éklx ‘

v%25c3%25a1l%25c3%25b3kat..it
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M AGYAK KÖWVTÁK.SzerlimCi Radó lii(al.Nindcii fiizd külön is kapható.Egy-egy szám ára 30fillér

A:

\ . «•-.•‘s müvek.
. yjiuniu.rk a sxiiiiuuvtk

¿Sil találhatók »

vuj i 14 nul. Márcziusi dalok 
ten» nyék H <« I 

any J. VA gau»tt iwtHadai leve­
rj

i edl

Virá< Be íedek

tek a*<  ellátta Z'mMky A. 115.
Zr.nyi M. S/>- . «•■..>•(■• m 

vczctC'.-' I eiiatta Banócxi J. >6.

atott

»a)
Be-
m. i

itere? tr rer»ncz.

c, alta Kiéli f. Iti*  
h t.ffiílta R

Költeményeiből. 
Rendest*  és beVezet»*--  
Mcrarcslki». (74 7.» sz 
téh\ Költői »ébe^zelés 

•evezetés.-el ellátta
< SS >z
p.-v — J.»ka ördöge, 

•vita Kcmáv.»ray L. <1(1 
-. .tV’-K -Toldi szerelme 

-zabol Rendezte é> be­
ellátta Moravcsik G. Isk. 
10. 105 sí
vx ebáia.8t.-Lá*z!ófüve.

ellátta Radnfti R

1’ aia 
k G
Ars

Itta

Beveze- 
el látta

Beve/et*-'S»»l  ellátta 
1Í3T—Í3V. sz.) 

p< »etikája. Be veze­
kelem en B. ¡44 >•.

Balassa 9 a lint vilofcaiolt kulle-
•-'-"'v*..  FJetrajzi hevei és jegy- 

~ • atu Erdélyi P 166
Berzsenyi Dániel válogat'-tt 

• • t. ,3. SZ.
i Virez Mihály.

■ ttvn vagyis a dámák diadala 
i far-angon. Bevezetéssel ellátta 
v gyesy L (10. sz.)

Coppée. A kovácsok sztrájkja és 
- h»-zél<< költemények. For- 

:;t ’Ja Rado A. (4. 81.)
Taludi Ferencz verséi, 

-el t‘* jegyzetekkel
:. < -z

Firdúszi Sahnáméjából. I
• .i Fold. Radó A. ',39i 

Gvadanyi A peleskei nótárius 
, Kard*-  A. (79. sz?

Gyöngyösi István. Porából mec- 
■ ■» Ph’nix. Kíndtá. beveze-

..«ltai V. t371 372. sz.)
Heine k-’* töményeiből. Fordította 

-íród» 8. (182. •’ ■
Kalevalából a A Lemminkájnen 

L Viki ■ I - - /■
Kisfaludy Karoly \riogatottkől- 

• ■!,)■• sajtó alá rendezte sbe- 
-■¡látta Bánoczi J. 19..

Kisfaludy Sándor válogatott 
- .V.ez. Tátika. Iloboiy

. ,| v .•«. hitvese. Kiadta és beve- 
tta Szíj-* ztaali l. \2:> 

Kölcsey Ferencz válogat- tt ver- 
ix-.zri-b’-oájtjaNégyes/L 95.) 

Kuruczvil g költészete. (A 
</ »jelvények Rendefte es be 

'• t >»*l  eliátta Kard»-

■ze-
5Z.)

A. (42.) 
Lénán ver-cibul. Fordította Feleki 

s. 1262. sz.)
Magyar néphalladak P v. 

MóriayGy ■
Magyar népdalok. Kiadta é> 

vezette Kováts A. 1150. >z i
Ovidius verseiből. Fordította 

prc?.aban l’aulovfc«*  K. (192.
Petőfi sa’ádl versei. Kiadja, beve- 

: -sel és jegyzetekkel ellátta 
' í8.

x he:> -cg kalapács^. János vitéz. 
1 ’ b's-Pi ellátta Bánéczi J.

j iy I.. képeivel. (163 sí.)
T-i - •••*  életképek. Bevezetéssel 

- - »-^yzetekkel ellátta Vajda 
G \ \e ■grady A. képeivel.(171. sz.)

I ? te - költészete. Bevezetéssel
gyzetekkel ellátta Homog\ i 

Gy 210.
V ¡- stol Bevezetéssel ellátta 

•í < Ö. Illusztrálta Túl: Ö. <22>>. 
i' 'Z' iö költeményei. 2 füzet. 

v ?.-t -<e: »• átta Radó V.
cgdy L. ésN’ec •grády A képei- 

¿s 240 n.
II mánezok. Bevezetéssel ellát’a 

ukci H. Akantlsz V. képeivel.
¿35. sí.)

arátság és szerelem. 2 füzet, 
vez-téssel ellátta Fvrencíi Z. 

(250. és 270. '/ 
2 füzet. 

Radnai R. 
(2v0. és

Túli Ö. képeivel.
H-’ a és -zabadság.

• ••/.etesse! ellátta
T egdy L. kepeivel. 
290. sz.)

\ -gyes költeményei. 2 tüzet, 
zetóssel és jegyzetekkel el- 

•tta Balassa J. Illusztrálta Túli Ö.
H és 310.)

Radó Antal. Két olasz költönö. 
\i Negrí. Annié Vivanti. (173.1 

v óezi sírja és egyéb költemé-
• k. 351. sz.i

‘’irduszi Hahnáméjából. Feridún 
' ai. 396. sz.-

Szabolcska Mihály. Versek. 
34. sz.)

Szavalókönyvek. I. Angol köl- 
v! •!. Kord Radó Antal 428 az.) 

II. Nemet balladák és ro­
máncok. Ford. Feleki 8. (440.j 

Székely Sándor. A székelyek 
radélyben. (406. sz i

Tennyson. Arden Epoch Fordi-
• tta L rlhczy (Lehr Zs. (50. sz.)

Tinódy S. Válogatott históriás 
••kei. Rendezte és bevezetéssel 
arra F*rényi  A. 145 sz.)

Varad! A.Legendák könyve 1388.) 
. ert;i’ius. Aeneis 3 füzetben. 

■ bt .ttn Baróti Szabó D- Ki- 
Mk Radó A. és Tóth R (236— 

3 294; 2 »7 298. sz.)
Verseghy Ferencz válogatott 

v ivei. Bevezetéssel ellátta
Vadará-z F. 166. sz.)

Hevesi József.Nássuion. i4v7 */.  
Hoffnia xn E. T. A. «’oppélia 

Antónia. Fór !• t#»t»a AI»»*Rn«1*r  E 
(3i;. ‘ .

Ignoms. \áit--’atok a G hűmn
2 . <z.’ 

Jókai Mór. Szép Angyalka. Ki- 
képek toO. 81.

— Ne nyúlj h-»zzám Ás egyéb el 
5é©k. (ifit.

Nepvilág EI1»e*Zélések.  (254 -Z 
Tallpro^. Zebnl -n levelei Minden­

van- \ Iámhoz. Várdai b. ? .*yze  
téi‘ ei. 1193. sz.)
\zuj földesur. Válogatott részek 

a regényből. (260 261. sz.i
MárczíRs l.'riki szózat*  k. A .-za- 

ba hágbarczbol •-£< *<*
Petőfi RándumM. Be' xetce Vár- 

.i<ii S. 2.»l sz.
venyedi kél riizfa Besz.eiy 
¡te Váró F. t332. sz.l 
ember nem vén ember. 
4*.  sz.)

F Kaffra Margit. Lev... k a 
zárda <»l. Nyár. (437.)

Kazár Emil. F. b-»-z- lések (206. 
K nuán József Fanni hagyo- 

mdi? r’ l.ev/etessel ellátta Ba- 
nóezi J. (22. sz.)

Kabos Ede \ cseng» fi kalapok 
• Lryt h b-rteii*  t”k. 67. sz.

Kemechev Jenő. Bodrogközi t : 
!-■ tek. 2>l. >z.

Kened! G ■ --m ••’i.* ’'Z»‘1-‘s. r, I.
Kielland. F k Notv»—

fordította ÍGt.-ók F »92. sí.
Kiplilig Rudyard. Indiai törtei" 

tr x 1 i- zr.t Foriitotta Mikv.- 
Hifi, sz.)

India! történetek. II. s*-.  H»rd 
L‘r. Marqnis G. (16«. sz.)

A Dsuhgel könyve. 3 füzetben. 
Foi -I. Mik-s b. (149.. 191. é.- 251.

Kisfaludy Károly. A riogatott . .u 
elbeszélései. Bevezetéssel ellátta 
Kanóczi -L 148 sz.

Kóbor Tamás. Eli”iszele<ek. <2 •. 
Kozma A. Vig elb. .-»’-•••».. «7. 
Krúdy Gyula. Nyír. 1

Kupc ay Fjlicián Záráthnstr:» 
Múmia..1. K- gény. ,4'6. >z '

Lagerlöf Selma. Egy udvari » 
tőrtén-'te. Svéd eih**<zélé>..  F«>r'li- 
t-t:a F. F. < 454 455. sz.

Lavedan Henri. Éli • sz»'*' 1 s- k 
Fordít' fia Gábor A 338. <».!

Lengyel Laura. Tavaszi m»>< 
(355. sz.)

Loti Fiorre. TŰ!'-'» képek. I -r<!i 
tóttá Dr. Marquis G. (225. sz

Lux T. - udapesti főt» gráfiák. 
Mairet J. Áldozat >z.'
Mami Jennne. \ kikről nem 

a krónika. Fúrd. Dr. Marán is G.
286 sz.< 

Maunassant. Apró elbe>zó|é-» k 
l orditotta Tóth B. (2. sz < 
Gyöngy kisasszony. Ambrus Z. 

(4(».- -z
Meyer K. Ferdinánd. Egy fin 

-zenved-1-*?.  Fordította Hevesi 8.
(57. sz.)

Mikszáth Kálmán. Két elbeszé­
lés. Humálvc s ügy. — A tát»or 
szernagy halála. 8!. sz.

A jó palóczok. (223 22». sz.) 
Szent Péter eternyöje. (211-2 45 
A tót atyafiak. (27" 278- 8'z?
Prakovszky. a siket

<304—305.) *
— Az uj Zrinyiász. 333
— Besztercze ostroma.
— Gavallérok. 4< l 2. sz 

Egy választás Magyarét.-zágon. 
(499-411.)

— A demokraták. 119 PJO. sz. 
Ne oko-k" 4 Pista; l_*  < 26 sz.

— A németke és egyén elbeszélé­
sek. (429 430. sz.)

— Kiséltet Lubló i. »1 »32. -/..
Molnár Ferencz. * - v: • kok. Raj­

zok. i¡33. sz
MoellerlT. Ottó Az arany csináló. 

Dán regény. Fordította Szerda­
helyi 8. 11 -132. sz.)

Mnltatuli. Szaidsa és eiryéb tör­
ténetek. Ford. Gábor 1. (213. sz.

Pár. Ford. Ambrus Z. es Murai Karoly. Mese-mese. <116.) 
Musset. Tiz.ian fia. Elbeszélés.

Ford. Dr. Marqnis G. (91. sz. 
Nemet elbeszélők tára. Heyse.

H-..fmann és Mackay. Fordította 
Alexander E. 195. sz.)

Olasz elbeszélők tára. 1. soro­
zat. Farina. Verga. 8'*rao,  De 
Amiéi*.  Ford. Rád»1» A. (13. sz.)
II. sorozat. Capuana. Castelnuovo. 

Fordította Tóth B. (99. sz.)
Orosz elbeszélők tára. I. soro­

zat. Jezsov. Juzsin. Szalagub. For­
dította Anibrozovits D. difi, sz.)

— II. sorozat. Gorkij. Csehov. Baran- 
zevics, Nemirovics- Dancsenkó. 
Ford. Ambrozovics D. (408. sz.) 

Ouida. Tonia. Fordította T. Fény 
vessy Sz (160. 8S.)

— Egy kis tolvaj és egyéb elbeszé­
lések. Ford. Marosi I. (274. sz i

Papp Dániel. I tolsó szerelem és 
egyéb elbeszélések. (113. sz.)

Patapenko. Egy vén diák elbe 
széléseiböl. Oroszból fordította 
Ambrozovics I). (187. sz.)

Petőfi Sándor. Elbeszélések és 
hírlapi czikktk. (44. sz.)

Poe Edgár. Rejtelmes történetek 
2 sorozat. Fordította Tolnai V. 
(45. és 141. sz.)

Serao Matilde. Leányok. Elbe­
szélések. Ford. Tóth B. (83. sz.

Sipulusz. Humoreszkek. <6. sz.) 
— Cjabb humoreszkek. (134. sz.)

Elbe^rétő n>ii vrk

Knrth I. P. Ku n«.- ázassng
■ . • Fái B. z.)

Spanyol elbeszélők tára. Fór-
•

Sxabonó Megáll «Tanka. Mara 
ts egyél» tort énetek (14i sa.» 

Ibiivé Élbe 
Alllbl "ZOViCS

Agai A. P<«rző A Ví.dka V.ra 
u. rgyéb elbe*zóip-. ‘k 24 s?

Ambrus Zoltán. H » ’ »■*:'-  : 
Nvv’ci e’be szel’’.'

— Amyékalakok Hét <• ■’•-/••L 
204. sa.)

— Berzsenyi báró n.scssiá<ljn ToH-
ra;r<»k a r-’. *i  1 II.
2-4 28Ö. >Z.
Ke\ely ............................ -

Amerikai elbeszélések i soro 
«at. Hret Harte Mark Teáin. 
Htecktnn Ford.Szapf-ano?- ' ¿i > 

Angol elbeszélők tára. I Pr - 
líps Merrick és l.rclre. FordiL-’ :: 
Marauis c 21 s •

Barnum milliói. Hamum őn» L‘t- 
I

Bársony István ' a iá- tm t- :;- 
U't 28. sz.

Szol a pu-ka. Vadá-. történ t- k. 
217 sz.-

Becsky I'-aSzió. Am--i .k,.--.» -•- 
vissza. iCt: kalan L-k. l*7

Benede . E. Xpru törten-, t- k 2 s 
Berkeley. ' harle*  de. A kis m i» 

kíné. Regém Fordította Lándor i

Boccaccio. V. -gátolt » ¡b «szélé- 
s<’k a l»ekameiDnlii»l. Ford. és be 
vezetéssel ellátta F;*.?  - -z

Eoürgét Paul. Bár-gn ell < ’ ' ;' 
Fordította H. \e : S 33. </.

isródy Sándor. í’ r’ej'O.. 197. 
Bu ti E. A. •

beszvi-s Fordította Tóth B.; »8. sz
Capuana. Castelnuovo. o •»-.• 

,>.k tar;*  Ford T <th B <.
Collina Wilkie. l a a az érd*  

i-en. Ford. Mikes L. (366. 
A jóslat. Ford. Mikes ].

Coppee. Henri: ’ te. F-i -ii»<.tt 
likné Tö' ryt M. >2. sz

— Adó.? fiz - * Regény. Fordította 
Tóth B. <!2i. sz.)

Csehov. Falusi assz < < k egyéb
elbeszélések. Ford. Szabó f.. 60.
Elboszeiesfk Férd L <::J>á A. 32 

Cyprian \nd< r . - Margit sa 
szökése e« egyebtört- netek. 190.

Dandet Alphonse. \/ utols- 
leckeóra e« • gy.'l: ti-rb’-oetek A 
(’önt- ' dti Tündi böl.1 Fór-,ütött.» 
Marju ' 1 '>■/ t - •.

De Anncis Edmondo. A ■ r - 
egy éb api e--í k. Ford Tóth B <7.

Dickens, x.a lat>>k Fordította (í 
Pogány I. és Pogány M (205. sz.)

Doyle Uonau. Dokt r Hóim»' 
kalandjai. (Detektív történetek 
(189. 222. 273 320. 417. és 457.

— Az Ágra kinc-e. A Sherlok Hol- 
mes-esetek V. i űzető. Fordította 
Mikes L. (378 9. gi.)

Dosztojevszkij. A játékos nap­
lója. Regény. Fordította 8zabó E. 
(169- 170. s*z.

Droz G. Ai r:. .... IMSOlkj és •
baba. Rajzok a családi életből. 
Fordította Béri Gy. (39. sz.)

Endródi Sándor. Ghitta. Az ott­
hon világából. (212. szj

Faludi Ferencz. Három elbeszé­
lés a Téli éjtszakak -bo; Kiad a 
Radó A. 211. sz.)

Farina Salvatore. Erősebb a 
szerelemnél. Regény Fordította 
Tóth B <119. sz.)

Fay A. Válogatott me>< í. Beveze­
téssel ellátta Badics F. i54. sz.)

Fi-anczia elbeszélők tára I- 
sorozat Maupa-sant. GrévjUe. Ri. 
car-i Chavette. Bonsergent For­
dította Ambrus Z. (17. sz..) 
I'. sorozat, baudet. (laretie, Pre- 
vost. Coppée. Alis. Epheyre. For­
dította Ambrus Z. <-s Bottfikné Töl- 
gyessy M. (98. sz.

— III. sorozat, \bont. Lemaitre. 
V»'*iers  de l lsle \datn. <’. M- n- 
dt
Hevesi 8. (161. sz.-

— IV. sorozat. Coppée. Maizeroy. 
Banville. Ford !»r. Marqnis G. 
(253. sz.)

V. sorozat. P. Louy- M. Pn vost 
Ford. Gábor A. 41G. sz )

Francé Anatole. R gi do gok 
Fordította Ambrus Z. (1í0.

— Galiio. Elbeszélés. Ford. Gábor 
A. (421. sz.

— A kyméi énekes. Ford. Xx itrai 
J. ,330. sz.i

— Crainquehille. — Putois. Fordí­
totta Gábor A. (399. sz.)

Gorkij Maxim. Cstidra Makar és 
egyéb elbeszélések. Fordította 
Ainbrozovics 1». (252. sz.

Malva. Fordította Yartin. (269.) 
. — Huszonhat és egy. Fordította 

¡saák M. (299. sz.)
— A tévedés. A khan és fia. hal a só­

lyomról. Ford. Ainbrozovícs D.(35i.)
Habbértőn John. Belén fiacskái. 

Fordította Gábor A. 362—63. sz.)
Haraucourt Edmond. Léghajón 

és egyéb elbeszélések. Fordította 
i <»ábor A. (358. sz.

Heltai Gáspár. Válogatott ine- 
séi. Bevezetéssel és jegyzetekkel 
ellátta Imi'1 L (90. sz.)

Heltai Jenő. Gerti© és egyéb el- 
! be-Zeiéítk. 248. sJL)
! A Venusz-bünügy és egyéb el­

beszélések. (423. sz.

alázottak

¡60.

Ssalagub gróf. \ 
szt Icavk Funiltvlta
I» (55. sz

Szikra, 'ada zal > egvch elb»4- 
-Z- ■ <rk. 332- ,-jj

Szamahaiy I. Légyott hártna'hai 
es egyéb történetek (t6 *i.)  

t élet c< egyel) törté-- El 
h el

K-ti- hv^ l'-ktor karrier)»1. 415.' 
Tábor. Róbert Kub'" ' - -•-!■ • •

tek '1 • 'Z
■

Tárcsái György, bőnk » x lö- 
mában. 184. sz.)

Thenriet André. Virág, erdő
Reg< » I -I Láb lor T. 266-26". 

Thúry holtán, ( rak ■ - paras: ‘..k 
143.

Tolnai L jós. A nagygyáro'ók 
e# egy *1» elbeszélések '66 *z

Tolsztoj N. Leó. X*  pi‘s el -‘'Zó- 
iések. F‘ir»l. SzsImí É (126. s<.)

Tóth Béla. Tö(--k históriák H’.‘ » 
Turgenyev Az ötödik k'-rék

Fordította Szabőné Nogáll -I.

t’sőndes vidékiek. I
ditóttá Szab.. F.j2.

Tutsek Anna. örveiy es egyéb 
elbesz»-lések. (263 >z )

Verne Gyula. I’tazá' a föld kő­
iül 80 nap alatt Főni. Telekea B. 
311 - 3H s/J

Vértesi Arnold. Kisvárosi törté- 
ri H-k. ■ : ■

Viharos Gerő Ödön. F- rjnél. 
\ béna. i3M. sz.)

Wells. Viláirok liarcza Ma,¿lakók
’ ,n F. rdítóttá M,‘u - !

Az idóírep. Regény. F«»rditotta
Mik»-. !.. (157. >’.<
Dr. Morenn szigete. Regény

Fordi tntta Mikes L. (207 209.i

Wilde Oszkár. Hán-m n r> For­
dította He* ’esi Sándor Hl sz.)

Yke.Vjjászü *té-.  Amerika: regény 
Fordította Sz. E. 62. >•<-

Zangwill. Egy matrácz-sir. For- 
litotta Gabor A. (.348. z

Zöldi Márton. Rzuié-z-hhtóríák 
||.‘6 Mt.)

Színművek

kovács.

373 376 )

l'<) i endelem a jegyzék k. oldalán felső! olt Olcsó Ivóiig \ tál*  című
I Példány

i

vállalatból a következő számokat :

«.*.< Pc’eacz

il .t

tjracza Gy. !

sz.
V
X.

■s. For-
Arany J.

8

Trilby.

44». I 
Fordította

Második teoran 
Demosthaues.

Verse
Ábrán

Rákosi J. \e<..|

Racine. '-a .. • • » 5 ’•
vonásban. Ford. Ábrányi K. (185.

. Vígj. .200.
Rostand Edmond. ' 5 rm ■ «1 

Bergerac. Fordította Ábrányi F

Murger-Rarriére. Bohém- '‘ t.

Petőfi SirA'r. Ti'- é-

ar krónikája 
>-ei e.< jegy 
ászár Mihály

Mund Krr*’v.

Dóóii Lajfis. ”
Cskiidtek csK".dtbirák

könyve.8?. »■ 
(l.r>5—156.)

Fáik Mik9a.

Aischylos. A ¡» 'án<yit I’rome- 
thfii?z. Fordította Z Iáin K. B“ 
vezet,->sel ellátta I óth R. 27. sz..- 
Agamemiion. I’ord.Varadi A.tl62.?

Braccö. Don Pietro i’arnso. Ford. 
Radó A. sz.i

Hiitelen ’ Ford. Radó A. 370.1 
Brieux Eugene. X )■•/. - >. Szinmu 

3 Mvrnásban. "<-rd Gáb'»r I. t‘20S. ■ 
A vörös talár. Színmű. Fordította 

Lándor T. (257 - 25*.  <z.
Bródy Sándor. Hutehérkf. 2B’.: 
Byron. Manfréd. Ford. Ábrányi 

E. <23. sz.)
Kain Misztérium. Ford. Mikes 

L. (128. sz.)
Cavalotti-Radó. T.n -.' k ■ •i'-kt*.  

bramolett. < »3. >/.
D'Annunzio Gábrielé, thzi a 

ko- y alma. Ford. Rád»- A. '45*  
Dóczi Lajos, tsók. Vígjáték. 

3‘-0 361. sz.i

Flammation OaxlU«. C
■ ■ ■

G&leotto Maradó n 
ki á'ví«»l. Fordította és 
- ’ o látta fd zár M.

Garadjr Viktor. r<

Gesra Bomanornni. 
n ' -k Kia tta Kati

Rovctta. \ Cdt'ó-nvk. ■ 
»• •• . Ford. Radó A. 1«. -r.

Sardou Najac. \ -?n<; . 
Vígjáték 3 f- \. For i. Fai 2 

A b-sz--’kány. Színmű 4 lel 
Hord. Fai J. Béla »12-3. >x.
Andrea. V gjaték 4 Ldv I - r 

Fai J. Béla (434 —RT
Schiller. \ m**ssínal  meny 

Ford. Váradi A. (43. 
Teli Vilmos Ford. 

(255 256. sz.
Schonthau Ferenc, horrit kis 

asszony. Vígjáték 3 felvonásban. 
Dickens regénye urán. Fordította 
Tímár Bzanisllő. (441

— A szvntivanéji álom. 
Arany J. (30 21. sz.)
János király Ford. 

1106 108. sz.<
Shakspere. Hanil- t dán királyfi. 

Ford. Arany .<. lt>9- 112. sz.) 
Coríolanu^. Fordította Petőfi 

(179 -180. sz.)
— Gthello. Fordította Mikes

<211 215. sg.)
R<»meo és .Júlia. Ford Telekes 

B 2S8 288 s/.
- A velencei kalmár. Ford. Radó 

A. 382 -383. >/..
Shaw Bemard. X/. ördöu ■ t - 

borája. Melodráma 3 felv. Feri. 
Mikes Lajos. (452- 153. sz.i

Sophokles. Antigon- . l-<<rd. Ke- 
nn nes (Kernt) J. S4 - \

Tolstoj Leó. A g or<zaga
Nép-Irama. F -rdit -tta Szabó I’. 
r’64 265. -z.i

Tóth Ede. \ tolon Népszínmű. 
<116. sz.i

A falu r*»s-za.  N’öpszinmű. (226. 
A kintornás család. Nep-ziumn. 

3í‘J 35’). sz.)
Tóth Kálmán. A király háza.-s 

dik. Vigj. .3 felv. (38 sz.)
Turgenyev \ kegyelemkenyér 

Színmű. Barabás A. (276.)
Verga. í’arasztbecsület. Ford. Radó 

A. <80. sz.)
\ farkas. Népdrama. Fordította 

Kado A. (194. -z.)
W ilde Oszkár. Lady Windermrre 

legyezője. Ford. Moly T. (323. sz.

Hankó Vilmos dr Régi mairvar 
t; dósok és fe’talá ok -39. -z •

Xfj. Hegedűs Sándor. \ ».»-ok
világa. Amerikai -vpek. .n<3.

HoitsyPal. ’ ag<»k vilau'a < «21 .< 
Jókai Mór. Emi-.b»-/• i Rudolf 

trónörökösről ós egyéb beszédek. 
¡46. sz

Ki-ebi» alka’ini ’»eszédek. (175.sz.)
— Márcziu*  

badsághar,
— üti rajzol
Tuuius. Zilahi Ki— f > Kát •’ a 

József élete. ‘I'.* “ sz?
Kazinczy Ferencz levelei ?/••- 

melvények Közzétesz» Váczy : 130.) 
Pályám emlék» ? te S/'-m-jlvé- 

nvek. Kiadta l-al.i--;» ' .
Markó K

Ismeretterjesztő : történeti, 
irodalom- és miitörténeti, böl­
csészeti, természettudományi, 
szónoki munkák és útleírások.

éteszi Vác 
;ezete.

..<r . ....
Keleti Gusztáv. L1 

4 képpel. (97. sí.»
Kézai Simon mai 

Fordította, bevw 
«etekkel ellátta

Ifj. Dumán Sándor. A kam iás 
hÖlgv. Ford. SZ' inerv A. (15. sz.i

Du " - ••
Színmű. 4 felv.

Galdós Benito 
Ford. Rád" A. (

Giacosa. Borús 
Radó A. (89. sz.

Goethe. Egmont. Fordította salgó 
E. 30s 309. sz.

Gorkij Maxim. <j<<: menedék­
hely. Színmű. Fordította Hava- 
J. ¡314-315. sz.-

Hauptmann Gerhard. X taká­
csok. F< :<!. Komor Gy. 219. sz..

Ibsen. A n- gyü.ö', színmű ' 
felv. Főid. Vikár B. 11. - .
\ társadalom támaszai. Fordít -tta 

Lázár B. (123. sz.
Jókai Mór. Helvila. Dráma álel­

vonásban. (58 .59. sz.)
A fekete vér. Dráma 5 felv. 

(72. sz.)
Katona József. Bánk bán. Be 

vezette Beöthy Zs. (1. sz.)
Kisfaludy károly. A 

Vígjáték.
(5. sz.)

Manrier-Potter.
(9. sz. 
rérea. Elektra.
233 234. sz.l 
szerelem. Ford.

kérők
Bevezette Beöthy Z-

Szilagyi Mihály fzahaánlása
Mátyás illák. Hűség próbája. Be- 
vezette Báaóczi <1. (202. sz.)

Maeterlinck. A hívatlan vend. _■
A vakok, l-’orrt. Marquis G. ,2'2.

— Monna Vanna. Ford. Ábrányi E. 
(315. sz.)

— Jovselle. Színmű 3 felv. Ford. 
Ábrányi E. ,377. sz.)

Molière. Handln György. Ford. 
Hevesi 8. (31. sz.

— 1 fösvény. Ford. Hevesi 8. (71.)
— A kényeskedök. Ford. Hevesi 8. 

(142. sz.l
— A botcsinálta doktor. Fordította 

Gabin vi A. (114. sz.l
— Seapiu furfangjai. Ford. Hevesi 

S. (322. sz.)
— Kénytelen házasság. Fordította 

Hevesi s. (32d. sz.i
— A képzelt beteg. Fordította Dr. 

Váradi A. 35ß—357.

Alexander B. 8hak>pere. 100. s?
Ang“yal Dávid Bethlen Gábor 

elete. Számos képpel, ti33. '/.>
Anonymus. Béla király névtelen 

jegyzőjének könyve a magyarok 
tettei!öl. Fordította Szabó K. Ja­
vította e> tervezte Mika K.(30. sz.

Apor Péter. M- tamor pho-is Tian- 
sylvaniae é< Mind szent hí Gábor 
naplója.Kiadja Halló], dr. (163. sz > 

Appouyi Albert vá’••gntott b-.-s, -• 
dei. arczképpel. Bevezette Körösi 
Henrik. (2Í1 -72 -z

Id. Ábrányi X. K< ; < k a magyar 
zenevii-tgbol. 176. sz. i

Áldassy Antal dr. Pázmány 
Péter élete 8 kepj - . »’>3. sz

Balassa József. A k<«lexek iro 
•lalmáb»'! 2 füzet. 389. v- 122. sz.

Balogh Pál. A m iiryar fa - iir.< ma 
-364. S7.>

_  A legnagyobb magyarról. 
(404. sz »

Barlam és J zafát. Kiadja Ka 
tona Lajos (436. sz.l

Beöthy Zsolt. Báró Wesselényi 
Miklós. (301. sz.i

— Jókai emlékezete (127. sz.
Berzeviczy Albert. Magyar uta 

zók Olaszországban a múlt szá­
zad első felében 340. sz.

Bécsi képes krónika. Szemel­
vények. Fordította és bevezetéssel 
ellátta Madz-ar 1. <18- sz 

Bonfini. Szemel vön vek Mátyá' 
király életira-ából. Fordította 
Császár M. (414. sz.)

Brodarics hist -riája a mohácsi 
vészről. Bevezetéssel és jegyzetek­
kel ellátta dr. Szentpétery l <337.

Church. Római élet Cicero korá­
ban Ford. Szilasi M. 3b6 307. sz.)

Cicero. Az öregségről. Fordította 
Fábián G. A fordítást javította 
Latkóczv M. (65. sz.

Cicero. Beszéde a műkincsekről. 
!>e Signis ) Magyarázatokkal és 

jegyzetekkel ellátta Gurnesevics 
L. ,*324 —325. sz.)

Cicero Catilina elleni beszédei. 
Fór I. Osztie (459. sz.)

Csánky Dezső dr. Rajzok Mátyás 
királv korából. 331. sz..

Cserei Mihály lüstóriája 
Szemelvények. Kiadta Angyal l).

Korchinaros K. dr. Keré íj ar - 
káté. Szamos képpel <117. sz.

Kossuth Lajos. ISí ». juHus 11 -i 
beszéd«*  a haderő megajánlá 
tárgyában. 3ő sz)

Kölcsey Ferencz. \_ tott 
szódéi. Sajtó alá rendezte, be 
zetessel 
látta Radnai R

König Denes. 
lat'ágok. ’ ” 
B ke M.

- II. SU1U
Livius Titns. Hanti 

Alpesekt-n át A római: 
tének XXI. könyve. P -d V 
Béla. (1. 0 íM. sz.’

Levay J
Majthényi Flóra.- * ' • h r>z: 

képek. (165. -/
Minds^enthi G. a \p i

Péter. Xb-tha!i.<-rp( Transyl-
vaníae.Kiadta dr. Balló 1.(168. sz.)

Mikes Kelemen, v »: ntott leve­
lei. Bevezetéssel és jegyzetekkel 
ellátta Bán«'« zi .1. (I -ö. sz.)

Nansen Fridtjof. Éjen é< jégen 
at. 1 lesz. A F»am Htja. II. rész. 
A szánul. Szamos képpel rövi­
dítve. Fordította dr. Brózik K- 
(77 78. sz.i

Nepos Comelius. Híres férfiak­
ról. Ford. dr. Székely I. (201 )

Pázmány. Kempi> Tárn i' könyve 
Krisztus követéséről. Kiadta .jegy­
zetekkel és magyarázó szótárral 
ellátta Bellaagh «151

Peisner Ignacz. K--p-k » 
Po-t-Budar.'i. 27.». sz.1

Petőfi Sándor. Éti i x.
Petöfiné Szendrei Júlia nai 

és levelei. (49. -sz.l
Plutarchos. i

Kacskovics K. (73. sz.)
— CoriOianus. Fordította Kacskovics 

K. (.167. sz.)
C. •!. Caesar. Fordította Kacsko- 

vicz K. í’.'.S7. sz.i
Priskos rlietor ti-: •• bkei!>-» 

Ford. Szilágy i S. :1)3 4 sz.
Radó Antal, hanté. 221. 'Z
II. Rákóczi Fei’wucz val! má- 

'aiból. Latinból forlitotta Kajlós 
I. 2 füzet. 359. »’S 881 8>

Rasi Luigi. A <zíip*'  - m 
l’orditóttá Ra ! ' A. ,385 :.!•

Roger mester sira más . n»il. a 
tatárjárásról. Főid. Turchányi T. 
¡3.<7 -8. >z.)

Sallustius.t'atilinaö'.'Z iivése. 
Fordít*  tta Kaziuczy F. Átnézte 
Wirth Gy. 268. sz.)

Sallustius. \ Jugurtha-háb*  i ti- 
Fordította és bevezetéssel ellátta 
Várdai B. (352 353. sz.)

Szalárdi Jinos. Siralma*  
nikája. Kiadta Angyal I).

Szemere-Maróczy. S;
(177 -178.

Gróf Széchenyi István. Hit- l 
Szemelvények Bevezette s jegy­
zetekkel ellátta dr. Gyulai A 
,238 23‘.‘. sz i

Tacitus. Germánia H«rli:<»tta 
bevezette Touelli S. (27*J.  sz.
Agricola. Fordította Wirth Gy 

(346. sz.)
Tóth Rezső, i

(Tunistól—Tangerig) '369. sz.
— Olasz faluk és városok. 12 T
Vanderheytu I. Gastou. Fu-.- 

hónap Ab-j'ZÍniábun. Forúitwiii- 
Brózik K. 1-3. az.j

Zrínyi Miklós. Az török itinm 
ellen vaiu orvosság.
renczi Z. <216.

s magyart .átokkal
* ~ 61. sz.)

lathematíkai mu
1. Bevezetéssel

41

r Könyvíai*  cimn 
vállalatból a következő számokat címemre megküldeni:

Kérem a jegyzék 7-ik oldalán felsorolt Magyar

Példán)

X/ ezen jegyzékben általain megjelölt könyvek megküldését utánvéttel — a pénz eg>id< jii In kul I ellenében kei'ein.

Hely és kelet.
Olvasható aláírást.
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OLCSÓ KÖNYVTÁR. Szerkeszti Avulni Fái.
I

eű Bstnmdveh-

Almást Ttbamsr Czigáav Panna Nép«*  
Ars«« én V«rm«nA Ás ördög naplója. 
An«i«r E. A Fourcham bank oalsd-Ford.
— A bürök Vígjáték 2 felvonásban. t500) 
—. As arcxátlanos Vi^nafék 5 felvonásban.
— Gábriellé. Színmű 5 félv. Ford. ifj Sr.iaz B.
— é» Kandoan Gy Poirier ur veje 8wn<
— és Fouseior A ssegény nr**lann.' ‘k Drama. «-6 ¿>27) 
Baylo Bornard Az «»«ernyő. V <4t« k (631 
T>«nnmnrnhnt‘ Figaró haza*  Vigl hord P.iuhiy <55
— A sevillai boibeiy. V*g)  Ford- Paulav l <290 —?/2) 
Boresih Árpád As igmandi kispap j3*6  _
— Nézd meg az anvjat. Vigiátck. 149« 19.
— A protectió. Vígjáték (¿<8—W0
— A svihákok. Vígjáték (835 837)
-A ................... .......
— A
-• A
— HliS~d»Íi^ Vi® 3 felv.1079 llM)

_ - «».•_; a r_»_ .haj HA’.i

— Pontas Klári.
— At udvari tanácsos. Vígjáték 3 feh - i> d m

veteránok. Életkép. (841- M3) 
bálkiralynó. Vígjáték 1 felv. II. ki.ui 8-’9 
peterdi csata. \ igjatók 3 felvott. sbán. (875 8«*)  |
napa Vígjáték 3 felvonásban. (999—1000)í.i-rv:- o r-t.. ,nrs . trsíl)

Mm 'divat Vigj.^S felv <1104 -1105)
_  LE—.. VÍ£j.it«k 3 fe'v.tn.isban. (1136- .13«)
— Minifterval^ag. Eredeti vtgj. 3 felvonásban.
— Ai udvart tanácsos. Vígjáték 3 felvon ■‘b.ut 11"'* *0>
BAsenyei György A philo*ophu>  Vígjáték lll.kiada*

(338-340) o
Bjornsterne BJörnson. Leonardo Színmű 64»)
Brieux Eugene A vörös talar. Dranm 4 felvonásban

(1234_ 1236)
Browh WlUlam. Flipper és Nobbler. Vígjáték <556) 
Coppee Fér. Ki«ebb színművek. Ford Csiky G 435
— Severo Torelli. Fordította Csiky G (583—584
— Két fajdalom Drtuna. (784)
CerneiUe Petur Ctnna, vagy Auguttus kegyelme

Tragédia. Francziáb. ford. Pajor Istv ( >48)
— Cid. Tragédia Franci, ford. Radó Antal. (669—6«0) 
Csató Pál. Megháxasodtam. Vígjáték 3 felv. HL.>>' 
Csiky Gergely Anna Dráma 1 felv. 121— 42?)^
— A nagyratermett. Víg). 3 felv. Pálvamunkx G48 751 i
— A nagymama Vígjáték 3 felvonásban (752—754) 
Bw^naic« A. Kiin László. Szomorú tört. 4 szak '4.1 473)
— Bftthori Mária Siomcru t^rt. 4 -lakaííUn (577—580’
— Toldi Mikid». Siomony. 3 nak. |8SV—872> _
Duma» S ¡d. A Saint-C'yri ki«a»w<’ny"k k iri (. <1 -..«I
— Kean. Színmű 5 friv (1102—1103)
Eeh«»aray Jó.mí A nagy galeotto. Diama A apanyol 

eredetiből fordította Patthy Károly. 711-713
— Bemard; Montilla. Dráma. (917—920
— Folt, a mely tisztit. Dráma Főni Patthy h <99«—998<
— Manana Drama 3 felv. (1001 —1003)
— Orült-c vagv szent? Dráma Ford Huszár V (1068 -69) 
Fáy A A külföldiek. Vígjáték. (436—43«
— A mátrai vadászat Vígjáték (524—525)
Oaal J A peleskei nótárius. Behozat. II kiad -'*6-  i 
Gabányi Árpád. K api vár. Vígjáték 3 felv >61—86-11 
Gnethe Iphigenia Taurisban. Drama. 1!. kiad. (53—54)
— Berbchujgeni Gottfried. a vaskezü. dramatizált története

Ford. Bállá Mihály. (508—510)
— Faust II. része. Ford. Várady Antii. (1171 1182'
Goldoai K. A Hazug. Vigj. Ford. Radü A (34. —349
— A jótékony zsémbes. Vigj- Ford Radó A. (813 816 
Gombos L Az esküvés. Szomorúját» k. 327—329; 
Grillparser F. Medea. Szomorújáték. (612—614)
— A tenger és szerelem hullámai bzomoruj. (810—812)
— Sappho. Szomorúi- 5 felv. ford. Ivánfi Jenő *98  —900) 
Halbo Mlksa. Földanyánk. Dráma 5 felv (1111 — 1113) 
Haaptmaan G. Hannele. Álomkölt. 2 reszb. (1031 —1032) 
Hugó K. Bankár és báró. Szomorujáték. (234—235) 
Hugó V. Hemam Szomoruj. Ford. Szá>z K (3i—36) 
Hugó V. Borg’.a Lucretia. Drama. Ford. Szász K. (343—344)
— Ruv Blas. Szomoruj. 5 felv. (851—853)
— A király mulat Szomornj. (927—928)
Katona jóssof Bánk bán Drama. Arany János jegy­

zeteivel és tanulmányával. II. kiad. (1314 — 1318)
Kisfaludy K. Csalódások. Vígjáték. (191-192)
— Iréné. Szomonyátek. IX. kiad. (138—140)
— A kérők. Vígjáték. (301-303;
— A pártütők. Vígjáték. (388- 389)
— Mátyás deák. — Hűség próbája. Két vígjáték. (1147) 
Kiaf Judy S. A Dáiday-náz. 5 felv. (1243—1245) 
Klapp Mih. Rosenkranz és Güldenstern. Vígjáték. Fordí­

totta Csiky Gergely. (423—425)
Körnor Tiv. Zrínyi. Szemorujaték. Ford. Szemere Pál. — 

Körner Zrínyijéről. Bírálat, irta Kölcsey (142—44) 
Kosma Andor. A szabadság ünnepére. Színi költemény 

három képben (1063—1064)
Logpuve E. Beatrix. Színmű. Ford. Feleky J. (375—377) 
Lossin*  G. E. Bölcs Náthán. Dráma. Zichy (165—16Q)
— Barnhelmi Minna. Vígjáték. (671—673)
Mattbevs K. Prv Pál megházasodott. Bohózat egy felv 

Angolból ford. Mihály József (1017—1018)
Mollóro. A bot csinálta doktor Vígjáték. Fordította 

Kazinczy Ferencz. 111. kiad (179- ISO)
— A kénytelen házasság.Vígjáték. Ford. Kazinczy F. (1319) 
Moncrisff A szégyenlős Vigj Ford. Csiky G. (490) 
Morfon M. J. SzegÁDy Pillicody. Bohózat egy felvonás

bán. Angoltól ford. Mihály G. (1009—1010)
Musset A. Ne fogadj ftl soha semmit. Vígjáték. Fordí­

totta Paulay Ede (202 - 203)
■n<y I<n. Tisztujitás. Vígjáték. (93 - 95)
Picard Két házaspár. Vigj. ford. Csiky G. (469—470) 
Poole J. Pry Pál. Vígjáték. Ford Csiky G. (323—325) 
Rác te o Athalia. Tragédia. Ford. Csiky G. (551—552)
— I’haidra. Tragédia 5 felv. Ford. Horváth D. (910—91!) 
Sandeau Gy. Seigliére kisasszony Vígjáték. Fordította

Bürner Sándor. (1353— 56)
Schiller Wallenstein halába Ford. Hegedűs I. (409—411)
— Stuart Mária Szomorujáték (677 —680)
— Az orleánsi szűz. Regényes trag (802—805)
— Teli Vilmos. Színmű. Ford. Talmer Kálmán (1215—1217) 
Soriba Jenő. Az én ió csillagom Vígjáték (794—795) 
Seribe m Vaudsr-Burch. Clerriont, vagy a művész

neje. Színmű 2 felvonásban. Ford. Csiky G. (585—586)
Shahapsare. Sok zaj semmiért. Vígjáték. (528—529)
— Lear királv. Szomonuáték (965—968)
— III. Richárd király. Ford Szigligeti Ede 1190- 1192)
— A velenczn kalmár. Ford. Ács Zsigmoncl. (1194—1197)
— A makranczGs hölgy. Vigj Ford. Lévay J. (1201 —1204)
— A Szent Ivan-éji álom. Ford. Arany János (1230- 1232)
— Rómeó és Juha. Ford. Szász Károly 1308—1311)
— Hamlet, dán királyfi. Ford. Arany János (1320—1323;
— János király Ford. Arany János. 11336—1339' 
Simái Kristóf. Igazházi, egy kegyes jo atya. Mulatságos

játék. Bevezetéssel Erdélyi Károlytól (601 — 603)
Sophokles. Elektra. Ford. Csiky Gergely. (759—760)
— Oedipus király. Ford. Csiky Gergely. .775—776)
— Oedipus Kolcn?6ban. Ford. Csiky G. <777—778)
— Antigjne. Ford. Csiky Gergely. (779—780)
— A Trachisi nók. Ford. Csiky Gergely (1131—1132)
— Ajas. Főid. Csiky Gergely (1228—1229) 
Sobpoklea philoktetes. Ford. Csiky Gergely. (1281 —1282) 
■sdtrmsM H. Rejt« tt boldogság. Színmű (1065 — 1066;
— Keresztelő Jáno< Tragédia 5 felv. 1 előját. (1144 -1146) 
■sáss Károly l«cifj A múzsa Vigj. 1 felv. (8ö3) 
Sssutjobi Ssabó L Máty.< király, vagy a nép szeretete

jámbor fejedelmek jutalma. Érzékinyjáték (330—331)
Ssl*llsetl  E. Lilicmfi. Vígjáték. IV. kiad. (19—20)
— A trónkeresó. Szomorú aték. (255—257 j
— Fenn az ernyő, nincsen kas Vigj. III. kiad. <588—590
— Csikós. Eredeti népszínmű 3 szakaszban >705 707)
— Béldi Pál. Szomorujáték (*06 —809
— 11. Rákóczi Ferencz fogsága. Tört, drama 5 felvonás 

bán. (1385-1387)
Taylor T. Barátságból. Vígjáték. Ford. Csiky G. (3ű3) 
Tólóki I*.  gróf. Kegyene«. Szomorú-áték (197 200) 
Thsnrlet. Jean Marié. Dráma (793)
Vas&liadis Ss. W. Galatex Dráma (128-129. 
Voltaire Zaire. Dráma 5 felv. (912—913)
Vörösmarty Mihály Az áldozat. Szomorúját*  k (961—962,

I

b) Versen művek.

Amadé L. (Varkonyi) versei, Osszegy Negye««/ L (821 830
Angol, francaié oa olaaa hóitokból Ferii. Jánosi Gusztáv 

(1152-1160)
Arany János. Murány ostroma. (1186-1188)
— Buda halála. (1221 — 12.4)
— Nagyidat cxigányok (1265—1267)
— Katalin. Keveháxa. Sít. László füve. (1263—1264)
— Első lopás Jóka ördöge. (1268)
— Rozsa es Ibolya. — Losoncai István (1233-
— í’ojtina levelei öntetéhez. VojUna ars poétikája- (1305) 
B^Jsa Jossef költeményei. VL kiadós. (1364—67)

Bsj—snyi Dantei versei 6ik kiadás. (187—190)
Boilsan A költészetről- Tank Alt« mény négy énekben 

Ford. Erdélyi János (167-468) __
Byron lord. A kalóz Ford Km arány G&u*  (832) 
Oatnllne véné i Ford. (’«engery J. (253 254)
Orp— T. Küllem önjei tói. Főid Bogdánfi L. G067) 
Csokonai V M Dorottya, vagyis a lámák diadala & 

farsangon. III. kiad. (1—2)
— Lilla Err.k. ny dalok három könyvien (S»-9Q)
— 0*1. tk. Két könyvben (145—146)
— Bóka.g- iltaivv. Itta Honiét. (3t<0)
Csucsor Qorgsly népi'**  költeményei (69 .0)
— Hőskóltemvnyei és meséi. II. kiadás (522 523)
— Költ*  menyei. (549 — 550)
Dajka Gábor költeményei. (130 131)
Erhdl B. A Balkan -félsz népek költénxctéből <>44 M5i 
Falnál Fsrsses versei. (1163 116-)
Tasskas Mihály. Ludas Matyi. Komikai elb. I1W 
Firdasii A bal Kássim Manssnr. Sxohráb. Költői el 

beszéli«. Perzsából fordította Fiók Károly (609-61!)
Garay János balladai és életképei. (1346—1349) 
Osaths. Hermán n és Dorottya. Il-ge<lüs I. III. kiadás.

_ ‘*77)
Ovadanyi J. Egy falusi nótáriusnak budai utazása V kiad 

(107-109) . i.
Gyöngyösi István Ének Thúk*  iy Imre és Zrínyi Ilona 

házasságáról. Egykorú kézirat tói kiadta és jegyzetekkel 
kisérte Hahn Adolf (461—462)

Gyulai Pál. Szilagyi és Ht\jniási. Költői beszélj (390) 
Horatius A költészetről. Levél a pirókhoz (76) 
(leavsl Sólymos Potor. Az hirvsneve« Tholdi Miklósnak 

jeles ceelekedetiről és bajnokwigáról való história. Kiadja 
Sztlády Áron. II. kiad. (515—516)

Kasincsy F. versei. III. kiadás (951—952) 
Ksrsnyi Frigyes összes költeményei. (9—13)
Kisfaludy Karoly. Versei. (247—250)
Kisfaludy Sándor. Hirnfy szerelmei A kesergő szerelem 

9. kiadás. (955-957)
— A boldog szerelem. 9. kiad. (958 960)
— Összes regéi. 1. (312—316)
— összes regéi. 11. (317—320)
Kölcsey Foroncs vermi. Ötödik kiadás. (224-228) 
Kosma Andor. Korképek (831)
Králjovios Márhó. (Mark királyfi.) Délszláv népballadák 

a XV. és XVI. századból Az eredetiből fordított« 
Margalits Ede. (1107-1110)

Lsaau Mihlos Faust. Küllem Ford Szomory K (1212—14) 
Listi Lássló munkái. Életrajzzal («61—766)
Longfallow H. Hiavata. Amerikai indus hitrege (486—488)
— Az arany legenda. Angolból Jánosi G. (519—520) 
Manóéi jenó költeményeiből Franciából fordította

Bogdánffy Lajos. (1359) -
Masurauica Iván. Csengte« Szmail Aga halála. Költői 

elbeszélés Horváth, ford. Maig.dics Kde (9741
Mickiewics Adum szonettjei hord. Béri Gy. (416) 
Milton János Az elveszett paradicsom Angol eredetitó 

fordította Jánosi Gusztáv. (681—685)
Olass hóitokból Ford. Kadó Antal. (>04—506) 
Ossian énekei. Ford. Fábián Gábor. (1275 1280)
Pap Endre költeményei. (55 — 58)
Petőd "Sándor. A helység kalapácsa Hőskölt. (430)
— János vitéz. (1170) . . ~
Petráioa összes szerelmi sonettjei lord. Radó A. (541-544) 
Pee A. Edgár költeményei. Angolb. f erenczi Z. (953—954) 
Popé S. A műbirálatról. 1 an. költ Ford. Lukács Móricz. (45) 
Pnshln 8 Anyégin Eugen. Regény. (285 289) 
Kádat Ráday Pál munkai. (662—6t>4)
Baday Oedeon gróf összes művei. (838—840) (
Barka! Gáspár Egy szép história az vitéz Franciscórui 

és az ő feleségéről (1087)
Regőosi (Exner) Gyötö. Réka gyásza Költői elbeszélés. 

(1285—1286) t
Sserb népdalok es hösregek. Az eredetiből ford. 8zékác> 

József. 2. javított kiadás. (»74—576)
Ttnnyson Á. Király *idy  Bek. Focd. Szász K. (27—28)
— Ardén Enoch. Angolból fordította Jánosi G. (269)
— Költői beszéljek. Ford. Csukássi J. (345—346) 
Tibullaa elégiái» Ford. Csengeti János. (539—540) 
Tinódi Sebestyén Budai Ali basa históriája. (1130) 
Tiasa Domokos hátrahagyott versei. (667—668)
Tompa Mihály népregéi. (1133—1135)
— regéi. (1139-1141)
Vörösmarty M. Eger. Három énekben. (963—964)
— Cserhalom. Egy énekben. (1138)
— Zalán futása. (1300—1304)
— lyrai és vegyes költeményei. (1405—1407) 
Wlislocski H. Az erdélyi czigany népköltészet. (485) 
»Zrínyi Miklós gróf. Szigeti veszedelem. (937 —940)
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c) Regények ée beesélyek
About Edmond. A csonka-fülű ember. Regény. <463—465)
— A régi bástya. Reg. Ford. Sz. E. 3 köt. (686—<00) 
Aho János, ifjabb forgácsok. Ford. Popini Albert

(1225—1227)
Aimard Gusst. A vnsfejö. Tört. besz. (848—349) 
Álarcon Potor. A háromszögű kalap es más be»zelyek

Ford. Haraszti Gyula (901—903)
— A botrány. Regény. Ford. Haraszti Gyula (976—980) 
Amerikai nők. Rajzok és besz. György A (221—223 
Aacelot madame Lásd Franczia beszélyek. (846—847) 
Andersen. Regék és mesék. Ford. Milesz B. (147—149)
— Képeskönyv képek nélk. Ford. Sambach Gy. (326) 
Arany Lássló. Magvar épmesegyüjtemény. III. kiad.

(1340-1345)
Avsxjejenko G. V. Zsuzsanna kisasszony. Elbeszélés. 

Ford. Ambrozovics Dezső. (1398—1399)
Balzac Honore. Grandet Eugénia. (412—415)
— elbeszéléseiből. Ford. Bén Géza és Gyula .929—931) 
Barilli Gyula, lásd Olasz beszéljek (261—263) 
Bellámy. Visszapillantás,2000-ből 1887-re. (796— 800) 
Bórcsy Karoly A gvóg)’ult seb. Beszély. (251—252) 
Besandt Walter. A férfiak forradalma. Regény. Angolból*

fordította Hegedűs Pál (1004—1008)
Blkolas Dóm Lukis Laras. (817—818) 
Bróhat Lásd Franczia beszéljek. (846-847)
Bret Harte. Kalifom. beszelyei. Ford. Belényesi G (3—5) 
Bnlwer E. A jövő nemzedéke. Regény. (207.—209'^ 
Cáliéras Páni. Lásd Franczia beszélyek. (846—84 <) 
Chabot A A nevelőnő. Regény. (1011 — 1016) 
Chateaubriand. Atala. Fordította Csiky K. (25—26)
— René. Francziából fordította Bogdánfy Lajos. (521)
— A vértanuk. Fordította Dr. Rada István. (591—598)
— Az utolsó Abencerage. Beszély. (801)
Chcrbulies V. A pépi király. Elbeszélés (232—233) 
Conscienca. H. A szegen) nemes. (43—44)
Constant Benjam. Adolf. Egy ismeretlen iratai közi 

talált történet. Franca- ford. Moravcsik Gyula. (530—531)
Coppéa F. Idyll a háború alutt. (381—882)
— Henrietta. Éeuzély. Ford. Molnár Gy. <884 — 88a) 
Coehov Antal beszélyei és rajzai. Az orosz eredetiből

Ambrozovics Dezső <.1076—1078) ,
Csiky Gergely Az első és második. Elbesz. (378—380)
— A zokoli uraság két leánya. Elbeszélés. (733 735)
— Árnyképek. Elbeszélések. (969—973)
Dahn Félix. Odhin vigasza. Észak földi regény a XI szá 

zadból. Németből ford. grófCsáky Albinné. (55«—560) 
Daude*  E. A férj. Regény. Ford. Luby Gy. (306 >09)
— Levelek egy elhagyott malomból (1123—1125) 
Delpit A. Odette házassága. Regény. Fáy J. B. (3«>0—352)
— Lydiu első föllépte. (1189)
Dnslys. Lásd Franczia beszélyek. (846—847) 
Dickens K Kata« som ettek. Ford. Belényesi G. (21—22, 
Dostojewwzky F lásd Orosz beszélyek. (361 — 366) 
Ébelot A. Ca/.aux András. Rajz a dclamerikai pampa 

szokbvl Fordította KárHy Titusz. (341—342)
Éber*  Gy Egy «zó. Reg. Főid. Kacziányi t». (415 449) 
Eckatein Ernő Aphrodité. Egy,görög művész^regénye 

Németből fordította Sasvár}’ Ármin. (571 57.»)
Eliot György A ravvloet Likacs (Silas Martiéi) Regem. 

Angoltól fordította K uziány Géza. (491—494)
— Bedé Adám. Regény. Fordította Salamon F. (621—630)
— A vízi malom Regeny két kötetben. Ford \aczy J

I.Jcötet. (1041 1046 II kötet (1047-1052)
Eynaud E Fcrizadc dala Beszély. Ford. Húszai 1. (68) 
Farina Salvatoro. Ivet szerelem. (273 —275) 
Fáy A ¿rzelges ca v ilaglolyosa. Beszély. (367—369) 
FaulHet O Trecocur J. Elb. Főid Csukássi. (112—113)
— Egy nő naplója Regény. Fúrd. Fáy B. (174—176) 
Francé Anatol. Thius. Furditotta Sz. F. (854—bM»)
— A rózsafabutor. Beszély. Francziából ford. R. F 975; 
Franczia beaselyek Fűid. Csiky Gergely (846—847) 
Fromentiu Jenő Dutnukos. Regény. Ford. Har.uztiné

Récsi Jolán. (1324 13.30)
Gaskellne Cranford. Reg. Fúrd. Belényesi G. (441—444)
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Qarthlsr Th. A lélekcscre. Reg. Ford. Sxckul.t. (63—64) I 
Gobteean J A. gróf A turkomán háború. Elb. (1368—69) 
Gogol M. Beszélyek ax orosz életből. (23—24)
— Bulyha Tárás*.  Beszély. Ford. Almást L. (13.» I ><) 
Geldsmith Olivér A wakefiddi pap (426 - 429) 
Gorkij Maxim Knnnv.dov F.ll>e<z,‘1l«-M. Or«>szl»<>l fortl

Ambmr.ovit> D (1298-1299)
Goslan Leó Hán»tn ani egy koronára. Bozely. U->9) 
Gróville H Áruló*.  Reg. Fúrd. Huszár 1. (103 4O*<)  
Gyulai Pál. A vén szim-sz. Bosx« ly. II. kta«lás (59—6'
— A három In t. g. Ifi <-« ly 1242)
— Ginek Szercnese ••». Ifi-xz/dy. (12x3-12*4
Hall Calao. UIoIm» gyúrni*.  Elln**-  « lé«%. (1271 1272)
Hardy Tamás Otthon, a szűlőföltlön. Ifi g«-ny Angoltó 

fordiluilak Ifi k« mi Gy. ••*  l’allagi Gy dr. 110**0  1101 
Hodenstjerna Alfréd Miruleitfel«' népség (Alleh:tn«lafolk) 

Kéj*  k a svéti nepéletls»!. Fordította Báján M (896*  89, 
Heyse P A gn»fi kastélyban Beszely. Ford Halasi (201
— A Mellő. Elbeszélés. Fonlitolta Szikrai O. (1070)
— Két rab Nrnnftól fordította R. M. (601 <iO-5j
Hoffuianu A T Ki*  ’/.akar Mese. (*'¡9  — 820) 
Jerrold D Zsák Mór Fordította Ifi l« nyesi G (66 -67) 
Jósika M Egy igaz, ember Beszely. (41 42)
— Bornemissza Anna. Beszély. (10-V«)
Kármán J. F anni hagyományát Bozéiy. 15 I6l 
Karr A A normandiai Penelu|w. (210 213)
— Hajnal után két héttel. Kcgvny. (661)
Keller G Falusi Romi*»  Júlia. Beszély (1350 52) 
Kémény Zs Szerelem és hiúság Beszcly (32- 34)
— Két boldog. Bcszél.v. (1061-1062)
Kisfaludy Károly. Tihamér Beszely. (119 — 120) 
Kisfaludy Karoly. Víg beszélyct. (1-50 153)
Kochanovssltyne Szeretett, b urd. Tiniko I (321—322) 
Korányi Frigyes jfj Egy új asszony levelei. Elb.(1411 — 12) 
Kovács Pál. Farsangi kalandok. Beszély IV. kiad. (87—88) 
Kölcsey Ferenci elbeszélései. II. kiad. (6—7) 
Krasewssky I. Ulána. Busz. Lengyelből Tinik«». ("01—702> 
Kuthy L. Egy iskolai kaland. Elbeszélés. (1071) 
Lamartine- Hcloíse es Abclard. Ford. Erhardt. (260) 
Leskovár Jánkó Roskadozó kastélyok. (1153—1156) 
Lever K. Viharban. Regény. Ford. György A. (370—374) 
Louij-Lande L. Vámáron Episod a mexikói háborúból

Ford. Haraszti Gyula. (181)
Malot Hector. Pompon Regény (381—385)
— A szépség vonzereje. Ford. Sz. E. (450—454) 
Marmontel A szép Anikó. Elbeszélés. (850) 
Merimee P. Carmen. Beszély. Ford. B. P. (91—92)
— Colomba. Beszély. Ford. Szenvey J. (184—186)
— Guillot Arsene — Abbé Aubin. Beszélyek. (783) 
Messaros Ignács Kartiga.ni Heinrich <>. tói. (217—220. 
Mőrike Ede. Mozart prugat utazasa. (941)
Norris W E. Vidal Adnan. Reg. Ford. Sz. E. (-561—568) 
Nusice Branissláv. Egy káplár emlékirataiból. (1269 1270) 
Olass bessélyek. Írtak Barilli, Ghislanzont és Sara 

Fordították Huszár I. és Mécs Zsigrn. (261—263)
Oross bessélyek. írtak Puskin S., Gogol M., Krylov 1., 

Dosztojevszkij es Turgenyev. Ford.Csopey L. (361—366) 
Oulda Egy pár kis faczipő. (154—157)
— Egy orgonaág. Elbeszélés. Ford. Haraszti Gy. (599—600)
— Egy flandtiai kutya. Elbeszélés. <1122)
— A Pitti-palotában. Jelenet Valódi tört. (1390) 
Pálffy A. Egy kastély az erdőben. II kiadás. (46)
— A szebent ház. Beszély. (267 —268)
— Az itélőmester leánya. Tört, beszély. (278—280)
— A báróné levelei. Beszély. (606—60?)
— Az atyai ház. Regény. ¡1. kiadás. (785—792)
Pálffy A. A fejedelem keresztleánya. Regeny II. kiad. 

(886—895:
— A Dabóczy-család. Regény. (981—98o)
— Ne hallja hírét az anyjának. Regeny. (1036—1040)
— A 63. sz. 1—gy. p. Beszely. (1114—1115) 
Patapenko N.J. Szerelem. Ford. AmbrozovitsD (1183 85)
— A maga emberségéből. Ford. Ambrozovits Dezső I köt.

(1417-1422)
Psard Franci« Mary. Molly mama. Regény. (738—740 
PstÖfl Sándor beszelyei. (395—396)
Plouvisr E. Beszélyek bőid. Milesz B. (110—111) 
Prosoott H. E. Schátler Magdaléna. Beszély. (71—72) 
Pr«vo«t Abbé. Lescaut Manón es des Griuux lovag tör 

ténete. Ford. Viai Imre (917—950)
Puskin S A kapitány »leánya. Regény. Ford. Ambrozo 

vice D. (989—991)
Lo Saga. A sánta ördög. Ford. Varga B. (397—400) 
B. do Satet-Pierre. Pál és Virginia. (391—392) 
Sand Gy. Az ördög-mocsár. Ford. Csukásai J. (81—82)
— Leoni Leó. Beszély. Ford. Visi l. (101—103)
— Indiába Francziából fordította Bécsi Emil. (721—724) 
Sandoau Gy. A montsabreyi kastély. Beszély. Ford

Brassai Sámuel. (14)
— Az örökség. Beszély. Francz. ford. Gyalui F. (708—710) 
Sekroiaor Olivia. Halket Péter közkatona esete Ma>

honalandban. Ford. Harasztiné Récsi Jolán. (1253 1254) 
Sokai« Johanna. Colette fogadalma. Regeny. Fordította 

Harasztiné Récsi Jolán. (904—906)
Bolloknb gr. Előkelő vthig. Oro>z beszély. (17—18) 

A gyógyszerészné. Ford. Brassay A. (49—50) 
bpiolhacen Fr. Az utolsó órában. Ford. Halasi A. (310-311' 
Stovonson R. L. A trunchardi kincs Ford. Angyal Dávid

(1168_ 1169'
Stiftor A. Brigitta. Beszély. Ford. B. J. (61-62)
Storm Tiv. A Kastélyban Beszely. lord. Bállá M (54«) 
Sadormann Hermáim A kívánság. Beszély. Fordította 

Vojnovich Géza (1205 — 1208)
— Jolán esküvője. Beszély. (1306-1307)
Suonio. A hold regéi. Finnből lord. V ikár B. («360) 
Síin Károly légig. Balogh hadnagy tttrténete. Elbeszé 

lé». (1117-1118 n -
■■vjoUov. I V. Az élet utjai lord. Ambrozovics Dezső 

(1246-12501 „ ± .. ......
Tkaokoray M. W Hiúság vására. Regeny hős nelku, 

Ford. Récsi Emil. I. kötet (647 -652) 
II. kötet. (653-660) .

— Esmoud Henrik, Anna királynő 0 Fölsege ezredesének 
önéletrajza. Regény. I. kötet(1021-24) 11. kötet(1025-

Thonrlet. A Bozavirágék háza. Beszély (158—160) 
Thenriet. Veronika asszony. Beszélj. Ford. Uj kéri.(283 - 284)
— A hableány. Beszély. Ford. Sz. E. (439—440)
— Aurélia néni. Regeny. Ford. P. L. (481—484)
— A rózsakirály. Ford. Gerő Attila. (13«7—81) 
TolstoJ L. N. gróf. Családi boldogság. (116 -l™)
— Elbeszélések. Ford. Füredi F. Gusztáv. (1261—1262) 
Turcenyev I. Tavaszi hullámok. (270 —272)
— Költemények prózában. Ford. Csopey L. (433—434)
— F.gy vadasz iratai. Ford. Csopey L. (474 -480) 
Üchard M Jean csillaga Beszely. (204—206)
— Bcrthier Jocomla. Regény. Főni Molnár Gy. (10/-—7c) 
Vadimi Károly. A kis tündér. Regény. (921—926) 
Vautier Gy. A keresztanya. Ford. Márkus M. (245 246) 
Vörösmarty Mihály Beszélyei és regéi 1829 — 1837.

(1198 — 1200)
WiolaaA Abderitak Fúrd Farkas Albert. (455—460) 
2.iohy Antal elbeszélései. (74—75)
Zsohokko H. A szegény viltshirei lelkész naplójából. 

Beszély. Ford. Sz. M. (229).
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d) Egyéb prőaa.

Andrassy Gyula gróf beszéde a vedel rő-törvenyjavasl».t 
tárgyában (674)

Angyal Dávid Erdély politikai érintkezése Angliával. 
(1238-1241)

Arany János. A nemzeti versidouirol es az asszonáncz- 
rol. (1301 1393'

Arany Látalo A mag). pulit költészetről. (1259-1260)
— Magyar népmesegyüjteiuény. 111. kiad. (1340-1345) 
Aristotelea poétikája Görögből törd, bevezetéssel és

magyarázó jegyzetekkel ellátta Dr. Geréb J. (757—758)
Ball ági A. I. F rigyes Vilmos porosz király (633 634) 
Barabás Miklós emlékiratai. (1255—1258)
Barsi Jóssnf. Utazás ismeretlen állomás fele 1849—1865. 
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